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TALAR NERSESOĞLU 


İstanbulda doğdu. Özel Esayan Ermeni Lisesi'nden 
mezun olduktan sonra İstanbul Üniversitesi Çağdaş Yunan 
Dili ve Edebiyatı Bölümü lisans eğitimine başladı. Nersesoğlu, 
aynı bölümde 2021 yılında, Yüksek Lisans eğitimini Ermenice 
ve Yunanca kaynaklar kullandığı Ermeni Basını ve Çağdaş Yu- 
nan Edebiyatı 30 Kuşağı Romanlarında Milli Mücadele Döne- 
mi teziyle tamamladı. Aynı yıl, İstanbul Üniversitesi Yakınçağ 
Tarihi Anabilim Dalı'nda Doktora eğitimine başladı. Hâliha- 
zırda doktora tez aşamasında olup Prof. Dr. Ali Fuat ÖRENÇ 
danışmanlığında akademik eğitimine devam etmektedir. Çok 
iyi seviyede Yunanca, Ermenice ve İngilizce bilen Nersesoğlu, 
Osmanlı Arşiv Kaynakları üzerine araştırmalarını sürdürmek- 
tedir. 


ÖN SÖZ 


Anadolu asırlar boyunca farklı medeniyetlere kucak açmış, 
birçok farklı etnik topluluğa ev sahipliği yapmıştır. Yakın tari- 
he baktığımızda bunu görmek mümkündür. Anadolu konulu 
tarih yazımında Rumların ve Ermenilerin büyük yer edindik- 
leri görülmektedir. Anadolu'nun kadim halklarından olan bu 
iki medeniyet, zaman içerisinde dönemin koşulları ve kaçınıl- 
maz siyasi çıkarlar nedeniyle tarih sahnesine büyük savaşların 
unsurları olarak çıkmışlardır. 


Çalışmamız 1. Dünya Savaşı yıllarında bilhassa Batı Ana- 
dolu'da yaşanan ve Milli Mücadele'nin fitilini ateşleyen Yunan 
işgalinin, dönemin Ermeni basınındaki yansımalarını kapsa- 
maktadır. 


İncelediğimiz yerli ve yabancı kaynaklarda farklı şekillerde 
anılmış olduğundan çalışmamızın genelinde Büyük Taarruz 
ve Küçük Asya Felaketi başlıklarına da rastlanacaktır. Büyük 
ölçüde Ermenice ve Yunanca kaynakların değerlendirildiği 
çalışmamızda, bazı kavram farklılıkları göze çarpmıştır. Ör- 
neğin “Helen”, “Yunan” ve “Rum” gibi farklı tanımlamalara da 
rastlanılmıştır. Bununla birlikte Yunan kaynakları incelendiği 
zaman Batı Anadolu için Küçük Asya anlamına gelen “Mik- 
ra Asia” kavramının kullanıldığı görülmektedir. Buna paralel, 
bu doğrultuda çalışmamızın içeriğinde Anadolu'nun yanı sıra 
“Küçük Asya” kavramına da yer verildiği görülecektir. 


Araştırmalarımız süresince en zorlayıcı olan husus Yunan- 
ca ve Ermenice kavramların Latin alfabesine çevrilip Türkçe 
karşılıklarının yazılması olmuştur. Sonuç olarak Ermenice ve 
Yunanca kelimelerin en yakın okunuşları esas alınmıştır. Bu- 
nun yanı sıra bazı Yunan kaynakları ve özellikle Ermeni bası- 
nında Miladi takvimle beraber Julius takviminin kullanılmış 
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olması da yaşanılan zorluklardan bir diğeri olmuştur. Fakat 
bütün bu zorlu sürece rağmen tarih yazımında önemli bir yeri 
olan bu konuyu ilk olarak Ermeni basınından hareketle çalış- 
mış olmak keyifli bir deneyim kazanmamı sağlamıştır. 


Çalışmam süresince, değerli bilgilerini benimle paylaşan, 
kendisine ne zaman danışsam kıymetli zamanını bana faydalı 
olabilmek için elinden gelen tüm desteği sunan İstanbul Üni- 
versitesi Tarih Bölümü hocalarından kıymetli hocam Prof. Dr. 
Ali Fuat ÖRENÇe, konuya ilgi duymama, Yunan Edebiyatı'na 
ve literatürüne hakim olmamı sağlayan İstanbul Üniversite- 
si Çağdaş Yunan Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı hocalarına 
Prof. Dr. Esin Ozansoy'a, Çağdaş Yunan Tarihi'ne ilgi duyma- 
mı sağlayan Prof. Dr. Damla Demirözü ve Doç. Dr. İrini Sa- 
rıoğlu'na, samimiyeti, güler yüzü ve zengin donanımıyla bana 
destek veren özellikle araştırmalarından çokça etkilendiğim 
ve benden yardımını asla esirgemeyen İstanbul Üniversitesi 
Atatürk İlkeleri ve İnkılap Tarihi Enstitüsü hocalarından Doç. 
Dr. Nilüfer ERDEMe, ellerinden gelen her türlü desteği veren 
ve sabırla yanımda olan İstanbul Üniversitesi Yakınçağ Tari- 
hi doktora öğrencisi Hande Nuran ALPARSLAN” ve bu yola 
birlikte çıktığımız İstanbul Üniversitesi Çağdaş Yunan Dili 
ve Edebiyatı Bölümü Anabilim Dalı Yüksek Lisans öğrencisi 
Merve GÜNDOĞDU 5Е2ЕКе, teşekkürlerimi sunarım. Ayrı- 
ca teşekkürlerin az kalacağı İstanbul Üniversitesi Tarih Bölü- 
mü ve Çağdaş Yunan Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı'na men- 
sup tüm hocalarım da beş yıllık üniversite hayatımda bana 
nitelik kazandırmışlardır. Bundan sonra Akademik hayatta da 
beni söz sahibi yapacak bilgilerle donattıkları için hepsine te- 
ker teker teşekkürlerimi sunuyorum. 


Çalışmamda desteğini benden esirgemeyen, gecenin geç 
saatlerine kadar sabırla yazmama ve gazete taramalarında bü- 
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yük sabır ve çaba gösteren İstanbul Üniversitesi Atatürk İlkele- 
ri ve İnkılâp Tarihi Enstitüsü yüksek lisans mezunu kardeşim, 
Haçadur NERSESOĞLU'na özel bir teşekkür sunuyorum. Zira 
bu kitabın hazırlanması sürecinde âdeta kendi çalışmasıymış- 
çasına gecesini gündüzüne katarak ciddi bir zaman ve emek 
harcamıştır. 


Ve son olarak bana olan güveni ve beni bu günlere sevgi 
ve saygı kelimelerinin anlamlarını bilecek şekilde yetiştiren 
ve benden hiçbir zaman desteğini esirgemeyen, bu hayattaki 
en büyük şansım olan anneme sonsuz teşekkürlerimi sunmak 
istiyorum. 
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betmesinin akabinde, Batı Anadolu'dan göç edenlerin durumunu “Vara- 
num | Tereddüt)” başlıklı görselle anlatmaya çalışmıştır. Söz konusu gör- 
selde adam: “Nereye gitmeli? Котапуауа kabul etmezler. Yunanistanda 
Kralcılar var, Bulgaristanda Komiteciler. Avrupada da geçinmek pahalı. Ne 
yapmalı? Gerçek şu ki, en iyisi burada kalma......................................... 109 
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KISALTMALAR 


ABD: Amerika Birleşik Devletleri 
A.g.e.: Adı geçen eser 

A.g.m.: Adı geçen makale: 

A.g.t.: Adı geçen tez 

ATAM: Atatürk Araştırma Merkezi 
А.е.: Aynı eser 

Bkz.: Bakınız 

ВММ: Büyük Millet Meclisi 

Çev.: Çeviren 

Ed.: Editör 

S.: Sayfa 

TBMM: Türkiye Büyük Millet Meclisi 
Vb.: ve benzeri 


GİRİŞ 
1789 Fransız İhtilali'nin etkisiyle yayılmaya başlayan milli- 
yetçilik akımı, XIX. yüzyılın başlarından itibaren Balkanlar'da 
da görülmeye başlamış,' ulus - devlet olma fikriyle hareket 
eden Balkan halkı gibi Yunanlar da Osmanlı Devleti'nden ay- 


rılmak amacıyla 1821 yılında ayaklanmışlardır. Bu ayaklanma 
yaşanacak diğer olayların temelini oluşturmuştur.? 


Yunan İhtilal”nin öncüsü olarak görülen Rigas Velestin- 
lis (1757 - 1798), Yunan bağımsızlığı için çeşitli faaliyetlerde 
bulunmuştur. Söz konusu eserde Bizans otokrasisinin yerine 
Fransız modelindeki cumhuriyetçi kurumların oluşturulması 
gerektiğini savunan Velestinlis görüşlerini yaymaya başlamış, 
ancak 1798 yılında Belgrad'da idam edilmiş ve özenle ortaya 
koyduğu tasarıları sonuçsuz kalmıştır. Rigas'ın uğraşları her- 
hangi bir sonuca ulaşamamış olsa da 1797 yılında devrimci 
özgürlük çığlıklarının duyulduğu İon adalarının Fransızlar'ın 
eline geçmesiyle aynı döneme denk gelmesi gerek Osmanlı 
yetkililerini gerekse Ortodoks Kilisesi'ni tedirgin etmiştir. 


Velestinlis'in ölümü, güney Rusya'nın Odessa şehrindeki 
sürgün Yunan topluluğunda yankı uyandırmaya yetecek bi- 
çimde, Osmanlı derebeylerine-karşı ayaklanma çıkarmak için 
ulusun kaynaklarını harekete geçirmek isteyen üç Yunan gen- 
cine ilham kaynağı olmuştur. Bunun neticesinde 1814 yılında 
Osmanlı egemenliği altında bulunmak istemeyen Yunan önde 
gelenleri Filiki Eteriayı (Dostluk Cemiyeti) kurmuşlardır. 


1 Herkül Millas, Geçmişten Bugüne Yunanlılar Dil, Din ve Kimlikleri, İletişim Yayın- 
ları, İstanbul, 2004, 5. 165. 

2 Douglas Dakin, O Agonas Ton Ellinon Yia tin Aneksartisia 1821 — 1833 (Үн- 
nanların Bağımsızlık İçin Mücadelesi 1821 — 1833), Morfotiko İdrima Ethnikis 
Trapezis (Ulusal Banka Eğitim Kurumu), Atina, 1989, s. 91. 
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Bu cemiyetin üyelerinin büyük çoğunluğunu tüccarlar 
oluşturmuştur.” 


Yunan İsyanı*, Filiki Eteria Cemiyeti lideri Aleksandros 
İpsilantis ve güçlerinin 6 Mart 1821 tarihinde Yaş şehrine 
ulaşmasıyla başlamıştır. Bu süre arada Laibach Kongresi top- 
lanmış ve bu kongrede ayaklanmayı desteklememe kararı alın- 
mıştır. Gerekli desteği elde edemeyen Aleksandros İpsilantis 
Avusturya Hükümeti'ne sığınmak zorunda kalmış ve burada 
tutuklanarak hapse atılmıştır.” Bu arada 25 Mart 1821 tarihin- 
de Mora'da başlayan Yunan İsyanı kısa sürede yayılmaya başla- 
mış, Nisan 1821 yılının sonlarına doğru bütün Orta ve Güney 
Yunanistan'ı sarmıştır. 


Rum isyancılar eylemlerinde başarılı olup, arkalarında 
Rusya'nın olduğu anlaşılınca bu durumdan rahatsız olan İn- 
giltere, vakit kaybetmeden duruma el koymuş ve Rum bağım- 
sızlığını açıkça istemeye başlamıştır.” Bu isyana destek veren 
Büyük Devletler, yani İngiltere, Fransa ve Rusya arasında, 4 
Nisan 1826 tarihinde Saint Petersburg Protokolü, 6 Temmuz 


3 Asıl ismi Rigas Fercos olan Velestinlis, Teselya'nın Velestino kasabasında 
doğmuştur. Aynı zamanda bir Ulah kökenli bir Hellen olan Velestinlis XVTIL yüzyıl 
sonlarına doğru Bağımsızlık Manifestosu ve bununla beraber çeşitli şiirler kaleme 
almıştır. Velestinlis'in en önemli eseri “Rumeli, Küçük Asya, Ере Adaları ve Eflak 
- Boğdan Eyaletleri'nde Yaşayan Halkların Yeni Siyasal Oluşumu” adlı eseridir. Ri- 
chard Clogg, Yunanistan'ın Kısa Tarihi, Çev. Dilek Şendil, Boğaziçi Üniversitesi 
Yayınevi, İstanbul, 2015, s. 40 - 43. 

4 Osmanlı Rumları, çoğunlukla Mora, Ege Adaları ve Teselya bölgesinde yaşa- 
maktaydılar. Rumlar özellikle bankerlik, ticaret ve gemi taşımacılığı meslekleriyle 
uğraşmaları. Batı'yla sürekli ilişki içinde olmalarına vesile olmuştur. 1821 yılında 
başlayan söz konusu isyanın en büyük destekçisi Rusya olmuştur. Ayrıca Bkz.: Ali 
Fuat Örenç. Yakınçağ Tarihi (1789 — 1918) Giriş, 3. Baskı, Akademi Titiz Yayın- 
ları, İStanbul, 2016, s. 88. 

5 İdris Bayram, “Osmanlı Arşiv Belgelerine Göre Yunanistan Devleti'nin Kurul- 
masında İngiltere”nin Rolü”, Gazi Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Yayım- 
lanmamış Yüksek Lisans Tezi, Ankara, 2009, s. 69 - 70. 

6 Örenç, a.g.e., s. 91 — 92. 
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1827 tarihinde ise Londra Protokolü imzalanmıştır. Bu proto- 
kollerin neticesinde bir Yunan prensliğinin kurulmasına karar 
verilmiştir. Osmanlı Devleti'nin söz konusu kararı reddetme- 
si Büyük Devletler tarafından hoş karşılanmamıştır. 20 Ekim 
1827de Avrupalı devletler baskın şeklinde gerçekleştirdikleri 
harekatla Osmanlı donanmasını Navarin'de imha etmişlerdir”. 


1828 yılında başlayan Osmanlı - Rus Savaşı, 1829 yılın- 
da yapılan Edirne Antlaşması'yla sona ermiş, bu antlaşmayla 
Osmanlı Devleti Anadolu'daki birtakım topraklarını Rusya'ya 
bırakmış ve uluslararası Londra Protokolü'nün Yunanistan'a 
ilişkin kararlarını kabul etmiştir. Kısaca Osmanlı Devleti, Yu- 
nanistar'ın özerk statüde olmasını kabullenmiştir. 


1830 yılında imzalanan Londra Protokolü'nde İngiltere'nin 
de ısrarı neticesinde Yunanistan'ın bağımsız olmasına karar 
verilmiştir? İngiliz diplomatlar özellikle Rusya'nın Yunanis- 
tan'la iletişiminin güçlenmesinden rahatsızlık duymuşlardır. 
Bu nedenle İngiltere, Yunanistan'ın büyüklüğünü sınırlamayı 
hedeflemiştir. Batılı güçler, 1832 yılında Otto'yu kral olarak 
belirlemiştir. Ancak bağımsız Yunanistan ortaya çıksa da hem 
Fenerlilerin hem de Yunan liderlerin çoğunun idealindeki 
Bizans Devleti algısıyla neredeyse hiçbir benzerliği bulunma- 
maktaydı.” 

7 Ayrıca bkz.: Ali Fuat Örenç.”1827 Navarin Deniz Savaşı ve Osmanlı Donanma- 
sı”, Tarih Dergisi (Turkish Journal of History), Sayı: 46, İStanbul, 2007, $. 50 — 59. 


8 Yunan tarihi için dönüm noktası sayılacak kararlara imza atılmıştır. İngiltere, 
Fransa ve Rusya, Osmanlı Devleti'nden tam bağımsız bir Yunanistan Devleti'ne 
dair esasları belirleyen 3, 22 ve 26 Şubat 1830tarihlerinde üç ayrı protokol imzala- 
mışlardır. Sözkonusu protokollerden 3 Şubat 1830 tarihli protokolde Yunanistan'ın 
bağımsızlığı ilan edilmiştir. İngiltere, Fransa ve Rusya protokolü “kurucu devletler 
/ protecting power” sıfatıyla imzalamışlardır. Ayrıca bkz.: Ali Fuat Örenç, Balkan- 
larda İlk Dram Unuttuğumuz Mora Türkleri ve Eyaletten Bağımsızlığa Yunanistan, 
Babıali Kültür Yayıncılık, 2. Baskı, İstanbul: 201 1, $. 147 - 187. 


9 Barbara Jelavich, Balkan Tarihi 1, 18. Ve 19. Yüzyıllar, П. Baskı, Küre Yayınları, 
İStanbul, 2009, 5. 253 – 254. 
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Yunan Devleti'nin kurulmasının ardından Yunanistan, top- 
raklarını genişletmek ve Yunanistan sınırları dışında yaşayan 
Yunanları bir araya getirmeyi amaçlamış ve bunun doğrul- 
tusunda Megali İdea (Büyük Ülkü) fikri ortaya çıkmıştır. İlk 
kez 1821 Yunan İhtilali'nin ve dönemin Yunan siyasetçisi olan 
İoannis Kolettis!’ tarafından, 1844 yılında I. Ulusal Meclis ça- 
lışmaları üzerine yaptığı konuşmada, Megali İdea şu şekilde 
ifade edilmiştir: 


“Yunanistan Krallığı, Yunanistan değildir; Yunanistan'ın en 
küçük en yoksul kesimlerini kapsayan bir parçasından ibaret- 
tir. Yunan, yalnız Krallık'ta ikamet eden kişi değildir, aynı za- 
manda İoaninna [Yanya], Salonika (Selanik), Serres [Serez], 
Adrianopolis [Edirne], Konstantinopolis [İstanbul], Trebizond 
[Trabzon], Girit, Samos veya Yunan tarihi ve Yunan ırkıyla iliş- 
kili tüm diğer bölgelerde yaşayandır da... Hellenizm'in iki ana 
merkezi vardır: Atina, krallığın başkentidir. Konstantinopolis ise 
büyük başkent, asıl kent, tüm Yunanların hayali ve umududur.” 


Megali İdea, Doğu ile Batı arasında Avrupa'nın jeopolitik 
ve kültürel bölünmelerinin aşılmasını sağlayacak mükemmel 


10 1774 yılında Yanya'nın bir Ulah köyü olan Sırakkoda dünyaya gelen Kolettis, ail- 
esinin maddi desteğiyle пр okumak amacıyla İtalya'ya gönderilmiştir. Yedi yıl sonra 
Ali Paşanın oğlu Muhtarın doktorluğunu yapmak üzere 1813 yılında Үапуауа geri 
dönmüştür. 1819 yılında Osmanlı Devleti» nden bağımsızlık kazanmak amacıyla bir 
grup Yunanın 1814 yılında kurmuş olduğu Filiki Eterya'ya (Dostluk Derneği) üye 
olmuştur. Yunan Devleti'nin kurulmasının ardından Otto'nun başa geçmiş, Kolettis 
ise Fransız basınını temsilen Donanma Sekreterliğine atanmıştır. Daha sonra Mav- 
rokordatos hükümeti döneminde İçişleri Bakanlığına getirilmiştir. 1835 - 1834 ve 
1847 - 1844 yılları arasında Yunanistan Başbakanı olarak görev yapmıştır. Kolettis 
tanıttığı Megali İdea kavramı ve Başbakanlık görevinde kalmak için izlediği 
hegemonik politikayla tanınmıştır. 

Çevrimiçi: hitps://veyvv,ofilinepost.gr/30/12/2019/0-)6vvnc-xeolömmic-kdi-n- 
бойсп-209-0тп-л/ Erişim: 07.10.2019. 

11 Megali İdea”yı savunanların esin kaynakları Klasik Yunanistan ve Bizans ol- 
muştur. John Freely, Troya Savaşı'ndan İstiklal Harbi'ne Anadolu'da Yunanlar, 
Çev.: Gül Çağalı Güven, İstanbul, Doğan Kitap, 2011, s. 225. 
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bir köprü olarak da sunulmuştur. Kolettis'in konuşmasından 
sonra Büyük Yunanistan, Avrupa'nın merkezi, Doğuyu Batı 
medeniyetinin değerleriyle aydınlatmaya yazgılı bir kültürel 
aktarım kanalı olarak resmedilir olmaya başlamıştır.” 


Bizans İmparatorluğu'nun başkenti, Konstantinos'un şeh- 
ri İstanbul, Megali İdea'nın vazgeçilmez bir simgesi olmuştur. 
Yunan tarihçi Skopetea, Kolettis'in meclisteki konuşmasını 
yapmadan önce, 1834 yılında başkentin İstanbul olması ge- 
rektiği yorumunda bulunduğunu ve 25 Mart 1838 tarihindeki 
kutlamalarda ise “İstanbul'a doğru [Stin Poli)” ifadesinin bir 
slogan hâline geldiğini ifade etmiştir.” 


Çeşitli bölgelerde farklı lehçelerin konuşulması nedeniy- 
le Yunancanın standartlaştırılmasını amaçlayan dil reformu, 
Batı tipi eğitimin benimsenmesi ve tarih anlatımının Antik 
Yunan'a dayandırılması, Yunan Aydınlanmasını meydana ge- 
tiren üç temel husus olmuştur. Ticaretin gelişmesi neticesinde 
sermaye birikimine sahip olan tüccar ve sanayici sınıfı, okul 
ve kütüphanelerin kurulması ile Batı düşüncesini içeren kitap- 
ların basılmasını destekleyerek Yunan Aydınlanmasına katkı 
sağlamışlardır. Söz konusu yatırımlar Yunan halkında modern 
fikirlerin yayılmasını hızlandırmış, bu durum Yunanların 
uluslaşmasını başlamasına vesile olmuştur.” 


12 Anastasia Stouraiti — Alexander Kazamias, “Мера! İdeanın Hayali Topoğraf- 
yaları: Ütopya Olarak Ulusal Topraklar”, Mekan ve Millet Yunanistan ve Türkiye- 
nin Coğrafyalarının Oluşumu, Der.: P. Nikiforos Diamandouros, Thalia Dragonas, 
Çağlar Keyder, Çev.: Ebru Kılıç, Koç Üniversitesi Yayınları, İstanbul. 2018, s. 35 
13 Çağla D. Tağmat. “Türk ve Yunan Kaynakları Çerçevesinde Megali İdea Değer- 
lendirmeleri”, Türk — Yunan İlişkileri Üzerine Makaleler. Ed.: Yeliz Okay, Doğu 
Kitabevi, İStanbul, 2014, s. 96. 

14 G. Pınar Erkem Gülboy, “Yunani$tanın Bağımsızlığı ve Elen Milliyetçiliğinin 


Dış Etkileri”, Türk - Yunan İlişkileri Üzerine Makaleler, Ed.: Yeliz Okay, Doğu 
Kitabevi, İstanbul, 2014, s. 254 - 255. 


18 


Yunan Devleti'nin coğrafi sınırlarını genişletme ihtiyacı, 
kuruluşundan itibaren devam etmiştir. Yunan ulusal politi- 
kasının amacı devlet sınırları dışında yaşayan Yunanları kur- 
tarmak ve Ekümenik Patrikhanesi'nin Konstantinopolis'i Hel- 
lenizmin merkezi ilan etme fikri Megali İdea'nın doğmasını 
sağlamıştır." 


15 Roderick Beaton, İsagogi Sti Neoteri Logotehnia (Çağdaş Yunan Edebiyatına 
Giriş/, Çev.: Metafrasi Evangelia Zurgu— Marianna Spanaki, Ме! Yayınları, Ati- 
na, 1996, 5. 99. 
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BİRİNCİ BÖLÜM 
MEGALİ İDEA VE YUNANİSTAN'IN GENİŞLEMESİ 


Girit Problemi ve Eleftherios Venizelos 


Megali İdea'nın ilk kazanımı, 1864 yılında İon adalarının 
Büyük Devletlerin, özellikle de İngiltere'nin desteğiyle Os- 
manlı İmparatorluğu'ndan alınıp Yunanistan'a verilmesiyle 
gerçekleşmiştir. Yedi adalar (İon Adaları), zeytin ve zeytinyağı 
üretiminde önemli bir bölge niteliğindedir. 1881 yılında Tesel- 
ya'nın Yunan topraklarına dâhil olmasıyla Yunanistan sınırları 
ikinci kez genişlemiştir. 


Bu süreçte diğer bölgelerde olduğu gibi Girit adasında da 
Fransız İhtilali’ nin yarattığı ulusçuluk akımı etkili olmuş, özel- 
likle 1821 yılında meydana gelen Yunan Ayaklanması, Giritli 
Rumları da harekete geçirmiştir. Stratejik konumu sebebiyle 
Girit Adası her zaman önemini korumuştur./” 


Osmanlı Devleti'nin egemenliği altına girmesinin ardından 
uzun bir süre Girit'te herhangi bir sorun yaşanmamıştır. Ап- 
cak diğer bölgelerde olduğu gibi Girit'te de Fransız İhtilali’ nin 
yarattığı ulusçuluk akımı etkili olmuş, 1821 Yunan ayaklan- 
ması Girit halkını da harekete geçirmiştir.” Özellikle 1829 
Edirne Antlaşması ve 1830 Londra Protokolü'yle Yunanis- 


16 Girit Adası tarih boyunca Osmanlı Devleti ve Yunanistan arasında kilit nokta 
olmuştur. Batı kaynaklarında Krete, Creta, Crite, Arapça ise Akritiş ya da İkritiş 
olarak geçen Girit Adası, yaklaşık 8.618 kilometrelik bir yüzölçümüne sahiptir. 
Batıdan doğu yönüne doğru yaklaşık 260 kilometre, genişliği ise 50 kilometre ci- 
varındadır. Asya ve Avrupa'ya olduğu gibi Kuzey Afrika'ya (Bingazi) da yakın 
mesafededir (180 mil). Akdeniz ikliminin hâkim olduğu adanın en önemli şehirleri 
Hania (Hanya), İrakleion (Kandiye) ve Rethymnos (Resmo)'dur. 

Rüştü Çelik, Kandiye Olayları Girit'in Osmanlı Devleti'nden Kopuşu, Kitap Yayınevi, 
İstanbul, 2012, 5. 13. 


17 Mahir Aydın, a.g.e., s. 15—21. 
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tan'ın kurulmasının ardından Yunan halkının gerçekleştirmek 
istediği Büyük Yunanistan'ın (Megali İdea) önemli bir parçası 
olarak görmüşlerdir.!8 


“Enosis” yani Girit'in Hellen Krallığıyla birleşmesi amacıy- 
la adada belli dönemlerde (1858, 1866 - 1869, 1877 - 1878, 
1888 - 1889 ve 1896 - 1897] Rumlar tarafından çıkarılan 
ayaklanmalar Girit konusunda Osmanlı Devleti'ni sıkıntı- 
ya sokmuş ve Büyük Devletlerin olaylara müdahil olmaları- 
na neden olmuştur. Bu süreç içerisinde, 1877 — 1878 yılları 
arasında meydana gelen Türk - Rus Savaşı'ndan faydalanmak 
isteyen Giritli Rumlar Yunanistan'la birleşmek amacıyla ayak- 
lanmışlar, bunun üzerine Büyük Devletlerin arabuluculuğuyla 
25 Ekim 1878 tarihinde Halepa Sözleşmesi yapılmış ve şu ka- 
rarlar alınmıştır: 


Avrupa Devletleri tarafından adaya Hristiyan vali atanacak 
Girit Genel Meclisi'ne daha çok yetki verilecek 

Yönetimdeki Rumlar sayı bakımından Türklerden fazla olacak 
Türkçe'nin yanı sıra Rumca da resmi dil sayılacaktır. 


Ар БӘ Ее 


Halepa Sözleşmesi'nin ardından yirmi yıl boyunca Girit'te 
görev alan on dört valinin beşi Hristiyan, dokuzu da Müslü- 
man vekillerden oluşmuştur. 1878'den 1898'e kadar olan bu 
dönem zorluklarla mücadele edilen bir süreç olmuştur. 1898 
yılında Kralı Konstantinos'un oğlu Prens 11. Georgios'un Av- 
гира Devletleri tarafından “Yüksek Komiser” olarak atanma- 
sıyla adada yeni bir dönem başlamıştır.” Bu süre zarfında Bal- 
kan Devletleri arasında Makedonya uğruna çekişmelerin yanı 
sıra, 1890 yılında Girit'te bir ayaklanma daha vuku bulmuştur. 


18 Serap Toprak, “Megali İdea'ya Bir Örnek: Girit”, İnsan ve Toplum Bilimleri 
Araştırmaları Dergisi, Cilt 1, Sayı 1, İStanbul, 2012, 5. 124 — 125. 

19 Richard Clogg. а.6.е.. 5.73. 

20 Mahir Aydın, Girit Sarı Kitap, Arkeoloji ve Sanat Yayınları, İstanbul, 2008, 5. 
15. 
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Yunan Başbakan Deliyannis, 1885 yılında Bulgaristan'ın 
Sırbistan'a saldırmasından faydalanarak Girite bir donan- 
ma göndermiştir. Yunan başbakanın söz konusu hamlesine 
olumlu bakmayan Büyük Devletler, bu duruma Yunanistan'ı 
ablukaya alarak karşılık vermişlerdir.?! Buna rağmen Deliyan- 
nis hükumeti adaya çıkarma yapmaya devam etmiş, bunun 
yanı sıra Epir ve Makedonya'yı da ayaklandırmıştır. Osman- 
lı Devleti bu durum üzerine 1897 yılında Yunanistan'a savaş 
ilan etmiş, Teselyaya girmiş, Larissayı işgal etmiş ve Veliaht 
Konstantin komutasındaki orduyu dağıtmıştır. Bu durum 
Megali İdea için büyük bir yenilgi olmuştur. Büyük devletlerin 
arabuluculuğuyla, Osmanlı Devleti savaşa son vermiş ve bu- 
nun neticesinde Barış Antlaşması imzalanmıştır. Söz konusu 
antlaşmanın neticesinde Teselya yeniden Yunanistana veril- 
miş, Girite ise Osmanlı padişahına bağlı kalınması koşuluyla 
özerklik verilmiştir. 


1897'de yaşanan yenilginin ardından, Venizelos?? adanın 
zaman kaybetmeden Yunanistan'a ilhak edilmesi konusunda 


21Enosis yani Büyük Ada”nın krallıkla birleşmesi uğruna Girit Adası”nda dönem 
dönem (1841, 1858, 1866 — 1869, 1877 — 1878, 1888 — 1889 ve 1896 - 1897) çı- 
kartılan ayaklanmalar Osmanlı Devleti ile Yunanistan arasındaki ilişkileri sürekli 
sıkıntıya sokacaktır. Richard Clogg, a.g.e., s. 75. 


22 23 Ağustos 1864'te Girit'te dünyaya gelen Venizelos”a köy rahipleri vaftiz ismi 
olarak Kyriakos konulmuştur. 1881 yılında Atina Üniversitesi Hukuk Fakültesine 
başlayan Venizelos, 1881 — 1883 yılları arasında öğrenci birliği liderliği yapmış- 
tır. 1883 tarihinde babasının vefatı üzerine Girit”e dönmek zorunda kalan Venize- 
los, eğitimine uzaktan devam ederek 1887 yılında Atina Üniversitesi”nden mezun 
olmuştur. Hanya'da bir süre avukatlık yapan Venizelos, Girit'in ilk gayr-ı resmi 
Rumca gazetesi olan Lefka Ori (Akdağlar) gazetesinde, Lefkoritis (Akdağlı) mah- 
lasıyla adanın problemleri üzerine makaleler kaleme almıştır. Bunun akabinde si- 
yaseteatılmaya karar verip, 1889'da Girit Meclisi”ne üye olarak seçilen Venizelos, 
1897”deki ayaklanma sırasında ayaklanan Giritli Rumlarla Türkler arasında düzeni 
sağlamak amacıyla İngiliz, Fransız ve İtalyan amirallerini Girit'e davet etmiştir. 
Ayrıca bkz.: Dimitris Mihalopoulos, Eleutherios Venizelos: An Outline Of His Life 
and Time (Eleutherios Venizelos: Yaşamının ve Döneminin Ana Hatları), Lambert 
Academi Publishing (Lambert Akademik Yayınları), 2012, s. 12 - 20. 
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Prens Georgios'a baskı yapmaktaydı. Bu baskılara dayanama- 
yan Prens Georgios, 1900 yılında Hanya Hükümet Konağı'na 
Yunan bayrağını çekmiştir. Bunun akabinde Girit'te bulunan 
dört devlete Girit'in Yunanistan'a ilhakıyla ilgili istekte bulu- 
nan Prens Georgiosa, İtalya dışında diğer devletler statüko- 
nun korunması gerektiğini belirterek Prensin bu isteğini red- 
detmişlerdir. Bu süre zarfında Prens'e karşı muhalefet hareketi 
başlamış ve bu muhaliflerin başında Venizelos da yer almıştır. 
Öyle ki kendi gazetesi olan Kiriks'de Prens Georgios'u eleştiren 
yazılar kaleme alınmıştır.” 


Bu olayların neticesinde 1905 yılında vuku bulan Theris- 
so İsyanı'na, Girit Ulusal Hükümeti'nin Adliye ve Dış İşleri 
Bakanı Eleftherios Venizelos da katılmıştır. Bu süreçte Girit 
Meclisi Enosisi ilan etmiştir.”” Büyük Güçler olaya müdaha- 
lede bulunmuş ve Prens Georgios'un yerine Alexandros Zai- 
mis'i başa getirmişlerdir. Bu süreçte, Makedonya ve Trakyada 
yaşayan Yunan halkı yeniden ayaklanmış, durumu fırsat bilen 
Girit hükümeti 1908 yılında Girit'in Yunanistan'a bağlandığını 
ilan etmiştir. Bu olayın Türk - Yunan Savaşı'na dönüşmemesi 
için Büyük Devletlerin arabuluculuğuyla Girit Osmanlı Dev- 
leti'nin egemenliğinde kalmıştır.” 


23 Emin Ünsal, бігігіп Türk Hökimiyetinden Çıkışı, Trakya Üniversitesi, Sosyal 
Bilimler Enstitüsü. Yayımlanmamış Yüksek Lisans Тегі, Edirne, 2009. s. 95 - 96. 
24 Douglas Dakin, İ Enopoisi tis Elladas 1770- 1923 (Yunanistan'ın Birleşmesi 
1770 - 1923), 5. Baskı, Atina, Morfotiko İdrima Ethnikis Trapezis (Ulusal Banka 
Eğitim Kurumul, 2001, s. 260 — 261. 

25 Nikos Svoronos, Çağdaş Hellen Tarihine Bakış, Çev.: Panayot Abacı, Belge 
Yayınları, İstanbul, 1988, s. 80. 
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Yunanistan'da 1909 Gudi Darbesi ve Ardından Yaşanan 
Gelişmeler 


Yunanistanda, 1890 - 1909 yılları arasındaki süreç, önemli 
değişikliklerin yaşandığı bir dönem olmuştur. Bu dönem içe- 
risinde çeşitli krizler ortaya çıkmış, sanayi ve tarım alanında 
düzenli bir çalışma gerçekleştirilememiştir. Yaşanan ekono- 
mik sıkıntılar neticesinde yurtdışına, özelliklede ABD'ye göç- 
ler yaşanmış, 1890 yılında göç edenlerin sayısı 1.108 iken 1910 
yılında bu rakam 39.135е ulaşmıştır. 1898'den itibaren her пе 
kadar sanayi ve ticaret alanında olumlu gelişmeler kaydedil- 
mişse de istenilen hedefe ulaşılamamıştır. Çünkü bu dönemde 
Yunanistan'ı yöneten siyasetçiler ne yapmak istedikleri husu- 
sunda net bir tavır sergileyememişlerdir. 


Özellikle bu dönem hükümetin başında bulunan Georgios 
Theotokas her ne kadar sağduyulu bir siyasetçi olsa da fakir 
kitleleri rahatlatacak ekonomik bir program oluşturamamıştır. 
Theotokasin üşengeç ve kararsız bir yapıya sahip olması ordu- 
da da kendini hissettirmiştir. Theotokas askeri alanda girişim- 
lerde bulunmuşsa da sarayın etkisinden kurtulamamış ve Ve- 
liaht Konstantin'i askeri idarenin lideri konumuna getirmiştir. 


1882 yılında Askeri Akademi [Sholi Ton Evelpidon) yeni- 
den teşkilatlandırılmıştır. Ancak bu okulun ücretlerinin yük- 
sek olması nedeniyle gelir düzeyleri yüksek olanların çocukla- 
rı bu okullara gidebilmiştir. Aynı yıl yeni bir Harp Okulu olan 
(Sholi Ton İpaksiyomatikon) kurulmuş, bu okulun ücret al- 
maması fakir öğrencilere askeri eğitim alma şansı sunmuştur. 
Bu durum, küçük ve orta sınıf burjuva ailelerin, çocuklarını 
askerlik mesleğine yönlendirmelerine vesile olmuştur. XX. 
yüzyılın başlarında Yunan ordusundaki subayların çoğu bu iki 
okuldan yetişmiştir. 
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1897 yılında Yunanistanın Osmanlıya yenilgisi ülkenin 
içinde bulunduğu karmaşık ortam, dış tehditler, hanedanın 
askeri konulara dahil olması ve “Megali İdea”yı gerçekleştir- 
me arzusu askerler nezdinde önemli bir etki yaratmıştır. Bu 
etkinin neticesinde subaylar giderek örgütlenmeye ve geniş bir 
muhalefet ortamı oluşturmalarına zemin hazırlamıştır. Hronos 
gazetesi darbe gerçekleşmeden önce ordunun yenilenmesi hu- 
susunda görüşlerini okuyucularına aktarmıştır. Gazete subay- 
ların yenilik için verdiği mücadelenin halk tarafından destek- 
lenmesi gerektiğini, bunun yanı sıra halkın vatanın dirilişi için 
çalışması gerektiğini ifade etmiştir. Bunun akabinde subay- 
lar, 15 Ağustos 1909 tarihinde Atina'nın banliyölerinden biri 
olan Gudi'de harekete geçmişlerdir.” Jön Türkler tarafından 24 
Temmuz 1908 yılında ilan edilen 11. Meşrutiyete benzer bir 
hareket olan Gudi darbesi Yunanistan'ı etkileyen önemli bir 
olay olmuştur.” 


Gudi Darbesi'yle yakından ilgilenen Osmanlı Ermeni ba- 
sını, Yunanistan'ın yeni Başbakanı Mavromihalis'in sözlerine 
yer vermiştir. Mavromihalis meclis tarafından yeni bir askeri 
tüzük hazırlandığını ve derhâl yürürlüğe konulacağını belirt- 
miştir. Subayların Mavromihalis'in ifadelerinden memnun 
olduklarını ve meclisin, ülkenin yeni askeri oluşumlarının 
onaylanmasını talep ettiklerini bildiren Jamanak (Zaman), 
Mavromihalis'in görevde kalacağına ve başladığı işi bitirece- 
ğine inandıklarını belirtmiştir. Jamanak haberin devamında 


26 Hronos, 12 Ağustos 1909, 5. 1. 

27 Nilüfer Erdem, Yunan Tarihçiliğinin Gözüyle Anadolu Harekatı (1919 - 1923), 
2. Baskı., Derlem Yayınları, İstanbul, 2012, s. 70 — 73. 

28 İttihat ve Terakki Cemiyeti'nin amacı 1876 Anayasası'nı geri getirmek ve Müs- 
lim — Gayrimüslim ayrımı yapılmaksızın bütün Osmanlı tebaasının haklarını Ana- 
yasa güvencesi altına almaktır. 

Ayrıca bkz.: Feroz Ahmad, İttihat ve Terakki 1914 - 1908, Çev.: Nuran Yavuz, 5. 
Baskı, Kaynak Yayınları, İstanbul, 1999, $. 24 - 36. 
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yeni hükümetin Kralın önünde yemin ettiğini ve çalışmala- 
ra başlandığını ifade etmiştir. Zaimis'in Milli Eğitim Bakanı 
olarak seçildiğini sözlerine ekleyen Jamanak, taşradaki subay- 
ların diğer subaylarla birleştiğini ve Atina'da endişe verici her- 
hangi bir durum olmadığını kaydetmiştir. Gazete, başkentte 
bulunan milletvekillerinin yeni hükümete güç vereceklerini 
bildirmiş ve halkın sabırsızlıkla meclis toplantısını bekledik- 
lerini okuyucularına aktarmıştır. 


Jamanak gazetesi haberin devamında çeşitli ülkelerin basın 
organlarından şu haberlere de yer vermiştir: 


Daily Mail gazetesi: 


“İsyancı kuvvetler, veliaht prensin ordunun üst emir ka- 
demesinden istifa etmesini istediler. Prenslerin sadece fahri 
askeri unvanları olacak. İsyancı kuvvetlere verilen yanıt, ikti- 
darın haysiyetini koruyacak çok fazla sadık asker bulunduğu 
şeklindeydi. Ayrıca Faleronda olası bir durumda müdahale 
edecek ve Yunanistana asker çıkaracak yabancı savaş gemi- 
lerinin olduğu söylendi.” 


Yeni seçilen Başbakan Maten gazetesinin Atina muhabi- 
riyle görüşerek: “tehlikeli bir dönem geçirdik. Planlarıma göre 
tasarruflar olacak. 13 Eylülde toplanacak olan meclis, planımızı 
reddederse derhal istifa edeceğiz” demiştir. 


İstanbul'da çıkan Tan gazetesi ise Yunanistan hakkındaki 
düşüncelerini şu şekilde belirtmiştir: 


“Kraliyet ailesine mensup prenslerin, askeri durumlar 
hakkında değişiklik yapmaları kaçınılmaz. Bu prensler, as- 
keri görevlerde diğer subaylardan daha çabuk rütbe alırlar. 
Örneğin okul arkadaşları yüzbaşıyken, Prens Nikola albay- 
dı. Çünkü kraliyet ailesi zengin ve Kral'ın beş çocuğu dışında 
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veliaht prensin de iki çocuğu var, ki onlar da yakında subay 
unvanı alacaklar ve askeri yüksek görevler prensliğin elinde 
toplanacak. Bu öyle bir durum ki sonuçları ağır olabilir.” 


İtalyan Tribuna gazetesi, Atina'daki olayları ve Hellen su- 
bayların önerisini kabul etmeden önce olan krizi takip ederek, 
son Başbakan Mavromihalis'in kabul ettiği planın Yunanis- 
tanın kapasitesinin çok üzerinde olduğunu ve sonrasında da 
Kral'ın, kraliyet prenslerinin orduda hiçbir rolü olmadığına 
dair öneriyi kabul etmesinin çok zor olduğunu ifade etmiştir. 


Rallis'in istifasının ardından yaşananların gün yüzüne çık- 
tığını belirten Jamanak, birkaç subayın tutuklanmasının sonu- 
cunda Perşembe gününden beri subayların protesto sorunu- 
nun vurgulandığını ifade etmiştir. 


Bu süreçte Kral, Rallis'i saraya çağırmış ve kendisiyle iki 
saat süren bir görüşme gerçekleştirmiştir. Oy kazanamaya- 
cağından korktuğu için meclis toplantısına karşı çıkan Ral- 
li, Kral'dan kraliyet kararnamesini aldıktan sonra toplantıyı 
yapmak zorunda kalmıştır. Söz konusu kararname resmi ga- 
zetede yayınlanmak üzere devlet matbaasına gönderilmiştir. 
Aynı gün subayları temsil eden bir heyet Rallise askeri planı 
sunmak istemiş ancak Rallis bu heyeti reddetmiştir. Ertesi gün 
Kral, heyeti kabul etmiş ve onların taleplerini karşılayacağı- 
na söz vermiştir. Rallis heyeti reddettiğinde Atina'nın muhafız 
birliklerine şehirden bir saat uzaklıktaki Gudi köyünde top- 
lanma emri verilmiştir. Gece yarısı Rallis, askeri bir hareketli- 
lik olduğu haberini almıştır. Bunun üstüne İçişleri Bakanı po- 
lis müfettişinin disiplin cezası almasını önermiştir. Rallis bu 
fikre karşı çıkmış ama ilk olarak savaş bakanının istifa etme- 
sini dile getirmiştir. Bu arada Jamanak gazetesi subayların beş 
bölümden oluşan planına da yer vermiştir. Söz konusu plan şu 
bölümlerden oluşmaktadır: 
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» İlkbölümde; Kara ordusu ve silah depoları, 


‚ İkinci bölümde; donanma, 10.000 tonluk kurvazör ve 250 
tonluk kapasiteye sahip 8 tonluk torpil gemisi, 


ə Üçüncü bölümde; yine kara ordusu üzerine ve yıllık 25 
milyon drahmiye ihtiyaçları olduğu ifadesi, 


ə Dördüncü bölümde, donanma 


ə Beşinci bölümde; polis askerleriyle ilgili düşünceler yer al- 
mıştır.” 

Jamanak gazetesinin başka bir sayısında, İtalyanın Yunan 
elçisinin Journal dTtalia gazetesinin muhabirine Atina'da mey- 
dana gelen askeri hareketin Kral'a karşı yapılmadığını ifade et- 
miştir. Gazete ayrıca, Gudi Darbesi'nin başında yer alan Gene- 
ral Sorvos'un Tribuna gazetesine, Hellen subayların her zaman 
Kral'a sadık oldukları yönündeki açıklamasına yer vermiştir. 
Gazete ayrıca Yunan basınının, Gudi Darbesi'nin kraliyet aile- 
sine karşı yapıldığına dair yayımlanan haberlerin yalan olduğu 
yorumunda bulunduğu bilgisini okuyucularına sunmuştur.” 


Venizelos, 1905 Тегіѕѕо isyanıyla tanınmaya başlamış, 
bu ünü sayesinde, 1909 Gudi Askeri Darbesi gerçekleştirildi- 
ğinde, darbeci askerler tarafından Yunanistan'a çağrılmıştır.”" 
Askerler, Venizelos'a başbakanlık görevi teklifinde bulunmuş- 
lardır. Ancak Venizelos, bu teklifi reddetmiş ve sadece askeri 
ittifak ile partiler ve saray arasında yapılacak görüşmelerde 
arabuluculuk görevini kabul etmiştir.” 


29 “Hunasdani Nor Varçabedin Haydararutyunnecrı (Yunanistan'ın Yeni 
Başbakanı'nın Açıklamaları)”, Jamanak, 19 Ağustos (6 Ağustos) 1909, s. 2. 


30 “Gatsutyunı Hunasdani Мес İYunanistandaki Durum)”, Jamanak, 20 Ağustos 
(7 Ağustos) 1909, s.2. 


31 “Е, Venizelos Yev İr Hanrayin Geyankı (Е. Venizelos'un Siyasi Hayatı)”, Hayre- 
nik (Vatan), 24 Mart 1936, s.1. 


32 Erdem, a.g.e., s. 74 - 76. 
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Ermeni basınına bakıldığında Venizelos'un arabuluculuk 
görevini başarıyla tamamladığı anlaşılmaktadır. Püzantiyon 
(Bizans) gazetesi, Kral'ın askeri ittifakın dayatmaları ve “Ve- 
nizelos'un gayretleri” sayesinde hükümetin istifasını kabul et- 
tiğini ve yeni hükümeti kurması için Dragumis'i görevlendir- 
diğini ifade etmiştir. Jamanak [Zaman] gazetesi ise kurulan 
yeni hükümetin Askeri İttifak'ın elinde oyuncak olduğunu ve 
Yunanistan'ın diktatörlükle yönetildiğini dile getirmiş, ancak 
buna rağmen hükümetin kurulmasını “Venizelos'un zaferi” 
olarak yorumlamıştır.” 


Eleftherios Venizelos'un İktidara Geliş Süreci 


Venizelos'un arabuluculuk faaliyetleri Yunanistan'da yaşa- 
nan sorunları bir çözüme götürmüş ve Sarayın rahat bir nefes 
almasını sağlamıştır. Ermeni basınının daha önce da belirttiği 
üzere Venizelos'un arabuluculuğuyla 18 Ocak 1910 tarihinde 
Stefanos Dragumis hükümeti kurmuş, söz konusu hükümet- 
te Savaş Bakanlığı'na Gudi askeri hareketinin lideri olarak da 
görülen Nikolaos Zorba, Denizcilik Bakanlığına ise Miaulis 
getirilmiştir.” 


33 Haçadur Nersesoğlu, Osmanlı Ermeni Basınında Venizelos (1910 - 1920), Doğu 
Kitabevi, İstanbul, 2020, $. 35 — 36. 


34 Tasos Vurnas, İstoria tis Neoteris kai Sighronis Elladas (Yeni ve Modern Yunanis- 
tan Tarihi), Cilt: 1, 6. Baskı, Patakis Yayınları, Alina, 2003, $. 31. 
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Bu süre zarfında 1864 Anayasasının” yenileme yetkisi- 
ne sahip kurulun seçilmesi amacıyla Stefanos Dragumis hü- 
kümeti tarafından Ağustos 1910'da seçim yapılmasına karar 
verilmiştir. Bu seçimlerde Venizelos aday olmamıştır, ancak 
Venizelos'un destekçileri parlamentoda büyük bir çoğunluk 
oluşturmuşlardır. Bu dönemde Aralık 1910'da yapılan yeni se- 
çimlerde Venizelos'un adaylığını koyduğu ve başkanlık ettiği 
Liberal Parti, 362 sandalyenin 300'üne yakınını elde etmiştir. 


Venizelos, askeriyenin kuklası olmadığını göstermek için 
Veliaht Prens Konstantin'in ordudaki üst düzey görevine geri 
dönmesini, ayrıca Gudi Darbesi'ne engel olmaya çalıştıkları se- 
bebiyle tutuklanan subayların serbest bırakılmasını sağlamış- 
tır. Bu süre zarfında Şubat ve Haziran 1911 tarihleri arasında 
Reform Meclisi'nin kurulması amacıyla çalışmalar başlamıştır. 


Beş aylık bir sürenin ardından kurulan söz konusu Meclis, 
1864 Anayasasını inceleyerek 1911 Anayasası'nı oluşturmuş- 
tur. Bunun akabinde kadınlar ve çocuklar için asgari ücret, işçi 
sendikalarının yasallaşması ve yasadışı işveren sendikalarının 
yasaklanması hususunda sosyal reformlar oluşturulmuştur. 
Eğitim alanında ayrımcılığın önüne geçilmesi amacıyla sivil 
hizmete atanacak adayların genel bir sınavdan geçirilmeleri 
şartı getirilmiştir.” Askeri alanda ise silahlı güçlerin eğitilmesi 


35 Anayasalcılık (Constitutionalism), XIX. yüzyılda Batı'da ortaya çıkmış bir ter- 
imdir. Mutlak Monarşi'ye karşı geliştirilen bu terim, siyasal iktidarın keyfi ve kötü 
yönetimini hukuki ve kurumsal mekanizmalar vasıtasıyla sınırlamayı amaçlamış- 
tır. Batı'da, ХУШ. yüzyılın son çeyreğiyle birlikte anayasal nitelikte kabul edilen 
hak ve özgürlük bildirileri ve anayasalar ilan edilmiştir. Anayasal sistem Batı'da; 
Amerika'da 1787, Fransada 1791, İspanya'da 1812, Norveç'te 1814, Belçika'da 1831, 
Hollanda'da 1848, Prusyada 1850, Yunanistan'da 1864 ve Avusturya'da ise 1867'de 
ilan edilmiştir. Ayhan Ceylan, “Osmanlı Coğrafyasında İktidarın Sınıflandırılması 
(Anayasalcılık): Tunus Tecrübesi”, Divân Disiplinlerarası Çalışmalar Dergisi, Cilt: 
13, Sayı: 24, s. 130. 


36 Richard Clogg, Modern Yunanistan Tarihi, Çev.: Dilek Şendil, İletişim Yayınları, 
İstanbul, 1997, s. 98 
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amacıyla Fransız ordusu ve İngiliz donanması görevlileri Yu- 
nanistana davet edilmiştir. Venizelos'un oluşturduğu reform 
programı halkın kendisine olan sevgisini artırmış ve Mart 
1912'deki seçimlerde 182 sandalyenin 146'sını elde ederek bü- 
yük bir zafer elde etmiştir.” Bu süreçte Yunanistanda yeni bir 
oluşum meydana gelirken, Yunanistan'ın da yer aldığı Balkan- 
larda savaşın ayak sesleri duyulmaya başlamıştır. 


Ermeni Basınında Balkan Savaşları (1912-1913) 


Rusyanın Çarlık döneminden itibaren takip ettiği Pansla- 
vizm siyaseti, ayrıca Avusturya ile Rusya arasında Balkan top- 
raklarını paylaşma rekabeti, 1. Balkan Savaşı'nın yaşanmasında 
etkili olmuştur. Makedonya'da bulunan mektep ve kiliselerin 
hangi devlete ait olduğu probleminden doğan Kiliseler Mese- 
lesi de söz konusu sebeplerin temelini oluşturmuştur. Bunun 
yanı sıra 3 Mart 1878 tarihinde imzalanan Ayastefanos (Ye- 
şilköy) Antlaşması ile Makedonya, Bulgaristana verilmişken 
daha sonra imzalanan Berlin Antlaşması'yla tekrar Osmanlı 
Devleti'ne verilmesi Bulgarların Makedonya'yı ele geçirme he- 
deflerini oluşturmuştur.” 


Osmanlı Devleti ile Balkan Devletleri arasında meydana 
gelen Balkan Savaşı 1912 yılının Ekim ayında başlamıştır. Bal- 
kan coğrafyasında meydana gelecek savaşın habercisi ise 1911 
yılında Yunanistan'ın Balkanlar'da ittifak arayışlarına başlama- 
sı olmuştur. Bu dönemde Osmanlı Devleti Balkanlar'da yaşa- 
nan krizin yanı sıra Trablusgarp Savaşı'yla da yakından ilgi- 
lenmekteydi. Çünkü söz konusu savaş Osmanlı Devleti'ni hem 


37 Nikos Svoronos, a.g.e., s. 83; Clogg, a.g.e., 5.81 - 83. 
38 Yaşar Arslanyürek, “Balkan Savaşları ve Sonuçları Üzerine Bir Değerlendirme”, 
Akademik Sosyal Araştırmalar Dergisi, Sayı: 89, 2019, s. 101. 
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maddi hem de askeri açıdan yıpratmıştı. Bu durumdan fay- 
dalanmak isteyen Rusya”, Makedonya'nın paylaşımı mesele- 
sini gündeme getirmiştir. 13 Mart 1912 tarihinde Rus Çarının 
arabuluculuğuyla Sırbistan ile Bulgaristan arasında “Dostluk 
ve İttifak Antlaşması” yapılmıştır. Jamanak gazetesi, bu olayın 
nedeni olarak hem Rusya'nın Balkanlar'da yürüttüğü Pansla- 
vizm politikasını, hem de Balkan Devletleri arasında yaşanan 
Makedonya'nın paylaşım meselesini görmüştür.” 


Bulgaristan, Sırbistan'ın ardından Yunanistan ile 29 Mayıs 
1912 tarihinde Sofyada, İttifak Antlaşması'nı imzalamıştır. İt- 
tifak Antlaşması'nın ardından Karadağ'ın 8 Ekim 1912 günü 
Osmanlı Devleti'ne savaş ilan etmesiyle Balkan Savaşı başla- 
mıştır. Karadağ'ın ardından 17 Ekim'de Bulgaristan ve Sırbis- 
tan, ertesi günü ise Yunanistan da bir nota vererek savaş ilan 
ettiğini duyurmuştur.” 


Ermeni basınından Jamanak, Sırbistan'ın savaş ilanını geç 
bir tarihte verdiğini hatırlatmak amacıyla haberin başlığını 
“Baderazmi Uşatsadz Haydararutyun Serbiyo Софте İ(Sırbis- 
tan Tarafından Geç Kalmış Savaş İlanı)” başlıklı bir haber ya- 
yınlamıştır. Söz konusu haberde Belgrat'tan ulaşan 17 Ekim 
1912 tarihli bir telgrafa yer veren Azadamart gazetesi, Sırp 
yönetiminin öğleden sonra İstanbuldaki elçisi Bay Nerado- 


39 Trablusgarp Savaşının ardından İtalya, On İki Adayı işgal ederek boğazların 
güvenliğini tehlikeye sokmuştur. Bu durumdan rahatsız olan Rusya çıkarlarını ko- 
rumak için hamlelerde bulunmuştur. 

Ayrıca bkz. Theodoros Hristodoulis, Diplomatiki İstoria Trion Alonon Apo Tin 
Versallies 1815 - 1919 (Versaydan İtibaren Üç Asrın Diplomatik Tarihi 1815 - 1819), 
L Sideris Yayınları, Atina, 1997, s. 417. 

40 Nersesoğlu, a.g.e.. s. 33. 

41 Frank Maloy Anderson - Amos Shartle Hershey, Handbook For The Diplomatic 
Histor y Of Europe, Asia and Africa 1870 - 1914 (Avrupa, Asya ve Afrika Diplomatik 
Tarihi El Kitabı 1870-1914), Government Printing Office (Devlet Matbaası), Was- 
hington, 1918, s. 421 - 424. 
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viçe savaş ilan edildiğini bildirmiştir. Belgrat'tan aynı tarihli 
başka bir telgrafta ise Prepolada Arnavut ve Sırp güçleri ara- 
sında çatışma yaşandığı, Sırp güçlerden on askerin öldüğü ve 
30 askerin yaralandığı belirtilirken Arnavut güçleriyle ilgili 
herhangi bir bilgi olmadığı kaydedilmiştir. Üsküp'ten gelen bir 
telgrafa da yer veren gazete Sırbistan sınırında bulunan Türk 
güçlerinin Priştinaya taarruz ettiğini ve Sırp güçlerinin başa- 
rısız olduğunu ifade etmiştir. Ayrıca Sırp güçlerine ait silah ve 
teçhizatların ele geçirildiği bildirilmiştir. Gazete aynı sayısın- 
da İstanbul'da yaşanan ekmek krizini de gündeme getirmiş, 
yetmiş simitçi fırınının 45 paraya ekmek hazırlaması amacıyla 
ayrıldığını okuyucularına duyurmuştur.” 


Azadamart gazetesi ayrıca savaşın başlamasından itibaren 
geçen beş günde Karadağ cephesinde 256 ölü ve 800 yaralı 
olduğu, ağır yaralıların ise Çetreyeve nakledildikleri aktarıl- 
mıştır. Bunun yanı sıra askerlerin çoğunun Deçiç ve Daraboş 
bölgesindeki çatışmalar sırasında öldüğü belirtilmiş, Türk or- 
dusundan ise 680 askerin öldüğü, 92 askerin yaralandığı ve 
126 askerin ise esir düştüğü belirtilmiştir.“ Bu süre zarfında 
Rumeli bölgesinden İstanbul'a yoğun göç olmuştur. Göçmen- 
ler belediyenin denetimi altında otel ve apartmanlara yerleşti- 
rilmiştir." 


42 “Baderazmi Uşatsadz Haydararutyun Serbiyo Goğme (Sırbistan Tarafındab Geç 
Kalmış Savaş İlanı)”, Azadamart, 19 Ekim (6 Ekim) 1912, 5. 2. 

43 “Hatsi Bagası (Ekmek Eksikliği), Azadamart, 19 Ekim (6 Ekim) 1912, s. 3. 

44 “Karadağtsineru Gorusdı Baderazmi Агасіп Hink Oreru Intatskin (Savaşın 
Başlamasından İlk Beş Günde Karağın Kayıpları), Azadamart, 19 Ekim (6 Ekim) 
1912, $.3. 

45 “Bolis hasnoğ Rumelitsinerı (İstanbul'a Ulaşan ВитеШИег]”, Azadamart, 27 
Ekim (14 Ekim) 1912, s. 3. 
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Оа 


rupa'nın Uykusu 


— GÖRSEL E Av 


Azadamart gazetesi, Alman Basın Organlarından Arbeiter 
Zeitung karikatürüne yer vermiştir. Söz konusu illüstrasyonda 
Balkan Savaşı esnasında Avrupa'nın hiçbir faaliyette bulunma- 
dığı anlatılmaktadır." 


Bulgaristan 21 Ekimde Edirne'nin Kuzey yönüne doğru 
ilerlemiştir. Türk Ordusu 17 - 18 Ekim 1912 günü Doğu or- 
dusu karargâhını Lüleburgaz'a taşımıştır. 22 Ekimde Süloğlu 
ve Yoğuntaş bölgelerinde iki ordu arasında başlayan çatışma 
neticesinde Türk Ordusu Kırklareli - Edirne — Yenice hattına 
çekilme kararı almış, ancak geri çekilmekte olan Bulgar ordu- 
sunu durduramamıştır. Türk Ordusu 24 Ekim 1912 tarihinde 
Pınarhisar - Lüleburgaz hattına çekilirken, Bulgar Ordusu ise 
Kırklareli'ni işgal etmiştir. 


46 “Үеугорауі Кит (Avrupa'nın Uykusu)”, Azadamart, 27 Ekim (14 Ekim) 1912, 
5. 1. 
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Doğu Cephesi'nde bu gelişmeler yaşanırken Batı Cephe- 
sinde Вегапа - Akova istikametinden taarruza başlayan Ka- 
radağ, Sırp İbar Ordusu ile iş birliği yaparak Taşlıca'ya karşı 
taarruza geçmiştir. Bu sırada Yedinci Bulgar Tümeninin bü- 
yük bir kısmı Koçana - İştip genel istikametinde taarruza geç- 
miş, Vardar bölgesinden gönderilen iki Türk tümeni Bulgar 
Taarruzunu durdurmayı başarmıştır. Bu süreçte ayrıca Ko- 
manovada muharebe yapılmış, ancak 24 Ekim 1912 günü Batı 
ordusu söz konusu bölgede başarısız olmuştur.” Bu cephede 
Karaferya bölgesi Yunan Ordusu tarafından işgal edilmiş ve 
bunun neticesinde Selanik - Manastır demiryolu hattı bağlan- 
tısı kesilmiştir." 
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HARİTA I: Pütanya Gazetesinde Marmara Bölgesindeki Demiryollarının 
Yer Aldığı Harita” 


47 İsmet Görgülü, On Yıllık Harbin Kadrosu 1912 - 1922 Balkan - Birinci Dünya ve 
İstiklal Harbi, Vürk Tarih Kurumu, Ankara, 1993, s. 12 — 14. 


48 “Hunasdani Baderazmı Тері Selanik (Yunanistan Savaşı Selanik'e Doğrul”, Ja- 
manak, 5 Kasım (23 Ekim) 1912, s. 2. 


49 Pütanya, 23 Kasım (10 Kasım) 1912, s. 4. 
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Bu süreçte Yunan Ordusu Selanike girmiş ve Yanya'yı işgal 
etmiştir. Yunan Donanması ise 20 Ekim'de Bozcaada'yı işgal 
ederken, 27 Ekim'de Limni adasına asker çıkartarak Çanakkale 
yolunun kapanmasına neden olmuştur. 1 Kasımda Gökçeada, 
Semadirek ve Taşoz adaları, 21 Kasımda Midilli, 27 Kasım'da ise 
Sakız adası Yunan Ordusu tarafından işgal edilmiştir. Yunan Do- 
nanması Midilli ve Sakız adasına çıktıktan sonra uzun süre bura- 
da Osmanlı ordusunun güçlü direnişiyle karşılaşmıştır. Belli bir 
süre devam eden bu direnişin ardından, 22 Aralık 1912 tarihinde 
Midilli, kısa bir süre sonra da (3 Ocak 1913) Sakız adası Yunan 
donanmasının kontrolü altına girmiştir. 1913 yılının ocak ayında 
ise Ege denizindeki Yunan kontrolü kesinleşmiştir. 


Balkan Savaşı'nın en büyük deniz çatışması ise 16 Aralık 1912 
günü meydana gelmiştir. Eski Barbaros Hayrettin ve Mesudiye 
zırhlılarının da dâhil olduğu Osmanlı filosu Çanakkale'yi Yunan 
Donanması'nın ablukasından kurtarmak amacıyla iki kez giri- 
şimde bulunmuş ancak başarılı olamamıştır. 


Bulgar Ordusunun Çatalca'daki yenilgisinin ardından 25 Ka- 
sımda Çatalcada görüşmeler başlamış ve 3 Aralık 1912 tarihinde 
Çatalca Ateşkesi yapılmıştır. Bulgaristan, Edirne konusundaki 
isteklerinin, Londra Barış Konferansında görüşülmesini sağla- 
mıştır. 16 Aralık 1912 tarihli konferansta Bulgaristan'ın Edine, 
Yunanistan'ın ise Bozcaada, Gökçeada, Semadirek ve Limni adası 
hususunda beklentileri gerçekleşmemiştir. Böyle bir atmosferde 
gerçekleşen müzakereler sonucunda, 1 Ocak 1913 tarihinde Os- 
manlı Devleti Edirne'nin batısındaki topraklarından vazgeçmek 
zorunda kalmış, ancak Trakya ve Ege adalarındaki haklarından 
vazgeçmemiştir. Yunanistan ve Bulgaristan'ın bu durumu kabul 
etmemeleri neticesinde 6 Ocak 1913 tarihinden itibaren görüş- 
meler askıya alınmıştır.” 


50 Richard С. Hall, Тһе Balkan Wars 1912-1913: Prelude to the First World War (Bal- 
kan Savaşları 1913 - 1912 I. Dünya Savaşının Provası), Çev.: М. Tanju Akad, İstan- 
bul, Homer Kitabevi, 2003, $. 64 - 94. 
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Londra Barış Konferansı'yla aynı süre zarfında başlayan 
Londra Büyükelçiler Konferansı'nda (17 Aralık 1912) ilk uz- 
laşmazlık, Bulgaristan ile Yunanistan arasındaki Selanik hu- 
susunda yaşanmıştır. Yunanistan Selanik, Kavala, Serez ve Sır- 
bistan ile ortak bir sınır olmasını talep etmiştir. Bu süreçte 
Venizelos'un, İtalya ve Avusturya'yı Adriyatik'ten uzaklaştır- 
mak ve dengeyi sağlayacak bir çözüm bulmak amacıyla Wins- 
ton ChurchilTle Aralık 1912'den Haziran 1913'e kadar üç kez 
görüşmesi olmuştur. 


Avrupalı devletler, Barış görüşmeleri süresince nihai bir so- 
пис alınamamasını Osmanlı Devleti'nin Edirneyi terk etme- 
me konusundaki ısrarlı tutumuna bağlamışlardır. Bu nedenle 
Avrupalı devletler Osmanlı Devleti'ne sert bir üslupla hazır- 
lanan ortak bir nota göndermişler, söz konusu notada ekono- 
misi iyi olmayan Osmanlı Devleti'ne ekonomik anlamda baskı 
yapıldığı görülmektedir. Bunun yanı sıra notada Trakya'nın 
Osmanlı Devleti tarafından terk edilmesi ve Ege adaları hu- 
susunda nihai kararın Avrupalı devletlerin vermesi gerektiği 
bilgisi de yer almıştır.” 


Bu süreçte Yunan Kralı 1. Georgios'un suikast sonucu öl- 
'dürülmesi Yunanistanda büyük etki yaratmıştır. Suikastçının 
Aleksander Shinas adlı bir çeteci olduğunu bildiren Azada- 
mart gazetesi, suikastçının bir davet sırasında Kral 1. Georgi- 
os'un Osmanlı Devleti'yle müttefik olunması fikrinde olduğu- 
nu ifade etmesi sebebiyle cinayeti işlediğini belirtmiştir.” 


51 Murat Eser, Eleftherios Venizelos Yunan Arşiv Kaynaklarına Göre Türk-Yunan 
İlişkileri, Yeditepe Yayınevi, İstanbul, 2019, s. 105 - 110. 

52 “Hunasdani Takavorin Isbanulyunı, Martasbanı Huyn E Te Bulgar (Yunan 
Kralının Katledilmesi, Suikastçi Rum mu Yoksa Bulgar mı?”, Azadamart, 20 Mart 
(7 Mart) 1913,s.1. 
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Kral'ın vefatının ardından Kral Konstantin tahta geçmiş 
ve bu süreç içerisinde Yunan kuvvetleri tarafından işgal edi- 
len bölgelerde yaşayan Hristiyan halk, Yunan yönetimi altına 
girmek istedikleri için miting düzenlemişlerdir. Bu durumu 
avantaja çevirmek isteyen Venizelos'un liderlik ettiği Yunanis- 
tan, işgal edilen yerlerin Büyük Devletlerin denetiminde halk 
oylamasına sunulmasını teklif etmiştir. Bunun üzerine Yuna- 
nistan ile Bulgaristan arasındaki çatışma hâli ciddi boyutlara 
ulaşmıştır.” 


Bu koşullar altında 30 Mayıs 1913 tarihinde imzalanan 
Londra Antlaşması'yla Birinci Balkan Savaşı sona ermiştir. 
Söz konusu antlaşmayla Osmanlı Devleti'nin batı sınırı Midye 
- Enez hattı olarak belirlenmiş, Arnavutluk уе Ege adalarıyla 
ilgili olarak karar verme yetkisi büyük devletlerin tasarrufuna 
bırakılmıştır. Selanik, Güney Makedonya ve Girit Yunanis- 
tan'a, Kavala, Dedeağaç ve bütün Trakya Bulgaristan'a, Orta ve 
Kuzey Makedonya ise Sırbistan'a bırakılmıştır. 


Birinci Balkan Savaşını sona erdiren Londra Antlaşma- 
sının ardından Trakya ve Makedonya bölgelerinin paylaşıl- 
ması sorunu Balkan Devletleri arasında çatışmalara sebep 
olmuştur. Bu anlaşmazlık nedeniyle Bulgaristan Yunanistan'a 
ve Sırbistan'a savaş açmıştır. Savaştan dolayı yorgun durum- 
daki Bulgaristan, bu savaşta diğer Balkan Devletleri'ne karşı 
yenileceğini fark ederek Büyük Devletlerden ateşkes istemiş ve , 
10 Ağustos 1913 tarihinde Bükreş Antlaşması'yla Bulgaristan 
toprak kaybetmiştir. 


Osmanlı Devleti ile Bulgaristan arasında imzalanan 29 Ey- 
lül 1913 tarihli İstanbul Antlaşması'yla Osmanlı Devleti Kırk- 
lareli ve Edirne'yi yeniden topraklarına katmış, ancak Batı 


53 “Verçin Lurer (Son Haberler)”, Püzantiyon, 23 Nisan (10 Nisan) 1913, s. 2. 
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Trakya'yı Bulgaristan'a bırakmak zorunda kalmıştır. Yunanis- 
tan Selanik, Kavala, Epir ve Yanyayı elde ederken, ayrıca On 
İki Ada, Bozcaada ve İmroz dışındaki diğer Ege Adaları Yuna- 
nistana bırakılmıştır.”" 


Yunanistan, Balkan Savaşları'nın ardından topraklarını ge- 
nişletmeyi başarmıştır. Girit ve Makedonya problemi çözüm- 
lenirken Balkanlar'da Yunanistan'ın en büyük rakibi olan Bul- 
garistan savaş dışı bırakılmıştır.“ Balkan Savaşları ile birlikte 
Yunanistan sınırlarını Kuzey'e doğru genişletmiştir. 5 
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Tablo 1: Jamanak Gazetesi Balkan Savaşlarında Savaşan Ül- 
kelerin Durumunu Bildiren Тао 


54 Svoronos, a.g.e., s. 85 — 86., Anderson — Hershey, a.g.e., $. 293 — 298. 


55 Alexander Anastasius Pallis, Yunanlılar'ın Anadolu Macerası (1915 - 1922), Çev.: 
Orhan Azizoğlu, Yapı Kredi Yayınları, İstanbul, 1997, s. 18. 


56 Beaton, a.g.e., s. 100. 
57 Nersesoğlu, a.g.e., $. 74. 
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İKİNCİ BÖLÜM 
MİLLİ MÜCADELE DÖNEMİNİN ERMENİ BASININA 
YANSIMALARI 


Ermeni Basınında Birinci Dünya Savaşı ve Yunanistan 
(1914 - 18) 


19. yüzyılda yaşanan sanayileşmeyle başlayan sömürgecilik 
Birinci Dünya Savaşı öncesinde iki kutbun ortaya çıkmasına 
neden olmuştur. 1815 yılında gerçekleşen Viyana Kongresi- 
nin akabinde İngiltere'nin amacı güçler dengesini korumak, 
denizlerde egemen güç olmak ve sömürgelerinin güvenliğini 
sağlamak olmuştur. 


1890 yılında tahta geçen Almanya İmparatoru II. Wilhelm, 
dünya gücü olmak için harekete geçilmesi kanaatindeydi. 11. 
VVilhelm bu amaç doğrultusunda ilk olarak Hamburgda kuru- 
lan tersanelerde büyük gemiler inşa ederek İngiliz egemenli- 
ğini tehdit etmeye başlamış, bunun yanı sıra Osmanlı Devleti 
ile yakınlaşmaya başlamıştır. Bu durumun sömürgelerini teh- 
likeye atacağının bilincinde olan İngiltere ise Rusya ve Fran- 
sanın da dahil olduğu bir ittifak oluşturmayı amaçlamıştır. 
Özellikle Bağdat Demiryolunun inşası neticesinde meydana 
gelen rekabet Almanya'nın doğuya açılmasındaki kararlılığını 
ortaya koymuştur. Bunun neticesinde Avrupa'da bloklaşmanın 
yaşanmasının zeminini de oluşmaya başlamıştır. Öyle ki İn- 
giltere, Fransa ve Rusya bir araya gelerek Üçlü İtilaf grubunu 
oluşturmuştur.” 


Balkan Savaşıyla birlikte Balkanların tümü Osmanlı Dev- 
leti'nden ayrılıp bağımsızlığına kavuşmuştur. Ancak söz ko- 
nusu ülkeler birbirleriyle rekabet etmeye başlamışlardır. Bul- 


58 Ali Fuat Örenç, a.g.e., s. 233 — 236. 
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garistan gücünü artırmak için, Avusturya yla ittifak kurmaya 
başlamıştır. Makedonya'nın paylaşımı sebebiyle Bulgaristan'ın 
saldırısına uğrayan Sırbistan, söz konusu ülkelere cephe al- 
maya başlamıştır. Bunun yanı sıra 28 Haziran 1914 tarihinde 
meydana gelen Sarayevo (Saraybosna) suikastı Birinci Dünya 
Savaşı'nı tetiklemiştir.”” 


28 Haziran 1914te Avusturya — Macaristan veliahttı Ar- 
şidük François Ferdinand, eşiyle resmi bir ziyaret vesilesiyle 
Sarayevo'ya gelmiş, arabaları burada yol dönemecine geldiğin- 
de, Gavrilo Princip isminde bir Sırp gencin sıktığı kurşunlar 
neticesinde ölmüşlerdir. Bu olayın ardından Azadamart ga- 
zetesinin İngiltere temsilcisi М. Р. Papazyan, İngiltere'nin ko- 
nuyla ilgili atmosferi aktarmıştır. Buna göre son zamanlarda 
Balkanlar üzerindeki siyasi havanın huzursuz olduğunu, Sa- 
rayevodaki suikast hadisesinin yeni endişelere gebe olduğunu 
bildirmiştir. 

İngiliz parlamentosunun ve İngiliz basınının bu olayı sert 
bir dille kınadığını ifade eden Papazyan, siyasi platformda çok 
daha korkunç gelişmelerden tedirginlik duyulduğunu bildir- 
miştir. Papazyan'a göre veliaht prens ve eşine yapılan bu katlia- 
mın temelinde Balkan Savaşı'nın zafer sarhoşluğuyla Sırpların 
geliştirdiği militarist milliyetçi zihniyet yatmaktadır. Papazyan 
ayrıca bu suikastın önceden tasarlanmış olduğunu ve ardın- 
dan gelecek “Büyük Sırbistan” fikrinin bu sayede büyük ivme 
kazanacağı yorumunda bulunmuştur. İngiltere'den gelen telg- 
rafın devamında veliaht prensin anti Slav propagandasının en 
büyük savunucusu olduğu yönündeki görüşe yer verilirken 
bunun Balkan Savaşları esnasında hissedildiği ifade edilmiş- 
tir. Telgraf diğer yandan bu anlamda farklı bir görüşe de yer 


59 Susan Wise Bauer, Dünya Tarihi, Cilt 4: Yakınçağ, Say Yayınları, İStanbul, 
2015, s. 235. 
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vererek eşi Slav olduğundan veliaht prens Ferdinand'ın aslın- 
da Slavlarla barışmaya başladığını ve federalizm düşüncesiyle 
Slavlara geniş çapta özerklik vererek Trializmin öncüsü olmayı 
hedeflediğini, fakat yaşanan bu suikastın veliaht prens Ferdi- 
nand'ıntüm planlarının sonu olduğunu aktarmıştır." 


Bu olayın ardından Avusturya Temmuz 1914'te Sırbistan'a 
savaş ilan etmiştir. Bu süre zarfında Avusturya'ya gitmekte 
olan bir grup yolcu, savaş nedeniyle Belgrada iniş yapmak 
durumunda kalmıştır. Bu yolcular arasında bulunan Tiflis- 
li zengin bir tüccar olan M. Simion Kürkçiveli yaşadıklarını 
Jamanak gazetesinin muhabirine şu şekilde aktarmıştır: “Cu- 
martesi günü Belgrad'a vardığımızda şehir tamamen boşalmış 
ve sanki askeri bir kamp gibiydi. Yabancı elçiler zaten şehri 
terk etmiş, şehrin idaresi de tamamen askeri yönetim altına 
girmişti. Viyana'ya giden trenden bizi indirdiler ve askerler o 
trene binip askeri sınıra doğru yola koyuldular. Sırbistanda bir 
coşku söz konusu öyle ki büyük küçük herkes silah altına ko- 
şuyor ve Sırplar, her ne olacaksa olmalı diyorlar.”€! 


Savaşın başlamasından kısa bir süre sonra olumsuz etkisi 
İstanbul'da alışverişe de yansımıştır. Toz şekerin okka fiyatı 
kuruşa yükselirken unun fiyatında da artış yaşanmıştır. Ek- 
mekçiler federasyonu önceki gün belediyeye ekmeğin 5 para 
daha fazla fiyattan satılması talebinde bulunmuştur. Belediye 
yetkilileri ticaret odasından ambarlardaki un rekoltesi ile il- 
gili bilgi istemiştir. Ticaret odasının verilerine göre İstanbul 
ambarlarında şu an itibariyle 93.000 çuval un bulunduğun- 


60 Trializm veiaht PrensFerdinand'ın Alman, Macar ve Slav birliğinden oluşturul- 
mak istediği federal devlettir. 

Avusturyo Kağajarangin Isbannutyunı Gardzikner Ankliyo Meç (Avusturya Veli- 
ahtı Cinayeti), Azadamart, 14 Temmuz (1 Temmuz) 1914, $. 1. 


61 “Gatsutyunı Belgradi Мес (Belgrat'ta Durum)” Jamanak, 30 Temmuz (17 Tem- 
muz) 1914, $. 3. 
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dan, ekmekçiler federasyonunun zam talebi kabul etmemiştir. 
Diğer yandan mum ve gazyağı fiyatlarında da ciddi artış göz- 
lemlenmiştir. Kahvenin kilosu 2 kuruşa yükselirken, İstanbul 
tüccarları pahalılığın artacağı yorumunda bulunmuşlardır.” 


Avusturya — Macaristan İmparatorluğu, Sırbistan'a savaş 
açmadan önce Yunanistan, elçileri vasıtasıyla savaş boyunca 
tarafsızlık politikası benimseyeceğini, ancak söz konusu sava- 
şa Bulgaristan katılırsa, 1913 yılında imzalanan “Sırp - Yunan 
İttifakatnamesi” gereğince Sırbistara yardım edeceğini Avru- 
рап devletlere iletmiştir.”” Bu yüzden Yunanistan savaşta taraf- 
sızlığını koruma kararıalmış ve genel seferberlik ilan etmiştir.5" 
Venizelos'un bu dönemde yaşadığı en büyük kaygı, Osmanlı 
Devleti'yle meydana gelebilecek bir savaşa hazırlıksız yakalan- 
maktı. Bu yüzden Venizelos bu süreçte ılımlı bir politika sür- 
dürme taraftarı olmuştur. 


Savaşın başından itibaren bu konuda Yunanistan siyase- 
tinde iki farklı görüş ortaya çıktı. Venizelos'a göre Osmanlı 
Devleti'nin savaşa katılması durumunda Yunanistan'ın taraf- 
sız kalması kesinlikle mümkün değildi. İzlenecek tek siyaset 
“1821'den bu yana yapılmakta olduğu üzere” İngiltere ile bir- 
likte hareket etmek ve savaşa İtilaf Devletleri safında katılmak- 
tı. Savaş kesin olarak İtilaf Devletleri'nin galibiyetiyle sonuç- 


У.» 


lanacaktı уе bu “iş birliği” neticesinde Yunanistan, Osmanlı 


62 “Baderazmin Artünknerı (Savaşın Sonuçları)”, Jamanak, 30 Temmuz (17 Tem- 
muz) 1914, $.3. 

63 İsmigül Çetin, “Osmanlı Kaynaklarına Göre Yunanistan'ın 1. Dünya Savaşı'na 
Girişi”, Karadeniz Araştırmaları Merkezi, Cilt: 15, Sayı: 59, 2018 / Güz, s. 173. 
64Ayrıca bkz.: David DeVoss, “Searching For Gavrilo Princip (Gavrilo Princip'in 
Araştırmasıl” Smithsonian, Washington, 31 Temmuz 2000, s. 42 - 53. 

65 Gürhan Yellice, “Birinci Dünya Savaşı ve Yunanistan: Çanakkaleden Milli 
Bölünmeye”, Çağdaş Türkiye Tarihi Araştırmaları Dergisi, Cilt: 16, Sayı: 32, İz- 
mir, 2016 / Bahar, s. 208. 
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Devleti ve Bulgaristan'a karşı “güvende” olabilir ve toprak bü- 
tünlüğünü koruyabilirdi. Daha da önemlisi, Osmanlı Devleti 
ile farklı cephelerde savaşmak ve savaş sonrasında “kazanan 
tarafta” yer almak Megali İdea'nın gerçekleştirilmesi için de 
önemli bir fırsata dönüştürülebilir, Trakya, İzmir ve hatta 
“kaybedilen başkent” İstanbul Yunan sınırlarına dâhil edebilir 
ve Akdeniz'de “Büyük Yunanistan” kurulabilirdi. Ancak Veni- 
zelos'un bu düşüncelerinin aksine Kral Konstantinos aceleci 
davranmaktan kaçınmış ve temkinli bir yaklaşım benimse- 
miştir. Kralın böyle bir tutum sergilemesinin nedenleri ise 
şunlardır: 


1. Kral'ın savaşı Almanya'nın kazanacağına inanması, 

2. Kralın askeri eğitimini Almanyada alması, Alman askeri 
disiplin ve gücüne duyduğu hayranlık, 

3. Yunan Kralının, Alman Kralı İL Kayzer William'ın kız 
kardeşi Sofia ile evli olması, 


4. Balkan Savaşı'ndan dolayı yorgun olan Yunanistan'ın sava- 
şa dâhil olarak kazanımlarını riske atması olmuştur. 


Venizelos'un, Kral Konstantin'in yanı sıra savaşa girme hu- 
susunda görüş ayrılığı yaşadığı bir diğer isimse Albay Metak- 
sas olmuştur. 2 Mart (17 Şubat) 1915 tarihli, “Yunanistan'ın 
Çanakkale Harekâtı'na Katılımı” başlıklı bir muhtıra sunan 
Metaksas, öncelikli olarak Bulgaristan tehlikesine ve Yuna- 
nistanın bu konuda herhangi bir güvencesinin olmamasına 
vurgu yapmıştır. Bununla birlikte Yunanistan'ın, İstanbul'un 
işgali amacıyla İngiltere ve Fransa'nın yanında yer almasının 
Rusya'nın hoşuna gitmeyeceğini ifade etmiştir. Yeri gelmişken 
belirtmek gerekir ki Ruslar, İstanbul ve Boğazlarla ilgili husus- 
larda son derece hassas olmuşlardır. 


66 Yellice, a.g.m., s. 211. 
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Metaksas, bu koşullar altında Yunanistan'ın savaşa girmesi 
hâlinde bu durumun Makedonya'da askeri bir felakete yol aça- 
cağını bildirirken, Çanakkale Savaşı'nın başarısı konusunda 
ise güvence vermemiştir. Metaksas bu süre zarfında Venize- 
los'la fikir ayrılığı yaşamış ve 2 Mart (17 Şubat) 1915 tarihinde 
Genelkurmay Başkanlığı ndaki görevinden istifa etmiştir. Bu 
gelişmeyle ilgili olarak bölgenin yerel gazetesi Hronos, Helen 
meclisindeki krizin gündemde kalmaya devam ettiğini, İngi- 
liz ve Fransızlar gibi Rusların da Atinada gerçekleşen Krallık 
toplantısında Bay Venizelos'un fikirlerinin galip geleceğini 
düşündüklerini aktarmıştır. Fransız Maten gazetesi ise Veni- 
zelos'un ülkenin tarafsız tutumunun Yunanistan'ın çıkarlarına 
zarar verdiği yönündeki düşüncesini Kral'a aktardığını bildir- 
miştir. Helen meclisindeki krizle ciddi anlamda ilgilenmekte 
olan İtalyan gazetesi Corriere Della Sera, Kral Konstantin'in 
krizi önleyecek zaman bulamadığını okuyucusuyla paylaşmış- 
tır. Sofya'daki Kampana gazetesi ise, İngiltere'nin Yunanistan'da 
bulunan donanma temsilcisine geri çağırdığını ifade etmiştir. 
İzmir basını ise, Yunanistan'daki Milli Parti'nin başkanı olan 
Mavromihalis'in siyasetten çekildiğini ve partisine “Gunaris'in 
partisiyle birleşin” tavsiyesinde bulunduğunu aktarmıştır.”” 


Metaksas'ın istifasının ardından, Kral'ın Venizelos'un dü- 
şüncelerini desteklememesi ve tarafsızlık politikasına devam 
edileceğini belirtmesi üzerine Venizelos, 5 Mart 1915 tarihin- 
de istifa etmiş ve yerine Dimitrios Gunaris iktidara gelmiştir. 


67 “Yevrobagan Мати: Helen Tahlicin Şurç (Avrupa Basınında Helen Meclisil”, 
Jamanak, 17 (4 Mart) 1915, s. 2. 
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Çanakkale Savaşı'nda“! İtilaf Devletleri mağlup olmuş ve 
bunun ardından Metaksas'ın Yunanistanı kurtardığı görüşü 
hâkim olmuştur.”” Yunanistanda yaşanan krizlerin ardından 
Mayıs 1915'te seçimler yapılmış, bu seçimlerin sonucunda Ve- 
nizelos'un partisi 313 sandalyenin 188 ini elde etmiştir. 


Balkanlar'da yaşanan karışıklıklar ciddi boyutlara ulaşmış, 
Bulgaristan Sırbistan'a saldırmak için seferberlik ilan etmiştir. 
Bu durumdan haberdar olan Venizelos, Kral Konstantinos'a 
seferberlik ilan edilmesi teklifinde bulunmuş ancak Kral, Ve- 
nizelos'un bu teklifini reddetmiştir. Bunun üzerine Venizelos 
5 Ekim 1915 tarihinde ikinci kez istifa etmiştir. Kral Kons- 
tantinos ve Venizelos arasında yaşanan krizin ardından İtilaf 
devletleri, Sırbistan'ın durumunun giderek kötüleştiğinin far- 
kında olduklarından Yunanistan'ı 1. Dünya Savaşı'na katılma- 
ya zorlamıştır. Bulgarlar da İttifak devletleri safında savaştığı 
için, İngiltere ve Fransa, Trakyanın tamamının Yunanlara ve- 
rilmesini istemiş, ancak İtalya ve Rusya bu fikre sıcak bakma- 
mışlardır. 17 Ekim'de İngiltere, Yunanlara Kıbrıs) teklif etmiş, 
ancak iktidara gelen Zaimis Hükümeti tarafsızlığını korumak 
istemiş ve İngiltere'nin bu teklifini reddetmiştir. Bu süre içe- 
risinde savaşa katılmak isteyenlerle tarafsız kalma fikrinde 
olanlar arasındaki mücadele şiddetli bir hâl almıştır.” 


68 Osmanlı Devleti, Birinci Dünya Savaşı'nda İttifak Devletleri'nin safında yer 
almıştır. I. Dünya Savaşı sürecinde, 1915 -1916 yıllarıarasında Gelibolu Yarımada- 
sı'nda Osmanlı Devleli ile İtilaf Devletleri arasında meydana gelen Çanakkale Mu- 
harebesi hem deniz hem de kara Savaşı olarak (Deniz Harekâtı: 19 Şubat 1915 — 18 
Mart 1915; Kara Harekâlı: 25 Nisan 1915 - 9 Ocak 1916) iki şekilde gerçekleşmiştir. 
Osmanlı Devleti'nin zaferiyle sonuçlanan Çanakkale Muhaberesi, 19. Tümen Ko- 
mulanı Mustafa Kemal Paşa'nın başarısını öne çıkarmışlır. 

Detaylı bilgi için bkz.: Karal, a.g.e., s. 373 - 480. 


69 Erdem, a.g.e., s. 9d — 96. 
70 Anastasius, a.g.e., $. 36 - 37. 
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Yunanistamın içişlerinde kriz hâli devam ederken, diğer 
taraftan Alman ve Bulgar güçleri Yunan ordusunun ayaklan- 
masından çekinmişler, bunun üzerine Mayıs 1916da Rupel 
Tabyasını işgal etmişlerdir. Bu durumdan rahatsız olan İtilaf 
Devletleri ise Yunan kıyılarını ablukaya almışlardır. Bu duru- 
ma Venizelistlerin tepkisi sert olmuş, askeri bir komite oluştu- 
rularak isyan başlamıştır. Bunun üzerine İtilaf Devletleri'nin 
yardımıyla Venizelos Atina'ya dönerek iktidara gelmiştir.” 


İtilaf Devletleri Yüksek Komiseri Jonar, Başbakan Guna- 
risten Kral Konstantin'in tahttan inmesini istemiştir. Jamanak 
gazetesi Kral Konstantin'in tahttan inmeyi ve İsviçre'ye gitmeyi 
kabul ettiğini ifade etmiştir. Bunun üzerine 12 Haziran 1917 
tarihinde Kral Konstantin'in oğlu İkinci Aleksandros tahta 
geçmiş, önemli Antivenizelistler gözaltına alınırken bazıları 
ise sınır dışı edilmişlerdir. Sınır dışı edilen Antivenizelistler 
arasında Metaksas, Gunaris, Dragumis ve Dusmanis gibi isim- 
ler de yer almıştır.” 


Kral Konstantin'in ülkeyi terk etmesinin ardından hükü- 
met kurma görevi Venizelos'a verilmiştir. Hükümetin kurul- 
masının ardından ilk politik hamle İttifak Devletlerine karşı 
harp ilanı olmuştur. Bundan sonra İtilaf Devletleri'nin yanın- 
da yer alan Yunanistan, 15 Eylül 1918'de Bulgarlara karşı ta- 
arruza geçmişlerdir. Taarruzun ardından 29 Eylül 1918 günü 
Üsküp ele geçirilmiştir. Bunun akabinde Bulgaristan ile İtilaf 


71 Ağüstos ayında İtilaf güçleri yanlısı Etniki Amina (Ulusal Savunma Örgütü| 
desteğini alan Venizelist ordu, krallığa karşı darbe girişiminde bulunmuş, bunun 
akabinde Venizelos ordusuyla beraber yerel hükümet kurmuştur. Atinadaki krallık 
hükümetine karşı baskılar artmış, İngiliz ve Fransız orduları krallık hükümetinin 
denetimindeki bölgeleri tarafsız kalmaya zorlamak, savaş için gerekli teçhizatları 
sağlamak ve kuzeye giden demiryolunun kontrolünün güvence altına almak ama- 
сту Aralık 1916'da Рие ve Atinaya çıkarma yapmışlardır. 

Svoronos, a.g.e., s. 89.; Clogg, a.g.e. s. 95. 


72 “(Kral'ın Gidişi)” Pari Lur (İyi Haber), 15 Haziran 1917, s. 1. 
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Devletleri arasında imzalanan Neuilly (Nöyyi) Antlaşmasıyla 
Bulgaristan savaştan çekilmiştir.” 


Dört yıl boyunca devam eden bu yıpratıcı savaşta İtilaf 
güçleri yanında yer alan Amerika, dengelerin İttifak devlet- 
lerinin aleyhine değişmesine neden olmuş, bunun neticesin- 
de Almanya 11 Kasım 1918'de teslim olmak zorunda kalmış 
ve İkinci Reich'ın gücü kırılmıştır. Barışın gelmesine rağmen, 
tüm dünyada yaklaşık on milyon asker ve sivil vefat etmiştir.”" 


Birinci Dünya Savaşının getirdiği en büyük yıkımlardan 
birisi bulaşıcı hastalıklar olmuştur. Osmanlı Devleti'nin yöne- 
timi altından çıkan bölgelerden Anadolu'ya göçler yaşanmış, 
göçlerle beraber bulaşıcı hastalıklarda artış gözlenmiştir. Bula- 
şıcı hastalıklar halkın yanı sıra cephelerdeki askerler arasında 
da yayılmıştır. Kafkas cephesinde binlerce asker tifüs, lekeli ve 
raci hummadan yaklaşık altı bin kişi dizanteriden olmak üzere 
tüm cephelerde yirmi binden fazla asker hayatını kaybetmiş- 
tir. Hicaz ve Irak gibi sıcak bölgelerden dönen askerlerle bir- 
likte malarya tipi sıtma Anadolu'ya yayılmıştır.” 


Bu zorlu süreçte görülen bir diğer bulaşıcı hastalıklardan 
en önemlisi İspanyol Gribi olmuştur. Söz konusu salgınla sa- 
vaş dönemi olması nedeniyle yerel ve ulusal hükümetlerin ha- 
zırlık için fazla vakitleri olmamıştır. Salgın Orta Avrupadan 
Balkanlara, Yunanistan'a ve oradan da Orta Doğuya yayılarak 
Hindistana ulaşmıştır. Bu dönemde istatistik yöntemi gelişme- 
miş olduğundan ne yazık ki I. Dünya Savaşı'nda hastalıklar- 
dan ölen kişi sayısını net söylemek mümkün değildir. Ayrıca 


73 Nersesoğlu, a.g.e., s. 100 — 101. 
74 Baver, a.g.e., s. 235. 


75 Mehmet Temel, “Birinci Dünya Savaşı ve Mütareke Yıllarında Türkiyedeki 
Bulaşıcı ve Zührevi Hastalıklara Karşı Alınan Önlemler” Çağdaş Türkiye Tarihi 
Araştırmaları Dergisi, Cilt: 3, Sayı: 8, İzmir, 1998, s. 332. 
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hastalıktan ölenler üzerinde otopsi yapılması güç olduğundan 
kaç kişinin hangi hastalıktan dolayı vefat ettiği hususunda net 
bir bilgi vermek güçtür. Bu nedenle rakamlar daha ziyade tah- 
minidir.” 

Birinci Dünya Savaşı, 1918 yılında böylesine zorlu şartlar 
altında İtilaf Devletleri'nin İttifak Devletleri ile ateşkes ant- 
laşması imzalamalarıyla sona ermiştir. Almanya ve Macaris- 
tan ile Versailles, Avusturya ile Saint Germain, Bulgaristan ile 
Neuilly, Osmanlı Devleti'yle de Mondros Ateşkes Antlaşması 
imzalanmıştır.” 


Mondros Ateşkes Antlaşmasrnın imzalanmasından kısa bir 
süre sonra, İtilâf Devletleri İstanbul'u fiilen işgal etmeye baş- 
lamışlardır. İstanbul'a ilk olarak 8 Kasım 1918'de Galata rıhtı- 
mında demirleyen Adrian gemisinden çıkan iki Fransız subayı 
olmuştur. 13 Kasım 1918'de İstanbul'a ilk giren İtilâf Devletleri 
kuvvetleri içerisinde 2.616 İngiliz, 540 Fransız ve 470 İtalyan 
askeri mevcutken, askerlerin sayısı sürekli artmış ve bu kuv- 
vetlere Yunan askerleri de dâhil olmuşlardır.” Birinci Dünya 


76 Yolun Murat, “İspanyol Gibinin Osmanlı Devleti Üzerindeki Etkileri”, Adıyaman 
Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Yayınlanmamış Yüksek Lisans Tezi, Adıya- 
man, 2012, $. 52 - 68. 


77 30 Ekim 1918 tarihinde Osmanlı Devleti'yle İtilaf Devletleri arasında imzala- 
nan Mondros Ateşkes Anlaşması'nda yer alan maddeler oldukça kritik bir içeriğe 
sahiptirler. Mondros Ateşkes Anlaşması'nın özellikle 7. ve 24. maddeleri Osmanlı 
Devleti'nin toprak bütünlüğünü riske atan önemli maddeler olmuşlardır. Mondros 
Ateşkes Antlaşmasının 7. Maddesinde, “İtilaf Devletlerinin, güvenliklerini tehdit 
edecek bir durum ortaya çıktığında herhangi bir stratejik noktayı işgal etme hak- 
kına sahip oldukları” belirtilirken, 24. maddede ise İngiliz belgelerinde “Ermeni 
vilayetleri” olarak da geçen “Vilayat - ı Sitte'de bir karışıklık çıktığı takdirde bu 
vilayetlerinin herhangi bir yerinin İtilaf kuvvetlerince işgal edilebileceği bilgisi yer 
almıştır. 

Ayrıca bkz.: Mustafa Budak, Misâk - : Milliden Lozan'a İdealden Gerçeğe Türk Dış 
Politikası, 5. Baskı, Küre Yayınları, İstanbul, 2014, $. 13 — 14. 


78 Bülent Bakar, “Esaretten Kurtuluş: İtilâf Devletlerinin İstanbul'u Tahliyesi”, Muğ- 
la Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitisü Dergisi (İLKE), Sayı: 23, Muğla, 2009, $. 14. 
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Savaşı ile beraber Yunan toprakları 1870'lerden itibaren nere- 
deyse iki katına çıkmış, Kolettis'in işaret ettiği üzere İstanbul'u 
kurtarma ve ümit etme ihtimali daha da güçlenmiştir.” 


Ermeni Basınında Paris Barış Konferansı ve Yunanistan 


Ateşkes antlaşmalarının imzalanmasının ardından bu sü- 
reci barış antlaşmalarının hazırlanma dönemi takip etmiştir. 
Barış antlaşmaları maddelerinin görüşülüp hazırlanması ama- 
cıyla ABD, İngiltere, Fransa, İtalya ve Japonya'nın önderliğin- 
de 1919 yılında Paris Barış Konferansını düzenlemiştir. Bu 
konferans otuz iki ülkenin katılımıyla gerçekleşmiştir." 


Venizelos, Birinci Dünya Savaşı'ndan İtilaf Devletleri'nin 
safında yer alarak büyük bir zafer elde etmiştir. Ancak bu za- 
fer, Yunanistan'daki iç çatışmaların sona ermesinde yeterli ol- 
mamıştır. Bu durumun farkında olan Venizelos, kamuoyunu 
yeniden arkasına alabilmek amacıyla Megali İdea çerçevesinde 
“Küçük Asya” macerasına atılmıştır.”" 


Venizelos amaçlarına diplomatik yollara başvurarak ulaş- 
mak istemiştir. 30 Aralık 1919 tarihinde Paris Barış Konferan- 
sına bir muhtırayla katılan Venizelos, Doğu ve Batı Trakya, 
Kuzey Epir ve Küçük Asya'yı talep etmiştir.” Birinci Dünya 
Savaşı sırasında İtilaf Devletleri ile İtalya arasında Londra ve 


79 Beaton, a.g.e. s. 101. 
80 Arnold Joseph Toynbee, Türkiyede ve Yunanistanda Batı Meselesi, Çev.: Kadri 
Mustafa Orağlı, Yeditepe Yayınevi, İstanbul, 2007, s. 83. 


81 Yuluğ Tekin Kurat, “Yunanistan'ın Küçük Asya Macerası”, Üçüncü Askeri Tarih 
Semineri, Genelkurmay Askeri Tarih ve Stratejik Etüt Başkanlığı Yayınları, Ankara, 
1986, 5. 5. 407 - 410. 


82 Lina Luvi, “To Telos Megalis İdeas [Megali İdea'nın Sonu)”, t Mikrasiatiki Ka- 
tastrofi 1922 (1922 Küçük Asya Felaketi), Dimosiografikos Organismos Lambraki 
(Lambraki Basın Grubu Yayınları |, Atina, 2010, s. 30. 
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Saint Jean de Maurienne gizli antlaşmaları imzalanmıştır. Bu 
yüzden İtalya söz konusu antlaşmalarla kendisine bırakılan 
yerleri Yunanistan'ın talep etmesini kabul etmemiştir. Buna 
rağmen İtilaf Devletleri ile uzlaşma sağlayamayan İtalya, 24 
Nisan 1919 tarihinde Paris Barış Konferansı'nı terk etmiştir.5” 


İtalya'nın asker çıkarmasından çekinen İngiltere Başbakanı 
Lloyd George, Yunanistan'ın İzmir'e asker çıkarması için ABD 
Başkanı Wilson ikna etmiştir. * Bu süreç içerisinde hazır- 
lıklarını tamamlayan Yunan ordusu, 15 Mayıs 1919 tarihinde 
İzmir'e çıkmışlardır. İzmir'deki Rum halkının coşku ve tezahü- 
ratlarıyla karşılanan Yunan askerleri, İzmir Metropoliti Hri- 
sostomos tarafından kutsanmıştır.”” 


İzmirin işgalinin ardından lamanak gazetesi, işgalle ilgili 
olarak Türk basınının haberlerine yer vermiştir. Antant gaze- 
tesi, İzmirdeki muhabirinin 14 Mayıs 1919 tarihli telgrafında 
Amiral Calthorph”un İzmir valisine ültimatom gönderdiği- 
ni ve bu ültimatomda İzmirin 7. maddeye dayandırarak iş- 
gal edildiğini bildirmiştir. Öğlenden sonra Yeni Kale ve Ali 
Ağa'nın işgal edildiğini aktaran muhabir, İtilaf Devletlerine ait 
on beş kişilik güçlerin karaya çıkarak kendi ülkelerine ait elçi- 
liklere gittiklerini bildirmiştir. Muhabir bunun yanı sıra İzmir 
Valisi İzzet Bey'in, Amiral Calthroph'un yanından ayrıldıktan 


83 Paris Barış Konferansı'na kalılan ülkelerden bir tanesi de Boğos Nubar Paşa 
Başkanlığı'nda kalılan Ermenistan olmuştur. Şubat 1919 tarihli olurumların birin- 
de Ermenilerin İtilaf Devletleri'nin yanında olduklarını ve Rus ordularında görev 
aldıklarına ve İtilaf Devletleri'nin kendilerine edilen vaatlerine değinilmiştir. Ayrı- 
ca bu sürete Venizelos'un Boğos Nubar Paşa ile uzlaşması söz konusudur. Ayrıca 
Bkz.: Margaret MacMillan, 1919 Paris Barış Konferansı ve Bu Konferansın Savaşlara 
Son Verme Girişimi, Çev.: Belkıs Çanakçı Dişbudak, Alfa Yayınları, İstanbul, 2015, 
s. 653 - 647. 


84 Kurat, a.g.e. s. 411. 


85 Spiriton Markezinis, Politiki İstoria Tis Neoteras Ellados (Çağdaş Yunanistan 
Siyasi Tarihi), СШ: 4, Papirüs Yayınları, Atina, 1973, s. 287. 
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sonra işgalin Mondros Ateşkes Antlaşması'nın 7. maddesine 
dayanarak yapıldığını ifade etmiştir. 


Tasvir, Memleket ve Zaman gazetesinin İzmir'in işgali ne- 
deniyle duydukları üzüntüyü sütunlarına taşıdıklarını ifade 
eden Jamanak, aynı zamanda bazı Türk gazetelerinin İzmir'in 
işgalinin haksızlığını ispatlamak amacıyla İzmir'deki demog- 
rafik yapıyı sayısal verilerle okuyucularına aktardıklarını be- 
lirtmiştir. Akşam gazetesi İzmir'de 1.218.496 Müslüman ve 
233.910 Rum'un yaşadığını, Türkçe İstanbul gazetesi ise İz- 
mir'de 1.100.000 Müslüman, 210.000 Rum, 15.000 Ermeni ve 
23.000 Yahudi olmak üzere 1.352.109 kişinin yaşadığı bilgisi- 
ni aktarmıştır. Ermeni basını diğer Türk basın organlarında 
İzmir'in nüfus sayısıyla ilgili olarak 1.218.496 Türk, 233.910 
Rum ve 60.580 farklı etnik unsur olduğuna dair bilgilerin yer 
aldığını belirtmiştir. Bu süreç içerisinde İtalyanlar da Mar- 
maris ve Kuşadası'nı işgal etmişlerdir.” Avustralya basını ise 
İzmir'in işgali Tarihsel süreç içinde İzmir'in Asya ile Avrupa 
arasındaki ticaretin önemli merkezlerinden biri olduğu ifade 
edilmiştir. 19. Yüzyılın sonlarında şehrin nüfusunun 210.000 
olduğu, bunların 107.000'inin Rum, 23.000'inin Yahudi, 
12.000'inin Ermeni, 12.700'ünün Avrupalı ve geri kalanının 
da Türk olduğu belirtilmektedir. Avusturalya basını verdiği 
rakamlarla, Rum nüfusunun Türk nüfusundan oldukça fazla 
göstermeye çalışmıştır.”” 


Bu dönemde Hellenler Atina, İstanbul ve İzmir'de çeşit- 
li propaganda faaliyetleri düzenlemişlerdir. Osmanlı Ermeni 


86 “İzmiri Kravman Arliv Turk Mamulin Gardzikı (İzmir'in İşgaline Dair Türk 
Basınının Görüşleri), Jamanak, 17 Mayıs (4 Mayıs) 1919, 5. 2. 


87 “Mermeris Yev Kuş - Adayi Kravumı (Marmaris ve Kuşadası'nın İşgali), Jama- 
nak, 18 Mayıs (5 Mayıs) 1919, s. 3. 


88 İzel Çetinkaya, “Avustralya Basınında İzmir'in İşgali”, İzmir Araştırmaları 
Dergisi, Sayı: 10, İzmir, 2019, 5. 79 73 -97 
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basın organlarından Joğovurt, Atinada büyük bir miting ger- 
çekleştiğini, mitinge katılan yüz binden fazla kişinin Fransız, 
İngiliz ve Amerikan elçiliklerine giderek “Rumların çoğun- 
lukta” bulunduğunu iddia ettikleri yerlerin Yunanistan'a ilhak 
edilmesini istediklerini ifade etmiştir.” 


Jamanak gazetesi, İzmir'in işgali ile ilgili olarak Amiral 
Calthroph tarafından Vali İzzet Bey'e gönderilen ültimatom- 
dan birkaç saat sonra Yunan güçlerinin karaya çıkarak tüm 
resmi kurumları işgal ettiklerini bildirmiştir. Görevden alınan 
İzzet Bey'in yeniden göreve getirildiğini belirten gazete, Yunan 
güçlerinin Kemal Paşa, Menemen ve Urla'ya doğru ilerledik- 
lerini, İtalyanların ise Selçuk yönünde karaya çıkarak Aydına 
ilerlediklerini ifade etmiştir.” 


Jamanak gazetesi, Anadolu'nun büyük bir üzüntü içerisin- 
de olduğunu belirtirken, Yunan basınının haberlerinden ha- 
reketle Yunanistanda bu işgalin coşkuyla karşılandığını, Atina 
halkının belediye başkanı riyasetinde İtilaf Devletleri'ne ait 
elçiliklerin önünden geçtiklerini ve mutluluk belirtisi olarak 
dükkânların 24 saat kapatıldığını ifade etmiştir.” 


Bu süreç içerisinde Yunan ordusu komutanı General Za- 
firopulos, İzmir ve çevresini işgal etme görevini üstendiğini, 
işgalin amacının kanunları gözeterek halkın refahını sağlamak 
olduğunu belirterek, İzmir'in dört yüz yıldan beri Yunanis- 
tan ile çeşitli ilişkilerinin olduğunu vurgulamıştır. İzmir'deki 
yetkililerin görevlerine devam edeceklerini, bununla beraber 
askeri yönetimden yardım isteyebileceklerini belirten Zafiro- 


89 “Medz Miting Alenki Мес [АЦпада Büyük Miting)” Joğovurt, 21 Mayıs (8 Ma- 
yıs) 1919, s. 4. 


90 “Hellen Zorker: С! Haraçanan İzmiri Nerserı (Hellen Güçleri İzmir İçlerine İl- 
erlemektelerl” Jamanak, 18 Mayıs (5 Mayıs) 1919, s. 3. 


91 “Hunasdani Мес İYunanistandal” Jamanak, 20 Mayıs (7 Mayıs) 1919, s. 2. 
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pulos, ayrıca halkın dini yaşayışlarına, ibadetlerine saygı du- 
yulacağını ifade etmiştir.” 


İşgalin ardından Yunanistan'da sevinç gösterileri yapılmaya 
devam etmiştir. Öyle ki Atina'da şehir ışıklandırılmış ve yet- 
miş bir top atışı yapılmıştır.” İzmir Ermenilerinin, Venizelos'a 
işgalin ardından Yunan bayrağı altında bulunmalarından duy- 
dukları mutluluğu anlatan bir telgraf gönderdiklerini bildiren 
Jamanak, bunun yanı sıra Atina Ermeni Göçmenleri Toplulu- 
фи Başkanı Hrant Nikodyan işgal kuvvetleri komutanını tebrik 
ettiğini ifade etmiştir.” Cagadamart gazetesi ise, Boğos Nubar 
Paşa'nın” İzmir'in işgali dolayısıyla duyduğu mutluluğu tebrik 
telgrafıyla Venizelos'a ilettiğini bildirmiştir. 


İşgalin ardından İzmir, Türk ve Yunan basını arasında ede- 
biyat üzerinden de tartışma konusu olmuştur. Türk basını İz- 
mir'in Türklere ait olduğunu vurgulamak amacıyla Türk şair- 
lerinin İzmir ile ilgili kaleme aldıkları şiirlerden bahsetmiştir. 
Bu olayın ardından Yunan basını dünyanın en büyük şairi 
Homeros'un İzmirli olduğunu ve onun yanında diğer şairlerin 
sözünün bile edilemeyeceğini ifade etmiştir.” 


92 “İzmiri Kravumı (İzmir'in İşgali), Jamanak, 20 Mayıs (7 Mayıs) 1919, s. 1. 
93 “Atenki Tsuysterı (Atinadaki Gösteriler)”, Jamanak, 21 Mayıs (8 Mayıs) 1919. s.3. 


94 İzmiri Hayots Herakirı (İzmir Ermenilerinin Telgrafı), Jamanak, 28 Mayıs (5 
Mayıs) 1919, $. 2. 

95 Boğos Nubar Paşa XX. yüzyılın başlarından itibaren Ermenilerin önemli tem- 
silcilerinden birisi olmuşlur. 1905 - 1914 yılları arasında kendisinin de yaşadığı 
Mısır'da Ermeni Cemaalinin sorunlarıyla ilgilenen Boğos Nubar Paşa, 1906 yılında 
“Hay Paregordzagan Miyutyun [Ermeni Hayır Birliği) kurmuştur. 1884 - 1888 ve 
1894 — 1895 yılları arasında siyasetçi olarak görev yapmışlır. 15 Nisan 1906 tari- 
hinde Ermeni Genel Yardımseverlik Birliğini kurmuştur. 1919 Paris Barış Konle- 
ransında Ermeni Ulusal Delegasyon Başkanlığı yapmışlır. Bunun yanı sıra Boğos 
Nubar Paşa'nın birçok kurumun oluşturulmasında maddi ve manevi yardımları söz 
konusudur. “Boğos Nubar Paşa”, Arev (Güneş), 25 Haziran 1934, s. 1. 


96 “Boğos Nubari Herakirı В. Venizelosi (Boğos Nubarın В. Venizelosa Telgrafı)’, 
Cagadamart, 10 Haziran 1919, s. 2. 


97 “Keğetsik Badashan Mı (Güzel Bir Cevapl” Jamanak, 21 Mayıs (8 Mayıs) 1919, s.2. 
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Mondros Ateşkes Antlaşmasının ardından müdafaa - i hu- 
kuk cemiyetleri kurulmaya başlamıştır. Bu cemiyetlerden bir 
tanesi de İzmirde kurulan İzmir Müdafaa — і Hukuk - 1 Os- 
maniye Cemiyeti kurulmuştur. Bunun yanı sıra yapılan işgale 
karşı İzmir'i savunmak amacıyla Reddi İlhak Cemiyeti kurul- 
muştur. Bu cemiyet İzmir'in Yunanlar tarafından işgalini bü- 
tün Anadolu'ya duyurmuştur.” 


Bu süreç içerisinde Yunanistan, Anadolu'ya Kızılhaç ekip- 
leriyle birlikte subay, casus, propagandist, ayrıca silah ve cep- 
hane taşıyarak buradaki Rumları Yunan işgaline hazırlamıştır. 
Bunun yanı sıra Urla, Aydın, Manisa, Ayvalık ve Bergama'da 
Rum fakirlere yardım kolları oluşturulmuştur. Ancak Yunan 
Kızılhaçı'nın Anadolu'ya gelmesiyle buradaki çatışmalar gi- 
derek şiddetlenmeye başlamıştır.” 1919 Mayısının ilk on beş 
günü Lloyd George ve Venizelos, iş birliği yaparak Doğu Ak- 
deniz'de güçlü bir Yunanistan fikrinde anlaşmışlardır. Ancak 
Dışişleri Bakanı Arthur Balfour bu fikri olumsuz karşılamış- 
ш.'% 


İzmir'in işgalinin ardından Anadolu'da çatışmalar daha da 
şiddetli bir hâl almıştır. Bu olaylardan birisi de Samsun vila- 
yetinde Hristiyan ve Müslüman halk arasında yaşanan çatış- 
malar olmuştur. Bu durumdan haberdar olan İtilaf Devletle- 
гі, Osmanlı Devleti'nden bu bölgedeki asayişin sağlanmasını 
istemişler, bunun üzerine İstanbul Hükümeti, Mustafa Kemal 
Paşa'yı, asayişi sağlamak amacıyla 9. Ordu Müfettişi olarak gö- 
revlendirilmiştir. 


98 Ali İhsan Gencer & Sabahattin Özel, Türk İnkılap Tarihi, 17. Basım, Der Yayın- 
ları, İstanbul, 2014, s. 88 - 89. 

99 Erdem, a.g.e., s. 204. 

100 Michael Llewellyn Sınith, “Lound Tzorts Ston Venizelos Maios 1922 
(Venizelos'taki Lloyd George Mayıs 1922), To Orama Tis İonias İ Ellada Sti Mikra 
Asia 1919 - 1922 (Küçük Asyada Yunanistan 1919 - 1922 İonia Düşü), MİET, Ati- 
na, 2009, s. 165 - 166. 
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16 Mayıs 1919 tarihinde Bandırma Vapuruyla yola çıkan 
Mustafa Kemal Paşa bu yolculuğa çıkarken bölgesel dire- 
niş yerine ulusal direnişi amaçlamıştır. Bu amaçla 25 Mayıs 
1919 tarihinde Samsundan Havza'ya geçerek mülki ve aske- 
ri amirlere işgallerin protesto edilmesini telgrafla bildirmiş- 
tir. 12 Haziranda Amasya'ya ulaşan Mustafa Kemal Paşa, 22 
Haziran 1919'da askeri makamlara ve İstanbul'daki bazı kim- 
selere Amasya Tamimini telgraf yoluyla iletmiştir. Amasya 
Tamiminde vatanın tehlike altında olduğunu, İstanbul hüku- 
metinin zayıfladığını ayrıca milli bir kurulun oluşturulması 
gerektiği vurgulanmıştır. Bununla birlikte bağımsızlığın mil- 
letin azim ve kararlılığıyla kazanılacağı ifade edilmiştir. Bu du- 
rumdan haberdar olan Damat Ferid Paşa Hükumeti, 29 Тет- 
muz 1919'da Mustafa Kemal Paşa ve Rauf Bey'in tutuklanma 
emrini çıkartmıştır. 


Bu süreçte 23 Temmuz - 7 Ağustos 1919 tarihleri arasında 
Erzurum Kongresi toplanmıştır. Toplanış şekli bölgesel olsa 
da, alınan kararlar ulusal boyutta olmuştur. Manda ve Himaye 
sisteminin reddedildiği ayrıca ilk kez geçici hükumet fikrinin 
gündeme geldiği kongrede milli sınırlar içerisinde vatanın 
bölünmez bir bütün olduğunun altı çizilmiştir. Kongre'nin 
ardından 4 — 11 Eylül 1919 tarihleri arasında Sivas kongresi 
toplanmış, Türk direnişini güçlü kılmak amacıyla Müdafaa - i 
Hukuk Cemiyetleri tek çatı altında birleşmiş, “Anadolu ve Ru- 
meli Müdafaa - i Hukuk Cemiyeti” adını almıştır.” 


Anadoluda yaşanan bu gelişmelerin Paris Barış Konferansı 
çevrelerince endişe yarattığını bildiren Osmanlı Ermeni Bası- 
nı Osmanlı Dışişleri Bakanı Adil Bey'in, Mustafa Kemal Paşa 
ve Rauf Beyin sadece yönetime değil, ülkeye karşı da suç işle- 


101 Ayşe Hür, Mondros'tan Cumhuriyet'e Milli Mücadele'nin Öteki Tarihi, Literatür 
Yayınları, İstanbul, 2018, $. 77 - 122. 
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diklerini ve onları hangi valilerin desteklediği ile ilgili bilgile- 
rinin olmadığı yönündeki ifadelerine yer vermiştir. 


Anadoluda Milli Mücadele'nin temellerinin atıldığı bu dö- 
nemde Paris Konferansı yetkilileri görüşlerini öğrenmek ama- 
cıyla, Damat Ferid Paşayı konferansa davet etmişlerdir. 11 ve 
17 Haziran 1919 tarihlerinde iki muhtıra sunan Damat Ferit 
Paşa, Yunanistan'ın talepleriyle ilgili olarak, Edirne'nin kuze- 
yindeki ve batısındaki bölgelerde Türk nüfusunun fazla oldu- 
ğunu belirterek, Willson İlkelerine göre söz konusu bölgelerin 
Osmanlı Hükumetine verilmesini talep etmiştir. Adalar konu- 
suna da değinen Damat Ferit Paşa, güvenliğin sağlanabilmesi 
için bahsi geçen adaların da Osmanlı Devleti'ne bırakılması 
gerektiğini belirtmiştir. İtilaf Devletleri tarafından, talepleri 
kabul görmeyen Damat Ferit Paşa ve heyeti, 27 Haziran 1919 
tarihinde Paris Barış Konferansı'nı terk etmiştir.” 


Bu süre zarfında Damat Ferit Paşa, Paris'ten dönmeden 
önce le Temps gazetesine demeç vermiştir. Anadolu'daki di- 
renişin halk nezdinde değer görmediğini ifade eden Damat 
Ferit Paşa, direnişe katılan kişilerin Birinci Dünya Savaşı dö- 
neminde görevli subaylar olduğunu, amaçlarının Anadolu'da 
ayaklanma çıkarmak olduğunu ifade etmiştir. Söz konuşu di- 
renişte İttihatçıların rolü olduğunu bildiren Damat Ferit Paşa, 
kendilerine ulaşan telgraflara bakıldığında halkın Osmanlı yö- 
netimini tanıdığını, ayrıca bu hareketin Konyadan ileri geçme 
ihtimalinin olmadığını sözlerine eklemiştir."" 


102 “Trkagan Isbarnalikı (Türk Tehdidil” Jamanak, 3 Ağustos (20 Temmuz) 1919, 
5. 3. 

103 Baskın Oran, Türk Dış Politikası Kurtuluş Savaşından Bugüne Olgular, Belgeler, 
Yorumlar, Cilt I: (1919 - 1980), İletişim Yayınları, İstanbul, 2004, s. 182 - 183. 

104 “Varçabed Ferit Paşayi Haydararutyunnerı Anadoluyi Şarjman Masin |5а4- 
гагат Ferit Paşa'nın Anadolu Harekâtı Hakkındaki Bildirileri)”, Jamanak, 5 Eylül 
(23 Ağustos) 1919, $. 3. 
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Böyle bir atmosferde gerçekleşen Paris Barış Konferansı ya- 


pılan şu antlaşmalarla sona ermiştir: 
| ÜLKE ANTLAŞMA TARİHİ | 


Almanya Versailles (Versay) 28 Haziran 1919 


ANTLAŞMA 


Saint Germain (Sen Jermen) 10 Eylül 1919 


Neuilly (Nöyyi) 
Trianon (Triyanon) 


TABLO TI: Birinci Dünya Savaşı Sonrası İttifak Devletle- 
riyle Yapılan Antlaşmalar 


Avusturya 


Bulgaristan 


27 Kasım 1919 | 


| Macaristan 4 Haziran 1920 | 


Osmanlı Devleti ile herhangi bir barış antlaşması imzalan- 
mamıştır. Çünkü Birinci Dünya Savaşı sırasında İtilaf Dev- 
letleri arasında Osmanlı topraklarının paylaşıldığı gizli an- 
laşmalar yapılmıştır. Bu Devletlerden birisi de 1915 yılında 
Rusya ile imzalanan İstanbul anlaşması olmuştur. Söz konusu 
anlaşmayla Boğazlar ve çevresi Çarlık Rusya'ya bırakılmıştır.!05 
Ancak Birinci Dünya savaşı devam ederken Rusya'nın savaş- 
tan çekilmesiyle söz konusu bölgelerin yeniden paylaşılması 
meselesi gündeme gelmiştir. Bu yüzden Paris Barış Konferansı 
Osmanlı Devletiile barışşartlarıbelirlenmeden sona ermiştir.” 


105 İsmail Köse,” 1. Dünya Savaşı'nın İlk Gizli Anlaşması: İstanbul ve Boğazlar'ın 
Rus Çarlığı'na Bırakılması (Mart - Nisan 1915)”, Bilig, Sayı: 89, Ankara, 2019, s. 11. 


106 Antony Best, ]. М. Hanhimâki, Joseph A. Maiolo, Kirsten Е. Schulze, Uluslara- 
rası Siyasi Tarih 20. Yüzyıl, Yayın Odası, İstanbul, 2006, s. 38 - 47. 
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Ermeni Basınında Sevr Antlaşması'na Giden Süreç 


Paris Barış Konferansı'nın ardından Osmanlı Devleti'yle 
yapılacak antlaşmanın hazırlanması amacıyla 1. Londra Kon- 
feransı (12 Şubat - 10 Nisan 1920) ve San Remo Konferansı 
(18 - 20 Nisan 1920) düzenlenmiştir.'” 


І. Londra Konferansı'nda Fransa başbakanı Georges Cle- 
mencau nun, yerini Türklere daha ılımlı yaklaşan Alexandre 
Millerand'a bırakması Türkiye ile ilgili karar alınmasının ge- 
cikmesine neden olmuştur. Konferansta Rusya, Almanya ve 
Adriyatik problemlerinin yanı sıra Boğazlar ve İstanbul'un 
statüsü meselesi gündeme getirilmiştir. Lord Curzon, Yunan- 
lar meselesinde Kemalistlerin motivasyonunu yok etmek için 
İzmir'in Yunanistan'a verilmesi gerektiğini savunmuş, aynı za- 
manda İstanbul'un elde tutulmasını sağlamaya çalışmıştır.!8 


Konferansın ilk oturumunda Japon, İtalyan ve Fransız tem- 
silcilerinin, Türklerin İstanbul'da kalmaları yönünde kararı al- 
dıklarını bildiren Jamanak, bu kararın Venizelos'u süküt - u 
hayale uğrattığını ifade etmiştir." Venizelosa bir darbe de Ge- 
neral VVilsondan gelmiştir. Venizelosa muhalifliği ile bilinen 
General Wilson, maddi ve askeri yönden Yunanistan'a yardım 
edemeyeceklerini bildirmiş, Venizelos'un hamlelerinin Yu- 
nanistanı zor duruma sokacağı kanaatinde olduğunu bildir- 
miştir. Görüldüğü üzere 1. Londra Konferansı böylesi sert bir 
atmosferde sona ermiştir.'!9 


107 Hür, a.g.e., s. 185. 
108 А.е., $. 186. 


109 “Turkerı Bolis Bidi Mınan (Türkler İstanbulda Kalacak)” Jamanak, 17 Şubat 
(4 Şubat) 1920, 5.3. 

110 Çağla Tağmat, “Sevr Barış Antlaşması Sürecinde Eleftherios Venizelos: 
Görüşmeler, Konferanslar ve İmza", Avrasya İncelemeleri Dergisi, Cilt: 5, Sayı: 2, 
İstanbul, 2016, 5. 314 - 316. 
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I Londra Konferansı'nda yaşanan tartışmalar, San Remo Коп- 
feransı'nda da devam etmiştir."" San Remo Konferansı, 1. Dünya 
Savaşı'nın ardından Müttefik Kuvvetler tarafından ele geçirilen 
bölgelerin kesin sınırlarını belirleyen uluslararası bir toplantıy- 
dı. İngiltere, Fransa, İtalya ve Japonyanın ABD ile tarafsız bir 
gözlemci olarak katıldığı konferans, Nisan 1920'de İtalya'nın San 
Remo kentinde gerçekleştirilmiştir. Konferansa ayrıca Doğu Ak- 
deniz bölgesindeki son yerleşim konusunda İngiliz heyetine bir 
bildiri sunan Chaim Weizmann, Nahum Sokolow ve Herbert Sa- 
muel de katılmıştır."” ABD doğrudan San Remo Konferansı'na 
katılmamış, gözlemci olarak bir temsilci göndermiştir."" 


Konferans, 18 Nisan 1920'de açılmıştır. Bu süreçte Doğu me- 
selesi henüz çözülmemiş, ayrıca müttefikler tarafından barış ant- 
laşması metni henüz hazırlanmamıştı."" Konferans, Yakın Do- 
ğudaki konularla ilgiliydi, ancak Doğu'dan hiçbir temsilci davet 
edilmemiştir. Türk diplomatlardan Galip Kemali Söylemezoğlu, 
İtalya Başbakanı Nitti'ye bir mektup göndermiş, mektupta Doğu 
hakkında çok önemli bir karar almadan önce bir Türk'ü dinle- 
meleri gerektiğini, kendilerinden adil ve insani bir karar beklen- 
diğini ifade etmiştir. Ancak Galip Kemali Söylemezoğlu'nun bu 
talebi dikkate alınmamıştır."" 


111 Hür, a.g.e.. s. 187. 

112 Çevrimiçi: http://eipa.eu.com/wp-content/uploads-peipa03/2013/001/The- 
San-Remo-Conference1920-. Erişim: 10.02.2020 

113 Ali Okumuş, “San Remo Conference And The Foundation Of Turkey (San 
Remo Konferansı ve Türkiye'nin Kuruluşu)” Global Journal of Business, Economics 
and Management (Küresel İşletme Ekonomisi ve Yönetimi Dergisi), Cilt: 5, Sayı: 2, 
2015, s. 37. 36 - 41. 

114 Doğu Meselesi, Osmanlı İmparatorluğu'nun emperyalist güçler tarafından 
parçalanmaya çalışılmasını amaçlayan bir konudur. XIX. yüzyılda politik bir terim 
olarak kullanılmaya başlanan Doğu Meselesi'nin ХІХ, yüzyılın son çeyreğinden iti- 
baren Ermeni Meselesi olarak kullanılmaya başlanmıştır. Amaç Emperyalist güçle- 
rin Osmanlı Devleti'nin iç işlerine müdahil olmasını sağlamaktır. 

Ayrıca bkz.: Erdal İlter, Ermeni Meselesinin Perspektifi ve Zeytun İsyanları (1780- 
1880), Ankara, 1988, 5.24. 

115 Okumuş, a.g.m., s. 37. 
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Ermeni Basınında Sevr Antlaşması 


San Remo Konferansında mutabakat sağlanınca,"6 Osman- 
lı Heyeti Parise davet edilmiştir. San Remo Konferansı'nda 
görüşleri alınmayan Osmanlı Devleti heyetine barış şartları, 
11 Mayıs 1920 tarihinde sunulmuştur. İtilaf Devletleri, Os- 
manlı Devleti'ne barış şartlarını imzalatabilmek amacıyla Yu- 
nan ordusunu taarruza geçirmiş, ayrıca Türklerin İstanbul'dan 
çıkarılacağı yönünde tehditte bulunmuşlardır."” 


Yunan ordusu 22 Haziran 1920 tarihinde Milne Hattı'nı 
geçerek harekâta başlamıştır. Menderes ve Gediz vadilerini 
geçerek Manisadan Bandırma'ya doğru Kuzey yönünde iler- 
lemişlerdir. Bandırma'yı ele geçirdikten sonra, doğuya ilerle- 
yerek Bursayı 8 Temmuz'da almışlardır. Son olarak Ağustos 
1920'de Uşak'ı ele geçirmek üzere Menderes'ten yukarıya iler- 
leyerek taarruza son vermişlerdir."5 Bu süre zarfında General 
Paraskevopulos tarafından yayınlanan Hellen resmi bildirisi- 
ne yer veren Aravod gazetesi, Bandırmada savaşın geniş bir 


116 “Galsutyunı İtalyo Мес (İtalya'daki Durum)” Joğovurti Tsaynı, 14 Temmuz (1 
Temmuz) 1920, $.3. 


117 Erdem, a.g.e., s. 238. 


118 1919 yazında İtilaf Devletleri, Yunanların Küçük Asya'daki ilerleyişlerini in- 
celemek amacıyla iki farklı tahkikat heyeti kurmuştur. Bunlardan birisi İngiliz 
ordu komutanı General George Milne başkanlığındaki heyet, diğeri ise İngiltere, 
Fransa ve Birleşik Devletler Generallerince yönetilen İtilaf Soruşturma Котіѕуо- 
nudur. General Milne'nin başkanlığındaki heyet, Yunanların işgal edeceği bölgenin 
sınırlarını şu şekilde belirlemiştir: Doğu sınırı İzmir'den iç kesime yaklaşık 100 km 
uzanırken, Edremit Körfezi'nden de, aşağı Menderes'ten Aydına uzanacak şekilde 
belirlendi. General Milne, raporunda Yunan ordusunun “Milne Hattı” olarak ge- 
çecek bu sınırların dışına ilerlediği durumda, Türkler'in direnişiyle karşılaşacağını 
kaydetmiştir. Yunan Albay Mazarakis'in de bulunduğu diğer heyet ise Ağustos'ta 
verdiği raporda çıkartma yaptıkları sırada İzmir'de uyguladıkları şiddetle beraber 
Küçük Asya'nın içlerine doğru ilerlerken kanlı çatışmalara ve yıkımlara başvurduk- 
ları için Yunan ordusunu sert bir dille eleştirmiştir. Her iki heyetin de sonuç olarak 
uzlaştıkları yargı, Türklerin bu ilhakı asla kabul etmeyeceği olmuştur. 

Ayrıca Bkz. John Freely, a.g.e., s. 230 - 231. 
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alanda, elli top arabası ve çeşitli teçhizatlarla gerçekleştirildi- 
ğini kaydetmiştir. İngiliz donanmasının Mudanya ve Gemlik'e 
çıktıklarını bildiren gazete, bildiride ayrıca bir Yunan kuvveti- 
nin Bursaya ilerlediğini kaydetmiştir."” Aravod aynı sayısın- 
da başka bir bildiriye yer vermiştir. Bu bildiride Millicilerin 
Kuzeydeki güçleri ile Hellen güçleri arasında bir çatışma ya- 
şandığını, Millicilerin dört bin beş yüzünün Bursaya kaçarak 
kurtulabilirken, kalanlarınsa Hellenler tarafından ele geçiril- 
diğini bildirmiştir.2? Yaşanan olaylar neticesinde 22 Temmuz 
1920 tarihinde Padişah'ın iradesiyle Yıldız Sarayı'nda Saltanat 
Şurası toplanmış ve söz konusu antlaşmanın imzalanması ka- 
rarı alınmıştır.” 


İngilteredeki politik çevrelerin, Yunan güçlerinin taarruz- 
larının, Türkler üzerinde tedirgin edici bir etki bıraktığını be- 
lirten Joğovurti Tsaynı, Türkiye'nin bu antlaşmayı imzalayarak 
diğer ülkelere göre en az hasarla kurtulacağı fikrinde olduğu- 
nu, Almanya ve Avusturya'yı örnek göstererek bu ülkelerin sa- 
vaştan önceki durumunun daha iyi olduğunu, savaştan sonra 
imzaladıkları Barış Antlaşması'yla durumlarının Türkiye'den 
daha kötü şartlarda olduğunu düşündüklerini ifade etmiştir. 


On beş aydan uzun süren istişareleri takiben10 Ağustos 
1920 tarihinde Sevr Belediye Binası'nda, Müttefikler (İngiliz 
İmparatorluğu, Fransa, İtalya ve Japonya) ve Osmanlı Devleti, 
Yunanistan, Ermenistan, Hicaz, Belçika, Polonya, Romanya, 
Sırp-Hırvat-Sloven Krallığı, Çekoslovakya, Portekiz arasında 


119 “Hellen Başdonagan Zeguyts (Hellen Resmi Bildirisi)”, Aravod, 14 Haziran 
1920, $. 3. 


120 “Hellenagan Zeguyts Mı [Bir Hellen Bildirisi)” Aravod, 14 Haziran 1920, s. 3. 
121 Erdem, a.g.e., s. 238. 


122 “Turker Lav Ginen Yete Isdorakren Се Angliyagan Tert Mı [Bir İngiliz Gaze- 
tesi Türklerin Antlaşmayı İmzalayarak İyi Yaptıklarını Belirtmekte|”, Joğovurti 
Tsaynı - Jamanak, 1 Ağustos (19 Temmuz) 1920, $. 3. 
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Sevr Antlaşması imzalanmıştır.” Günümüzde toplumlar bu 
antlaşmanın (etkileri kısa vadede Yunanistanda görülen, Kü- 
çük Asya Felaketiyle sonuçlanan, mültecilerin gelişi ve dev- 
letin ulusal homojenliğine ulaştığı) uzun vadeli sonuçlarıyla 
yaşamaktadır. 1919'da Müttefikler hedeflerine ulaşmaya çalış- 
mışlar, Avrupa haritasını yeniden tasarlamak ve Bolşevizme 
karşı koruyabilmek adına, Rusyadaki komünist karşıtı dev- 
letlerin, diplomatik adıyla Kordon Sanitaire denen karantina 
bölgesinin ardında kalmalarını tercih etmişlerdir.“ 


Antlaşmanın Yunanistan ile ilgili şartları Lloyd George 
tarafından atanan komitenin tespitlerine dayanmaktaydı.!” 
Buna göre, Yunanistanın kuzeydoğusunda bulunan Ege ada- 
larına ayrıca Bozcaada ve Gökçeada eklenerek askerden arın- 
dırılacaktı. 


On İki adalarla ilgili olarak Yunanlar ve İtalyanlar arasın- 
daki dalgalanmalar, Yunanistarın Osmanlı İmparatorluğu”yla 
On İki adalar ile ilgili imzaladığı antlaşmayı uygulamadığın- 
dan, Osmanlı tarafından İtalyanlara adalarla ilgili imtiyazlar 
sunmasıyla sonuca ulaşmıştır. Yunanistamın sınırları Trakya 
Antlaşması'yla İstanbul'un hemen dışındaki Çatalca'ya kadar 
uzanmıştır. Doğu Trakya'nın yanı sıra Dedeağaç'ın “uluslara- 
rası” bir liman olması şartıyla Batı Trakyanın Yunanistan'a il- 
hak edilmesi onaylandı (Bulgarlar Neuilly Antlaşması uyarın- 


123 Nihat Erim, Devletlerarası Hukuku ve Siyasi Tarih Metinleri, Cilt 1: Osmanlı 
İmparatorluğu Andlaşmaları, 'Türk Tarih Kurumu Basımevi, Ankara, 1953, $. 525 
- 527. 

124 Eric Hobsawm, İ Epolti Ton Akron. O Sindomos İ Kostos Eonas 1991 - 1914 
lAşırılıklar Çağı Kısa Yirminci Yüzyıl 1991 - 1914), Themelio Yayınları, Atina, 
2006, s. 50. 

125 Antlaşmanın 433 maddesinden sadece 30'u Yunan çıkarlarıyla ilgili konulara 
değinmiştir. 

Ayrıca Bkz.: Nihat Erim, a.g.e., s. 528 - 579. 
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ca Müttefiklere egemenlik haklarını verdikten sonra). İzmir 
Osmanlı yönetimi altında kalmış, ancak Yunanistan bölgeyi 
yönetme hakkını elde etmiştir. 


Nisan 1920 San Remo konferansının İstanbul'un üst düzey 
yetkilileri arasında büyük tepkilere neden olan hükümlerine 
göre beş yıl sonrası için İzmir'de yapılacak bir referandum 
planlanmıştır. Böylece kentin Yunanistan'ın egemenliğine 
transfer edilip edilmeyeceğine yerel parlamento tarafından 
karar verilebileceği ön görülmüştür." Türkiye orta ve kuzey 
Anadolu ile sınırlı kalırken, Venizelos, Paris'te ülkesi lehine 
olumlu ilerleyen uluslararası durumdan yararlanmayı başar- 
mıştır. Yunanistan ilk kez “İki kıtanın ve beş denizin” hâkim 
olacağı Yunanistan'ın yaratılması niyetiyle ortaya çıkan Büyük 
Ülkü'nün ulusal vizyonunu tamamlamaya böylece çok yaklaş- 
mıştır. 28 


Joğovurti Tsaynı gazetesi, Sevr Antlaşması'yla ilgili olarak 
Atinadan kendilerine ulaşan telgraflara yer vermiştir. 11 Ağus- 
tos 1920 tarihli telgrafta, Sevr Antlaşması'nın imzalanmasın- 
dan duyulan mutluluk belirtilirken, Yunan basınında bununla 
ilgili coşku dolu haberler yer almıştır. Antlaşma'nın imzalan- 
masıyla ilgili haberin hemen Kral'a iletildiğini belirten gazete, 
12 Kasım tarihli telgrafta ise halkın bu haberi büyük bir coş- 


126 Douglas Dakin, t Enopiisi Tis Elladas (Yunanistan'ın Üyeliği) 1923-1770, Ati- 
na, 2009, s. 340 - 341. 


127 Bu antlaşmanın metni 28-4 / 11-5-1920 tarihinde Paris'teki Türk heyetine 
verilmiş ve 9 / 22-7-1920 tarihinde baskı ve yoğun müttefik çatışmalarını takiben 
sultan hükümeti tarafından kabul edilmiştir. Ayrıca Bkz. ЕЙ Allamani ~ Krista 
Panagiotopulu, İ Mikrasiatiki Ekstratia apo to Magio tu 1919 Eos To Noemvrio 
Tu 1920 (Yunan Ulusal Tarihi'nde Mayıs 1919:4an Kasım 1920 ye Küçük Asya 
Harekatı), Atina, 1978, s. 138. 


128 “Sta Hronia Tu Venizelu (Venizelos Yıllarında)”, Eleftherios K. Venizelos, Ethni- 
ko İdrima Erevnon Ke Meleton (Ulusal Araştırma ve Çalışmalar Kurumu), Hanya, 
2010, 50 - 51. 
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kuyla karşıladığını, askeri bandonun Yunan Milli Marşı'nı ve 
Venizelos Marşı'nı çaldığını, ayrıca halkın “Yaşasın Venizelos! 
Yaşasın ordusu! Yaşasın İngiltere! Yaşasın Fransa!” sloganlarıy- 
la sokakları inlettiklerini ifade etmiştir.”? 


Joğovurti Tsaynı bir başka sayısında, Sevr Antlaşması'nın 
imzalanmasının akabinde Venizelos Kral'a uzun bir telgraf 
yollamıştır. Söz konusu telgrafta, Yunanistan'ın böylesi bir 
zafer günü gördüğü için naçizane teşekkürlerini sunduğunu 
ifade etmiştir." Joğovurti Tsaynı, İngiliz basınının Sevr Ant- 
laşması'nın imzalanma sürecinden bahsettiğini, aynı zamanda 
İngiliz haber organlarının İtalya ile uzlaşmanın gerçekleşme- 
sinden duyduğu memnuniyetini sütunlarına taşımıştır. Times 
gazetesi, Sevr Antlaşması'nın elçilik dokümanları üzerine ha- 
zırlandığını ve dünyanın geleceğine işlevsellik kazandıracağı 
inancında olduğunu belirtmiştir. Daily Mail gazetesi ise, Tür- 
kiye'nin söz konusu antlaşmayı imzalayarak Anadolu'nun re- 
fahını güvenceye aldığını ve böylelikle geleceğini sürdürebil- 
mesinin önünü açmış olduğunu ifade etmiştir."* 


129 “Tırkagan Taşnakirin Isdoragman Arliv Atenk Tsindzutyan Мес (Türk Ant- 
laşmasının İmzalanması Dolayısıyla Atina Neşe İçinde)”, Joğovurti Tsaynı - Jama- 
nak, 11 Ağustos (4 Ağustos) 1920, 5. 3. 

130 “М. Venizelosin Şnorhavorutyan НегаКігі Hunats Takavorin [Вау Venizelos'un 
Krala Teşekkür Telgrafı)”, /oğovurti Tsaynı, 15 Ağustos (2 Ağustos) 1920, s. 3. 

131 “Turk Taşnakirı Yev Ankliagan Мати! (Türk Antlaşması ve İngiliz Basını), 
Joğovurti Tsaynı, 15 Ağustos (2 Ağustos) 1920, s. 3. 
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Bu süre zarfında Milli Mücadele hareketi hız kazanmış, 12 
Ocak 1920'de son kez toplanan ve Padişah Vahdettin tarafın- 
dan 11 Nisan 1920 tarihinde feshedilecek olan Osmanlı Me- 
buslar Meclisi tarafından 28 Ocak 1920 tarihli Misak-ı Milli'yi 
kabul edilmiştir. Bu gelişmelerden rahatsızlık duyan İtilaf 
Devletleri tedbir almak amacıyla 16 Mart 1920'de İstanbul'u 
işgal etmişlerdir. Jamanak gazetesi işgal kararının ardından 
İtilaf Devletleri donanmalarının Boğaz'a giriş yaptığını, beş 
İngiliz zırhlısının demirlediğini ve İngiliz askerlerinin Dolma- 
bahçeden karaya çıktıklarını aktarmıştır. Gazete haberin de- 


132 Altı maddeden oluşan Misak-ı Milli'nin maddeleri şu şekildedir: 

ə “Birinci Madde: Osmanlı İmparatorluğunun müshasıran Arap çoğunluğunun 
yaşadığı ve 30 Ekim 1918 tarihli Mondros Mütarekesi'nin yapılması sırasında 
düşman ordularının işgali altında kalan kısımlarının geleceği, halkının serbestçe 
bildirecekleri oylara göre belirlenmek gerekeceğinden, adı geçen antlaşmanın 
içinde din, ırk ve amaç bakımından birleşmiş ve birbirlerine karşılıklı saygı ve 
fedakarlık duygularıyla dolu ırk hukuku ve sosyal haklarıyla çevre şartlarına 
bütünüyle saygılı Osmanlı - İslam çoğunluğunun oturduğu kısımların hepsi 
gerçekten veya hükme bağlı olarak hiçbir sebeple parçalanamaz bir bütiindüir. 

e İkinci Madde: Ahalisi ilk serbest kaldıklarında kendi istekleriyle anavatana ka- 
tılmış bulunan Elviye - i Selas (Üç Liva:Kars, Ardahan, Batum )için istenirse 
tekrar halkoyuna başvurmayı kabul ederiz. 

»* Üçüncü Madde: Türkiye sulhuna bağlanan Batı Trakya'nın hukuki durumunun 
tespiti de oturanların tam bir hüirriyetle bildirecekleri oylara bağlı kalarak ya- 
pılmalıdır. 

ə Dördüncü Madde: İslam halifeliğinin, Osmanlı saltanat ve hükumetinin merkezi 
olan İstanbul şehriyle, Marmara Denizinin güvenliği her türlü zarardan 
korunmuş olmalıdır. Bu esas saklı kalmak şartıyla Akdeniz ve Karadeniz 
boğazlarınm diinya ticaret ve ulaştırmasma açılması hakkmda bizimle öteki 
bütün ilgili devletlerin verecekleri karar geçerlidir. 

s Beşinci Madde: İtilaf Devletleriyle hasımları ve bazı ortakları arasında karar- 
laştırılan anlaşma esaslarına göre azınlıkların, komşu ülkelerdeki Müsliiman 
halklarla aym haklardan faydalanmaları tarafımızdan teyit ve temin edilecektir. 

ə Altıncı Madde: Milli ve ekonomik gelişmelerimizi sağlamak ve devlet işlerini 
çağdaş bir yönetimle işlerimizi yürütebilmemiz için her devlet gibi bizim de tam 
bağımsızlığa ve özgürlüğe ihtiyacımız vardır. Bu, yaşam ve varlığımızın teme- 
lidir. Bu yüzden siyaset, adalet, maliye alanları ile öteki alanlarda gelişmemize 
engel olan bağların karşısındayız. Ortaya çıkacak devlet borçlarımızını ödeme 
şartları da bu esasa aykırı olmayacaktır.” 

Ayrıca Bkz. Ayşe Hür, a.g.e, s. 161 - 164. 
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vamında, yaklaşık 3.000 askerin Pera'ya ilerlediğini, buradan 
Galata'ya vardıkları bilgisini okuyucularına aktarmıştır.! 


Yaşanan gelişmeler 23 Nisan 1920'de Ankarada Büyük Mil- 
let Meclisi'nin açılmasını gerekli kılmıştır. Anadoludaki du- 
rumun giderek hassaslaşmaya başladığını ifade eden Jamanak 
gazetesi Büyük Millet Meclisi'nin bu amaçla 23 Nisan 1920 
tarihinde toplandığını, burada bir bildiri yayınlandığını ve bu 
bildiride Milli Mücadele'nin padişaha ya da onun iradesine 
karşı gerçekleşmediği ifadesinin yer aldığını kaydetmiştir.”4 


Dönemin anayasasından hareketle Osmanlı Mebusan Mec- 
lisinde oylanması gereken Sevr antlaşması sadece padişah ve 
heyeti tarafından imzalandığı için hiçbir hukuki geçerlilik 
kazanmamıştır. Osmanlı devletinin imzaladığı son antlaşma 
olan Sevr, Büyük Millet Meclisi tarafından tanınmamış dola- 
yısıyla hükmü kalmamıştır.” 


133 “Ankliagan Dzovayin Zinvorneru Anlskı (İngiliz Deniz Askerlerinin Geçidi)” 
Jamanak, 24 Şubat (11 Şubat) 1920, s. 2. 

134 “Azkayin Nor Joğov Enküriyi Мес Mustafa Kemal İr Uğğutyunı Gı Pohe [Ап- 
karada yeni Millet Meclisi Mustafa Kemal Yönünü Değiştirmektel”, Jamanak, 5 
Mayıs (22 Nisan) 1920, s. 3. 

135 Temuçin Faik Ertan, “Sevr ve Lozan Antlaşmaları Hakkında Karşılaştırmalı 
Bir Değerlendirme” 

Atatürk Yolu Dergisi, Sayı: 58, Ankara, 2016, s. 21. 
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ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 
ERMENİ BASININDA TÜRK - YUNAN SAVAŞI 
(1920 - 22) 


Kral I. Aleksandros'un Ölümü ve Kasım 1920 Seçimleri 


Yunanistan Kralı [. Alexandros'un vefatı, Atina şehir mer- 
kezine 27 km uzaklıktaki Acharnes'te bulunan Tatoi Kraliyet 
Malikânesi'ndeki evcil iki maymunun birbirlerine sataştık- 
ları sırada, birinin kralı ısırdığında ortaya çıkan bir enfeksi- 
yona bağlı olarak gelişen septisemi ile ilişkilendirilmiştir.!36 
Alexandros iki hayvanı ayırmaya çalışırken, maymunlardan 
biri ona saldırarak bacağından ve gövdesinden ısırmıştır. Kısa 
bir süre sonra Kral Aleksandros sırdaşı Üsteğmen Stefanos 
Metaksas'a telefon etmiş ve ondan bandajlı malzemeleri olan 
bir doktor getirmesini istemiştir. Almanyada eğitim gören 
Atina Üniversitesi'nde seçkin bir cerrahi profesörü olan Kons- 
tantinos Mermigas, endişeli bir şekilde Tatoi malikhanesine 
gelmiştir. Mermigas, Kral'ın yaralarını mükemmel bir antisep- 
tik olarak kabul edilen alkol ve benzinle yıkayıp ayrıca ezilmiş 
olan kaslarını iyot emdirilmiş gazlı bezle bir araya getirmiştir. 
Kral bu garip olayın gizli kalmasını istemiştir. 


Kısa bir süre sonra yaralar enfekte olmuş ve aynı gece Kral'ın 
ateşi yükselmiştir. Birkaç gün sonra iltihap oluşmuş ve yaralar 
kapanmak yerine daha da yayılmıştır. Dönemin en önemli Yu- 
nan tıp profesörlerinden yedisi Savvas, Fokas, Anagnostopou- 
los, Livieratos, Sakorrafos, Bensis ve Geroulanos, bir çözüm 


136 Meletis Meletopulos, Aleksandrosə, 1 Vasilia Sti Neoteri Elliniki Istoria. Apo 
Ton Othona Ston Konstantino B (Çağdaş Yunan Tarihi'nde Kral Aleksandros. Otho- 
nadan İkinci Konstantinosa), Nea Sinora Yayıncılık - A. A. Livani, Atina, 1994, s. 
97. 
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bulmak üzere davet edilmiştir. Savvas yaralardan sızan sıvıdan 
aldığı örnekte streptokok denen bir bakteri tespit etmiştir. Fo- 
kas ise, Kral'ın sakat bırakılmasını önerir, fakat kendisi dahil 
diğer doktorlar böyle bir çözüme aslında isteksiz yaklaşmışlar- 
dır. Birkaç gün sonra, Kral'ın sağlığı hakkında bilgilendirilmiş 
ve son derece endişeli olan Venizelos'un emriyle, çok tanın- 
mış iki Fransız doktor Yunanistana çağrılmıştır. Ancak Fran- 
sız doktorlar enfeksiyon yayıldığından dolayı ve Kralın ölüme 
mahkum olduğundan sakatlamanın artık anlamsız olduğunu 
ifade etmişlerdir. Geçirdiği yedi ameliyatın ardından 25 Ekim 
1920'de 27 yaşındaki Kral hastalığına yenik düşmüştür.” 


GÖRSEL П: Yunanistan Kralı І. 
Aleksandros'a Ait Bir Görsel" 


Kral 1. Aleksandros'un vefatı- 
nın ardından kısa bir süre sonra 
Kasım 1920'de yapılan genel se- 
çimde Venizelos ezici bir şekil- 
de yenilmiştir. Genç Kral Alek- 
sandros'un beklenmedik ölümü 
ile birlikte Halk Partisi (Laiko 
Komma) iktidara getiren bu ge- 
nel seçim, sürgün edilen Kral 
Konstantin'in Айпауа dönüşü 


137 Olga Christodoulaki, Harean Cho, Piotr Frylevvicz, A Reflection Of History: 
Fluctuations In Greek Sovereign Risk Between 1914 And 1929 [Tarihin Bir Yansıması: 
1914 ve 1929 Arası Yunan Egemen Riskindeki Dalgalanmalar), Hellenic Observa- 
tory Europcan Institute (Yunan Araştırmaları Enstitüsü), 2011, $. 4 — 5.; “Маһуап 
Mı Hedevanknerı (Bir Ölümün Getirdikleri), Cakadamart, 27 Ekim 1920, 5.2. 


138 Joğovurti Tsaynı, 25 Ekim (12 Ekim) 1920, $. 1. 
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için yolu açmış, yapılan referandumun ardından Kral resmen 
tahta geçmiştir. 


Kasım 1920 de gerçekleştirilen Yunanistan Genel Seçimi- 
ni ezici çoğunlukla kaybeden Venizelos, partisinden ayrılmış 
ve Yunanistan'ı terk etmeye karar vermiştir. Bu süreçte yakın 
çevresinden diktatörlük teklifleri dahi alan Venizelos, Megali 
İdea projesinin dörtte üçünün gerçekleştiğini ifade ederek tam 
manasıyla kalbi kırık bir şekilde Yunanistan'ı terk etmiştir.'* 


Yeni hükumetin başbakanlığına getirilen Dimitrios Rallis 
aynı zamanda Dışişleri ve kısa süreliğine Adalet bakanlığı gö- 
revlerini de üstlenmiştir. Bununla birlikte, içişleri ve kısa süre- 
liolmak üzere Ulaşım Bakanlığı'na Çaldaris, Ekonomi ve kısa 
süreli olmak üzere Tarım Bakanlığı na Mavromihalis, Harbiye 
Bakanlığı'na Gunaris, Denizcilik Bakanlığı'na Ioannis Rallis, 
Eğitim Kilise ve kısa süreli olmak üzere Sosyal Hizmetler Ba- 
kanlığı'na Zaimis getirilirken Ekonomi ve kısa süreli olarak 
İaşe Bakanlığı'na Kalogeropulos getirilmiştir." 


Ermeni Basınında І. ve II. İnönü Muharebeleri 


Yunanistan seçim meselesiyle meşgul olurken, bu süreçte 
Kuva - yı Milliye, yapılan işgaller karşısında son derece başa- 
rılı bir direniş göstermiştir. Ancak düşmanı, etkisiz hâle getir- 
mek için Kuva - yı Milliye'nin çok daha düzenli, modern teç- 
hizatla donatılmış bir ordu hâline getirilmesinin kaçınılmaz 
olduğu düşünülmüş, bunun üzerine 8 Kasım 1920 de düzenli 
ordunun kurulması kararı alınmıştır.” 


139 Erdem, a.g.e., 5.285 - 286. 


140 “Hellen Nor Tahlicı (Yunan Yeni Hükümetif”, Joğovurti Tsaynı - Jamanak, 19 
Kasım 6 Kasım 1920, $. 3. 


141 Mustafa Kemal Atatürk, Nutuk, Türkiye İş Bankası Kültür Yayınları, İstanbul, 
2010, 5. 343 - 342. 
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Aralık 1920'ye gelindiğinde, her ne kadar Eskişehir'e ilerle- 
miş olsa da düzenli ordunun direnişi, Yunan ordusunun geri 
çekilmesini sağlamıştır. Bir başka Yunan taarruzu da 11 Ocak 
1921 tarihinde Kütahya'nın kuzeyindeki İnönü Mevkii'nde İs- 
met Paşa komutasındaki Türk ordusu tarafından bertaraf edil- 
miştir." Ermeni basın organlarından Yergir [Ülke], Yunan 
ordusunun büyük bir yenilgi yaşadığını, ayrıca Yunan ordusu- 
nun büyük kayıplar verdiğini belirten gazete, Türk ordusunun 
zaferinin Anadoluda büyük bir coşkuyla karşılandığını ifade 
etmiştir.!* 


Asbarez gazetesi, bu süre zarfında Yunanistan ve Müttefik 
devletler arasındaki ilişkiyi gündeme getirerek Kral Konstan- 
tin'in İngiltere'yle ilgili görüşlerini okuyucularına aktarmış- 
tır. Yunanistan'dan gelen bilgilere göre savaş süresince finans 
konusunun Yunanistan için önemli olduğunu ifade eden Kral 
Konstantin, İngiltere'yle karşılıklı anlaşmayla finans sorunu- 
nun çözülebileceğini, Yunanistan'ın durumunun müttefiklerin 
tutumuna bağlı olduğunu ifade etmiştir." 


І. İnönü Savaşında Türk ordusunun elde ettiği zafer 
TBMM'nin otoritesini yükseltmiş ve saygınlık kazandırmıştır. 
Bu zaferle birlikte 20 Ocak 1921'de Teşkilat — 1 Esasiye Kanu- 
nu adıyla yeni bir anayasa yapılmıştır. Söz konusu anayasa ile 
vergi toplama ve askere alma gibi işler daha düzenli bir hâl 
almıştır. Bunun yanı sıra Ruslarla uzun süredir devam eden 
görüşmeler bir sonuca ulaşmış ve 16 Mart 1921 tarihince Mos- 
kova Antlaşması imzalanmıştır."” 


142 А.е. s. 361—373. 

143 “Purn Cagadamarı Eskişehiri Şurç (Eskişehir Çevresinde Şiddetli Savaş”, Yergir 
(Ülke), 20 Ocak 1921, s. 2. 

144 “Konstantin Takavorin Haydararutyunnerı (Kral Konstantinin Bildirileri), 
Asbarez [Meslek], 18 Ocak 1921, s.2. 

145 Çevrimiçi: hitps://atatırkansiklopedişi gov,tr/bilgi/moşkova-antlaşmaşi/ Eri- 


şim: 19.04.2021 


Bu süre içerisinde İtilaf Devletleri Londra Konferansı dü- 
zenlemişler, Yunanistan'ı ve İstanbul Hükümeti'ni davet etmiş- 
lerdir. Bununla ilgili olarak Yergir gazetesi, Doğudaki siyasi 
durumun belirsizliğini koruduğunu, Londra Konferansı'nın 
bu belirsizliğe ve yarının olasılıklarına küçük de olsa bir ışık 
tutacağını bildirmiştir. Türkiye'nin Londra Konferansı'na da- 
vet edildiğini bildiren gazete, bunu Müttefiklerin büyük ola- 
sılıkla bir iyi niyet göstergesi olarak değerlendirmiştir. Gazete 
haberin devamında İngiltere'nin bu konferansta Sevr Antlaş- 
ması'nın uygulanmasını isteyeceğini öngörmüştür. Belirtmek 
gerekir ki İtilaf Devletleri TBMM Hükümeti'ni de tamamen 
görmemezlikten gelememişlerdir. Öyle ki Türk Heyeti'nde 
Mustafa Kemal Paşa'nın veya onun uygun göreceği temsilci- 
lerin yer almasını şart koşmuşlardır. Bunun üzerine Dışişleri 
Bakanı Bekir Sami Bey başkanlığındaki bir heyet Londra'ya 
gitmiştir.“6 Gazete 17 Şubat 1921 tarihli nüshasında Paris'ten 
gelen bir telgrafa yer vererek Ahmet Rıza ve Venizelos'un bir 
görüşme gerçekleştirdiğini ve bu sayede Türkiye ve Yunanis- 
tan arasında doğrudan görüşmeler başlayabileceğini bildir- 
miştir. Gazete bu durumu dikkate değer ve iyileştirici bir siyasi 
adım olarak değerlendirmiştir. Ayrıca gazete bu görüşmenin 
Londra Konferansı arifesinde büyük önem taşıdığını vurgula- 
mıştır. Gazete haberin devamında bundan aylar önce de böyle 
bir görüşme yapılmaya çalışıldığını ancak sonuç alınamadı- 
gını aktarırken, o dönem Venizelos tarafından reddedildiğini 
ifade etmiştir. Haberin devamında sorunun çözülebilmesi için 
siyasi gidişata ve diplomatik üsluba dikkat edilmesi gerektiğini 
vurgulayan gazete, İzmir ve Trakya hususuna da değinmiştir. 
Öyle ki Yergir gazetesi, İzmir ve Trakya sorununun yalnızca 
Türkiye ve Yunanistan'ın toprak bütünlüğünü ilgilendiren bir 


146 “Londoni Horhrtajoğovı Yev Turkiyo Masnaktsutyan Налим (Londra Konfer- 
апа ve Türkiye'nin Katılma Meselesi)", Yergir, 1 Şubat 1921, s. 1, 
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mesele olmadığını, zira Sevr Antlaşması'nın uluslararası dip- 
lomaside büyük önem arz ettiğine değinmiştir. Bu antlaşma- 
nın bir yol takibi olduğunu ve Müttefik Devletlerin antlaşma- 
nın maddelerini Doğuda uygulamak istediklerini aktarmıştır. 
Bununla beraber gazete, söz konusu konferansta yeni bir öne- 
ride bulunmayacaklarını ve sonunda Yunanistan'a savaş yo- 
luyla Sevr Antlaşması'nı uygulatmayı önereceğini öngörmüş- 
tür. Hâlihazırda Yunanistan'ın da Türkiye'nin de savaşın ön 
hazırlıklarına başladığını belirten gazete, şu şartlarda büyük 
ihtimalle bölücü olan silah yolunu izleyeceğini ifade etmiştir.” 


Gazetenin öngörüsü gerçekleşmiş ve 21 Şubat - 11 Mart 
1921 tarihine kadar devam eden Londra Konferansı herhan- 
gi bir sonuç alınamadan dağılmıştır. Londra Konferansı'nda 
yaşananları değerlendiren Asbarez gazetesi Müttefik güçlerin 
Yakın Doğu'da yaşanan olaylara yüzeysel yaklaştıklarını ve 
faydasız müdahalelerde bulunduklarını ifade etmiştir. Bu sü- 
гес içerisinde Yunan ordusu çok geçmeden İtilaf Devletleri'nin 
de onayıyla Anadolu'da yeni bir taarruza başlamışlardır. Asba- 
rez aynı sayısında Almanya'dan ulaşan telgraflardan hareketle 
130.000 kişilik Yunan ordusunun 23 Mart 1921 tarihinde Bur- 
sa üzerinden Eskişehir, Uşak üzerinden Afyon yönünde taar- 
ruza başladıkları bilgisini okuyucularıyla paylaşmıştır. Gazete 
Yunan hükümetinin cephede yardımcı güç olmaları amacıyla 
45.000 erkeğin silah altına aldığını bildirmiştir." 


Yunan ordusunun güney kolu Uşak'tan Afyon'a, kuzey kolu 
ise Bursa'dan Eskişehir'e yönelmiştir. 27 Mart'ta Afyon'u alan 
Yunan ordusu, kuzeyde yer alan İsmet Paşa komutasında- 
ki ordu tarafından gerçekleştirilen direniş sonucunda etkisiz 


147 “Turk Yev Hellenagan İrerahasgıtsoğutyun Mı Hınaravor Е (Türk ve Yunan 
Karşılıklı Anlayışı Mümkün), Yergir, 17 Şubat 1921, s. 2. 
148 “Verçin Lurer (Son Haberler)”, Asbarez, 29 Mart 1921, 5. 2. 
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hâle getirilmiştir. 30 Mart'ta yaşanan bu başarının ardından 
Yunan ordusu Bursa'ya çekilmek zorunda kalmıştır.” Joğo- 
vurti Tsaynı — Jamanak gazetesinden Bay Navasardyan ise, 25 
Mart günü saat beşte Türk - Yunan Savaşı'na değinerek Yunan 
deniz kuvvetlerinin Anadolu'nun kıyılarını işgal ettiklerini, bu 
durumun Ankara Hükumeti'nin planlarını değiştirebileceğini 
ifade etmiştir. Yunan güçlerinin savaş alanında başarılı bir şe- 
.kilde ilerlediklerini kaydeden Navasardyan, Havas'tan kendi- 
lerine ulaşan bilgilerden hareketle, Yunan ordusunun sol ko- 
lunun İzmite daha yakın olduklarını ve Türk ordusunun sağ 
kolunu çevreleyecek gibi göründüğü öngörüsünde bulunmuş- 
tur. Yunan ordusunun hızlı bir manevrayla Adapazarı - Düzce 
— Bolu hattını elde edebileceklerini belirten Bay Navasardyan, 
ayrıca Yunan ordusunun olası taarruzunda Türk ordusu geri 
çekilirse, çekildikleri bölgeyi koruyacak bir planlarının olup 
olmadığı sorusunu yöneltmiştir. 159 


149 Mustafa Kemal Atatürk, a.g.e., s. 393. 


150 М. Navvasardyan, “Hellen Panagin Hartsagoğanı Yev Millineru Razınakidagan 
Nahançı [Yunan Ordusunun Taarruzu ve Millicilerin Geri Çekilmesi)”, /oğovurti 
Tsaynı - )amanak, 17 Mart (30 Mart) 1921, s. 1. 
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HARİTA П: Bursa - Eskişehir Arasında Bulunan Savaş 
Alanı”! 


Bay Navasardyan'ın da belirttiği üzere Yunan ordusu, 27 
Mart'tan itibaren etkili taarruzlar yapmışsa da Türk ordusu- 
nun 31 Mart'taki başarılı taarruzu üzerine 1 Nisan 1921 gecesi 
geri çekilmek zorunda kalmıştır. Yergir gazetesi, İngiliz bası- 
nının haberine yer vererek İngiltere'nin Anadolu'daki gelişme- 
leri dikkatli bir şekilde takip ettiğini, gazetelerin düzenli bir 
biçimde Türk ve Yunan bildirilerini yayımladığını ifade etmiş- 
tir. Genel görüşün mevcut savaşın Doğu Sorununun sonunu 
getiremeyeceği yönünde olduğunu belirten gazete, Exchange 
Telgraph gazetesinden haberlere de yer vermiştir. Bu haber- 
lere göre İngiliz basını Anadolu'daki savaşın faydasız olduğu- 


ISI lergir, 5 Nisan 1921, s. 1. 
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nu, Müttefik Devletlerin Anadoludaki duruma müdahalesiz 
kalmasının anlamsız bulduğunu ifade etmiştir. Haberin de- 
vamında müttefiklerin bir an önce bu durumun son bulması 
için Müttefik Devletlerin müdahale etmeleri gerektiği, çünkü 
Doğu Devletlerinin bu işe kendi sorumluluklarını bilmeden 
giriştikleri aktarılmıştır.”” 


GÖRSEL III: Helen Ağır Topçularının Afyon Karahisar 
Bombaladığı Bir Görsel? 


Bunun yanı sıra Güney Cephesi birliklerinin 8 - 12 Nisan 
günlerinde Aslıhanlardaki Yunan kuvvetlerine gerçekleştir- 
dikleri taarruzlar başarılı olamamış, Yunan ordusu Dumlu- 
pınar mevzilerine yerleşmişlerdir. II. İnönü Zaferi'nin İtilaf 
Devletleri üzerinde önemli etkileri olmuştur. Öyle ki Fransa, 
TBMM Hükumetiyle görüşmelerde bulunmuş ve Zongul- 
dak'tan çekilmiştir. İtalyanlar Anadolu'yu boşaltmışlar, Yuna- 


152 “Ankliyo Тепегі İnç Gısen Turk - Helen Baderazmi Masin (İngiliz Gazeteleri 
Türk - Yunan Savaşı İçin Ne Diyor?), Yergir, 5 Nisan 1921, s. 2. 


153 Yergir, 5 Nisan 1921, s. 1. 
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nistan’ en fazla destekleyen İngiltere ise tutumunu gözle görü- 
lür şekilde değiştirmeye başlamıştır."5* 


Yunan ordusu, 1921 yazında toparlanmış bir şekilde yeni- 
den taarruz hazırlıklarına başlamıştır. 11 Haziran 1921 tari- 
hinde kendisini Yunan ordusunun yüksek komutanı ilan eden 
Kral Konstantin, genelkurmay başkanı Viktor Dousmanis ile 
İzmire doğru yola çıkmıştır. Bunun yanı sıra Anadolu'daki 
ordunun başkomutanı General Anastasios Papoulas, 10 Tem- 
muzda başlayan taarruzu yönetmek amacıyla yola çıkmıştır. 
Yunanlar 17 Temmuzda Kütahya'ya girdikten sonra İsmet 
Paşa komutasındaki Türk kuvvetlerini kuşatmak amacıyla 
Eskişehir'e yönelmişlerdir. Ankaradan gelerek durumu de- 
ğerlendiren Mustafa Kemal Paşa, genel bir çekilme harekâtını 
emretmiştir. Bu süre zarfında Yunanlar 19 Temmuzda Eskişe- 
hir'iişgal etmişlerdir. Büyük Millet Meclisi, Yunan taarruzunu 
durduracak hazırlıkları yönetmek amacıyla Mustafa Kemal 
Paşa'yı tam yetkiyle ordunun başkomutanlığına getirmiştir. 


Yunan ordusu 14 Ağustos'ta Eskişehir'den hareketle demir- 
yolu hattı üzerinden Sakarya Irmağı'nın, Ankara'nın 65 km 
kadar uzağında и çizerek Porsuk Çayryla birleştiği kavşağa 
doğru yürüyüşe geçmiştir. 2 Eylülde Sakarya'nın doğusun- 
da, Ankara'dan 40 km uzakta bulunan Çal Dağı tepelerindeki 
Türk mevzilerini ele geçirmişlerdir. Kısa bir sükünetin ardın- 
dan Türk ordusu 8 Eylülde karşı taarruza geçmiş, 11 Eylülde 
büyük kayıp veren Yunan ordusu Eskişehir'e doğru geri çekil- 
miştir. 


154 Çevrimiçi: https://www.ttk.gov.tr/tarihvcegitim/istiklal-harbi/ Erişim: .27.07 
2020. 


Ermeni Basınında Sakarya Meydan Muharebesi 


П. İnönü yenilgisiyle büyük hayal kırıklığı yaşayan Yunan 
ordusu yeni bir taarruz için hazırlıklara ağırlık vererek, Sevr'in 
uygulanması amacıyla 8 Temmuz 1921 tarihinde Bursa - Tav- 
şanlı - Kütahya istikametinden taarruza başlamıştır. Özellikle 
14 - 18 Temmuz 1921 tarihleri arasında şiddetli bir hâl almış- 
tır. Ermeni basın organlarından Yergir, bu zorlu süreçle ilgili 
olarak Yunan ordusunun yayınladığı bildiriden hareketle 13 
Temmuz 1921'de Afyonkarahisar'ın işgal edildiğini," ayrıca 
Yunan ordusunun Afyonkarahisar'ı bombalamaya devam et- 
tiğini belirterek şehrin kötü bir durumda olduğunu ifade et- 
miştir.” Gazete aynı sayısında Ankaradan gelen haberlerden 
hareketle Mustafa Kemal Paşanın bütün milletvekilleri yeni si- 
yasetin belirlenmesi için Ankara'ya davet ettiğini sütunlarına 
taşımıştır.!57 


17 - 18 Temmuz'da Kütahya Yunan ordusu tarafından işgal 
edilmiştir. Yergir gazetesi ulaşan bilgilerden hareketle Yunan 
ordusunun Kütahya'yı işgal etmesiyle zaferden emin oldukla- 
rını aktarmıştır. Yunan ordusundan bir yetkili konuyla ilgili 
olarak Etnos gazetesine savaşa sonuna kadar devam edecekle- 
rini, bu amaca karşı gelmenin vatana karşı gelmek olduğunu, 
ayrıca herkesin çabalarını zaferi korumak için birleştirmeleri 
gerektiği yorumunda bulunmuştur.! Yergir gazetesi İstanbul 
Ermeni Cemaatini bu konuda haberdar etmiş, Aynı anda Ne- 
ologos gazetesi muhabiri İstanbulda bulunan Averof zırhlısına 


155 “Hellen Panagı Kravats Е Afyon Karahisarı (Hellen Ordusu Afyonkarahisarı 
İşgal Etmiş)” Yergir, 15 Temmuz 1921, s. 1. 


156 “Kötahya Potseru Мес (Kütahya Alevler İçinde)” Yergir, 15 Temmuz 1921, s. 1. 


157 “Enküriyi Azkayin Joğovı Bidi Voroşe İr Nor Kağakaganutyunı (Ankara Millet 
Meclisi Yeni Siyasetini Belirleyecek)” Yergir, 15 Temmuz 1921, $. 1. 


158 “Hellennerı Vısdah En İrents Verçnagan Hağtanakin (Hellenler Son Zaferler- 
inden Eminler)” Yergir, 18 Temmuz 1921, $. 1. 
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telgraf yoluyla Kütahya'nın ele geçirildiği bilgisini vermiştir. 
Olayın duyulmasının ardından Rumlar gazete bayilerine akın 
etmişler ve yoğun ilgi nedeniyle gazete satış fiyatının beş katı 
fiyatına satılmıştır.”” 19 Temmuz'da Eskişehir Yunan ordusu 
tarafından işgal edilmiştir. 21 Temmuz günü geri dönen Türk 
ordusu Eskişehir'in hemen dışında taarruz etmeye başlamış, 
ancak akşama doğru Yunanların taarruzları başladığından, 
tekrar geri çekilmek durumunda kalmıştır. Mustafa Kemal 
Paşa, İsmet Paşa'ya Sakarya Nehri'nin doğusuna çekilmesinin 
uygun olacağını belirtmiş, bunun akabinde Türk ordusu 22 
Temmuzda güçlerini çeşitli bölgelerden Sakarya gerisine sevk 
etmeye başlamıştır.!6“ 


GÖRSEL IV: Kütahya'da Yerle Bir Edilmiş Bölgeler“ 


159 “Kölahyayi Kıravman Dıbavorulyun Bolso Meç (Külahya'nın İşgalinin İstan- 
buldaki Yankıları), Yergir, 19 Temmuz 1921, s. 2. 


160 “Verçin Jam (Son Dakika]”, 1ergir, 23 Temmuz 1921, s. |. 
161 )ergir, 19 Temmuz 1921, s. |. 
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Söz konusu gelişmeleri aktaran Yergir, aynı sayısında ayrıca 
Daily Telgraph'ın Churchill ile ilgili haberine yer vermiştir. Ya- 
şanan savaşın Doğuda karışıklık meydana getirdiğini belirten 

“Churchill, İngiltere, Fransa ve İtalya'nın savaşı hızla sonlandı- 
racaklarını, zaten müttefiklerin çıkarlarının da bu doğrultuda 
şekillendiğini bildirmiştir." 
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HARİTA Ш: Türk - Yunan Savaş Alanı“? 


Bu zorlu süreçte TBMM'nin büyük bir bölümü, Mustafa 
Kemal Paşa'nın Türk ordusunun başına geçmesi hususunda 
hemfikir olmuşlar, bunun sonucunda 5 Ağustos 1921 tari- 
hinde çıkarılan bir kanunla Mustafa Kemal Paşa üç ay sürey- 
le başkomutanlık görevine getirilmiştir. Mustafa Kemal Paşa 
ilk olarak 7 - 8 Ağustos'ta Tekalif — i Milliye (Milli Vergiler] 
emirlerini yayınlamış, söz konusu emirler dahilinde, ordu için 


162 “Baderazmin Putov Verç Dalu E Gıse B. Churchill (Bay Churchill Savaşın Der- 
hal Sonlandırılması Gerektiğini Söylüyor], Yergir, 23 Temmuz 1921, $. 3. 


163 Yergir, 19 Ağustos 1921, 5. І. 
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Türk Milleti'nin yardımda bulunması istenmiştir. Yunan or- 
dusunun 23 Ağustos 1921 günü taarruzu ile başlayan Sakarya 
Meydan Muharebesi, 13 Eylül e kadar devam etmiş, 10 Ey- 
lülde Türk ordusunun üç gün süren karşı taarruzuyla, Sakarya 
Nehri'nin doğusu Yunan ordusundan arındırılmıştır."” Muha- 
rebenin ardından Fransa, Londra ve Romadan ulaşan bilgileri 
okuyucularıyla paylaşan Joğovurti Tsaynı — Jamanak, Fran- 
sadan gelen bilgilerden hareketle Anadoludaki çatışmanın 
durduğunu, Fransız basının iki tarafın da yorgun olmasından 
dolayı çatışmaların sona ereceği kanaatinde olduğunu ifade 
etmiştir. Romadan gelen bilgilerle Yunan meclisinin savaşın 
devam edip etmeyeceği ihtimalini değerlendirdiğini aktaran 
Joğovurti Tsaynı - Jamanak, Londra'dan gelen bilgilere göre 
Türklerin ve Yunanların son savaşının İtilaf Devletlerinde en- 
dişe yaratmadığını, doğu probleminin sadece savaşarak çözü- 
lemeyeceği kanaatinde olduğunu belirtmiştir."” 


Sakarya Savaşında elde edilen büyük başarı neticesinde Er- 
menistan, Azerbaycan ve Gürcistan arasında 13 Ekim 1921 ta- 
rihinde Kars Antlaşması, 20 Ekim 1921'de ise Türkiye ile Fran- 
sa arasında imzalanan Ankara Antlaşmasıyla Fransa'nın işgali 
altında olan Suriye ile Türkiye arasındaki sınır belirlenmiştir.!6 


I. Sakarya Zaferi Sonrası Gelişmelerin Basına Yansıması 


Sakarya Meydan Muharebesi'nden yenik ayrılan Yunan or- 
dusu, Eskişehir - Kütahya — Afyon hattına çekilmiştir. Bu süre 
zarfında Yunan ordusuna karşı taarruz kararı alınmış ancak 


164 Sadri Karakoyunlu, “Sakarya Meydan Muharebesinin Yankıları (Melhâme-i 
Карга Büyük Kan Seli veya büyük Savaş Alanı)”, ATAM, Cilt: ХІ, Sayı: 31, Ankara, 
1995, s. 100. 


165 “Baderazınin Tatarı (Savaşa Ага Verilmesif”, Joğovurti Tsaynı - Jamanak, 27 
Eylül (14 Eylül) 1921, $. 3. 


166 Sadri Karakoyunlu, a.g.nı,, s. 97. 
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mevsim koşullarının uygun olmaması, bunun yanı sıra Türk 
ordusunun yorgun ve cephanesinin yetersiz olması taarruzun 
ertelenmesine neden olmuştur. Mustafa Kemal Paşa, Büyük 
Taarruz kararını 1922 Haziran'ında Kocaeli Grubu'na ait bir- 
likleri denetlemek için Adapazarı ve İzmit yöresine yapacağı 
geziye çıkmadan önce almıştır. 67 


Bu süreçte Yunanistanda Bakanlar Kurulu oturumunun ar- 
dından alınan karar üzerine Başbakan Protopapadakis, Ster- 
giadise Küçük Asyanın özerkliğini ilan etmesini emretmiş- 
tir. Bunun üzerine Stergiadis tüm idari ve ticari unsurlarda 
özerklik uygulanacağı, Yunan ordusunun işgallerinin devam 
edeceği ve yerel halktan oluşan askeri birlikler oluşturulacağı 
maddelerini kapsayan bir bildiri yayınlamıştır. Bu gelişmenin 
Küçük Asya'daki yerel halk tarafından sevinçle karşılandığını 
bildiren Joğovurti Tsaynı, Küçük Asya halkının hem Stergi- 
adise hem de Yunan yönetimine teşekkürlerini sunduklarını 
ifade etmiştir. Gazete ayrıca, Kathimerini gazetesinin Doğuda 
büyük krizler yaşandığını ancak bu krizlerin çözümleneceğini 
belirttiği bilgisini okuyucuyla paylaşmıştır."” 


Romadan gelen telgraflara yer veren Joğovurti Tsaynı, İtal- 
yan gazetelerinin Küçük Asya'da yaşanan sorunlara ciddi bir 
şekilde yöneldiklerini, bunun yanı sıra Yunan ilerleyişini önle- 
mek için her türlü yönteme başvuracağını belirtmiştir.”” 


Başka bir sayısında Yunanistan'ın İstanbul'u işgal etmesine 
değinen gazete, Yunanistan'ın bunu Doğu'nun refahının sağ- 
lanması için istediğini belirtmiştir.”” 


167 Sadi Borak, “Mustafa Kemal Büyük Taarruz Gününü Bütün Dünyadan Nasıl 
Gizli Tuttu?”, ATAM, Cilt: VI, Sayı: 17, Ankara, 1990, $. 384. 


168 “Pokr Asyo Küçük Asya Özerkliği Nasıl İlan Edildi?” Joğovurti Тзаут, 1 Ağus- 
tos 1922, s. 3. 

169 “Hunasdani Haraçağağatsumı Yev İtalya (Yunanistan'ın İlerleyişi ve İtalya)” Jo- 
govurti Tsaynı, 2 Ağustos 1922, 5. 3. 

170 “Hunasdan İnçu Kravel Guze Bolis (Yunanistan Neden İstanbul'u İşgal Etmek 
İstiyor?)” /oğovurti Tsaynı, 3 Ağustos 1922, s. 3. 
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K. Navasardyan da şu ana kadar otuz bin askerin Trakya'da 
konuşlandığını ifade etmiştir. Müttefiklerin, İstanbul'un batısın- 
da Yunanlara karşı, doğu tarafında ise Milli Güçlerekarşı tarafsız 
bir bölge oluşturduklarını belirten Navasardyan, bu tarafsız böl- 
geyle herhangi bir gücün İstanbul'a ulaşmasına engel olduklarını 
ifade etmiştir. Bu durum üzerine Yunan yönetimi müttefiklere 
bir nota yöneltmiş, Birinci Dünya Savaşı zamanında Fransız, İtal- 
yan ve İngiliz güçleriyle beraber Almanya ve müttefiki olan Os- 
manlı Devleti'ne karşı savaştığını hatırlatarak şu anda İstanbul'u 
işgal etmelerine engel olsalar da Yunan ordusunun işgal için tüm 
imkânlara sahip olduğunu belirtmiştir.” 


Gazete aynı sayısında Doğu sorunu ve İzmir'in özerkliği me- 
selesine yer vermiştir. Doğu sorunu ile ilgili olarak Fransız ve 
İtalyan yönetimleri arasında görüşmelerin devam ettiğini belir- 
ten Joğovurti Tsaynı, Fransız le Temps gazetesinin haberine yer 
vererek, İzmir'in özerklik ilanıyla ilgili olarak 26 Mart'ta sunulan 
barış önerilerine"”? ters düştüğünü ve hiçbir değeri bulunmadığı- 
nı okuyucularına aktarmıştır.!” 


Joğovurti Tsaynı - lamanak, bir başka sayısında da İtalyan ba- 
sının konuyla ilgili tutumuna yer vermiştir. İtalyan basının bir 


171 К. Navasardyan, “Turk Yev Hellen Baderazmı (Türk ve Yunan Savaşı)” /oğo- 
vurti Tsaynı, 4 Ağustos 1922, s. 1. 


172 İngiltere, Türkiye'yi oyalamak ve Yunanistan'ın lehine barışı sağlamayı amaçlamıştır 
Öyle ki, İtilâf Devletleri 22 Mart 1922 tarihinde Türk ve Yunan hükümetlerine ateşkes 
antlaşması teklifinde bulunmuşlardır. Söz konusu teklifte; mütareke yapılacak, bunun aka- 
binde Anadolu tahliye edilecektir. Ancak bu teklifteki maddeler, Büyük Millet Meclisi'nin 
görüşüne uymamaktaydı. Mustafa Kemal Paşa ise önce tahliye sonra barış fikri üzerinde 
karar kılmıştır. Mütareke teklifini kabul etmeme veya her hangi bir şekilde teklife yanaş- 
mama şeklinde anlaşılmasını önlemek amacıyla teklifi iyi karşılayıp olumlu cevap vermek 
düşüncesiyle hareket etmiştir. Yalnız onların ileri sürdükleri şartların Ankara hükümetince 
kabul edilemeyeceğinden söz ederek, karşı şartlar ileri sürmeyi uygun görmüşlerdir.. Ay- 
rıca Bkz: Asuman Demircioğlu, “Milli Mücadele'de Mustafa Kemal Paşa ve Hükümeti'nin 
Barışçı Politikası ve İstikbal Gazetesi (1919-1922); Atatürk Üniversitesi Türkiyat Araştırma- 
ları Enstitüsü Dergisi, Sayı: 33, Erzurum, 2007, s. 290. 


173 “Doğu Sorunu ve İzmir'in Özerkliği Meselesi”, Joğovurti Tsaynı, 4 Ağustos 
1922, 5. 3. 
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süredir Lloyd George'un İngiliz Parlamentosu'nda yaptığı ko- 
nuşmayla ilgilendiğini belirten Joğovurti Tsaynı, bu konuşmada 
doğudaki savaşın nedeni olarak Ankara hükumetinin uzlaşma- 
cı olmayan tavrını sebep gösterdiğini ifade etmiştir. İtalyan ba- 
sını ayrıca İtalyan siyasetçilerin dikkatlerini doğudaki olaylara 
yönelttiklerini aktarırken, Corriere Della Sera gazetesinin, bu 
durumun İtalyanın doğudaki çıkarlarının korunmasına yöne- 
lik olduğunu belirttiğini ifade etmiştir.”" Yergir gazetesi ise Kat- 
himerini gazetesinin haberine yer vererek müttefik devletler ve 
Yunanistan arasındaki ilişkilerin kesintiye uğramadığını ve Yu- 
nanistan'ın Balkanlar'da barışı sağlamak için özveriyle çalıştığını 
ifade etmiştir. 7 


Orient News gazetesi ise Doğu Sorunuyla ilgili olarak Türk- 
lerin Filistin, Suriye ve Orta Doğu'yu kaybettiklerini ve bu top- 
rakların kendilerine tekrar verilmesini beklemediklerini ancak 
Anadolu ve Trakya'nın kendilerine verilmesini istediklerini ifa- 
de etmiştir. Anadolu ile ilgili olarak müttefiklerin hiçbir zaman 
Anadolu'yu almadıklarını ve sadece Yunanistan'a İzmir'i işgal 
etme ve özerklik kurma hakkı verdiklerini belirtmiştir. 


Trakya meselesine de değinen gazete, Türkiye'nin İstanbul'un 
güvenliği için Trakya'nın önemli olduğunu bununla beraber Türk 
ordusunu ne kadar güçlü olsa da başkentin ve bütün ülkenin gü- 
venliğini sağlamanın müttefiklerin görevi olduğu yönündeki ka- 
naatine yer vermiştir. Orient News yazısının devamında birçok 
insanın Atatürk'ün yürüttüğü politikanın doğudaki barışın sağ- 
lanmasında engel teşkil ettiğine inandığını okuyucularına aktar- 
mıştır, 76 


174 “Arevelyan Hartsı Yev İtalya (Doğu Sorunu ve İtalya)”, Joğovurti Tsaynı - Jama- 
nak, 8 Ağustos 1922, s. 3. 


175 “Yunanistan'ın Müttefiklerle İlişkisi”, Yergir, 8 Ağustos 1922, s. 3. 
176 “Doğu'daki Refaha Engel Olan Kimdi”, Joğovurti Tsaynı - Jamanak, 20 Ağustos 
1922, s. 3. 
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Bu süre zarfında Çatalca sınırında hareketlilik artmış, bu du- 
ruma değinen Ermeni basını, Türk basını muhabirlerinin Ça- 
talca ve çevresindeki durumu “Şu anda Yunan tehlikesi Çatalca 
sınırından uzaklaşmış durumda, ancak hâlâ kuvvetlerini orada 
tutmakta ve hatta Tekirdağ yoluyla yeni birlikler Çerkezköye ulaş- 
mış durumdalar. Yunanlar, önemli noktalarda askeri yapılanma- 
lara devam ediyorlar.” şeklinde okuyucularına aktardığını ifade 
etmiştir. 7? Ayrıca gazete 12 Ağustos 1922 tarihli sayısında ise Ça- 
talca ve Kayseri metropolitlerinin, Rum Patrikhanesi adına Yu- 
nan ordusuna esenlik dileğinde bulunacaklarını ifade etmiştir. 8 


Asbarez gazetesi ise Yunanistan'ın siyasi hamlesini mercek 
altına almıştır. Yunanistan'ın savaşın sona ermesi için İstanbul'u 
işgal etmek istediklerini, çünkü Müttefik güçlerin Yunanistan'ı 
görmezden geldiğini ve barışın gecikmesiyle Küçük Asyada bu- 
lunan Hristiyanların daha zor durumda kalacağı düşüncesinde 
olduğunu belirtmiştir.” 


Aynı gazete 28 Ağustos 1922 tarihli sayısında yapılan görüş- 
meleri mercek altına almıştır. Savaşın diplomatik şekilde devam 
ettiğini bildiren Asbarez, diplomaside önemli rolü olan İngiltere 
ve Fransanın sadece konuştuklarını ancak hiçbir sonuç alama- 
dıkları yorumunda bulunmuştur. Cenova ve Lahey Konferansla- 
rını değerlendiren gazete, tüm insanlığın dikkatini bu konferans- 
lara verdiklerini ancak söz konusu konferansların beklentileri 
karşılamadığını ifade etmiştir. Ayrıca Fransa'nın konferanstaki 
performansını değerlendiren gazete, Fransa'nın uzlaşmacı bir tu- 
tum sergilediğini, ancak desteklenmediğini belirtmiştir. 57 


177 “Çatalca Sınırındaki Durum’, Joğovurti Tsaynı - Jamanak, 9 Ağustos 1922, s. 3. 


178 “Rum Patriği”nin Çatalca'daki Yunan Ordusuna Esenlik Dileği”, Joğovurti Tsay- 
т - Jamanak, 12 Ağustos 1922, 5. 3. 


179 “Verçin Lurer (Son Haberler)”, Asbarez, 15 Ağustos 1922, s. 3. 


180 “Miçazkayin Gadagerkulyunı (Uluslararası Komedi), Asbarez, 28 Ağustos 
1922, s. 2. 
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Türk ordusunun hazırlık süreciyle ilgili olarak Türk bası- 
nının haberinden hareketle Afyonkarahisar ve Bilecik'in işgal 
edildiğini belirten Joğovurti Tsaynı - Jamanak, Yunan resmi 
çevrelerden edinilen bilgilere göre Afyonkarahisar'ın kuzey- 
doğusunun 10 km uzağındaki Akarca ve 20 km uzağındaki 
Hasanbeyli bölgelerinde savaşın devam ettiğini ifade etmiştir. 
Ancak Türk çevrelerin bu gidişatın değişeceği düşüncesinde 
olduklarını ve savaşın Mustafa Kemal'in doğrudan yönettiği- 
ni belirten Joğovurti Tsaynı - Jamanak, pazar öğleden sonra 
Anadolu'da tüm iletişimin kesildiğini, tren yolunun Hereke уе. 
kadar gittiğini, Karadeniz'deki gemilerin ise yola çıkmalarının 
yasaklandığını bildirmiştir. Çatalca, Silivri ve Rodop yoluyla 
iki - üç günden beri Yunan askeri ilerleyişinin Manisa'ya doğ- 
ru devam ettiğini belirten gazete, savaşın başlamasından he- 
men sonra TBMM'nin bir bildiri yayınladığını ve söz konusu 
bildiride: 

1. Anadoluya yolcuların girişi, 

2. Anadoludan yolcuların çıkışı, 


3. Anadolu'dan herhangi bir bilginin aktarılmasının yasak- 
landığı bilgisi yer almıştır. Söz konusu yasaklara uyulmaması 
hâlinde bu kişilerin vatan haini ilan edilecekleri belirtilerek 
buradaki amacın casusluğu engellemek olduğu ifade edilmiş- 
tir8 Gazete ayrıca Türk gazetelerinin birçok ünlü Rum ve 
orta düzey kişilerin Türk ordusunun taarruzundan korktukla- 
rından dolayı Bursa ve çevresinden İstanbul'a göç etmeye baş- 
ladıkları bilgisini sütunlarına taşımıştır."”” 


181 “Milli Ordunun Aylardan Beri Yaptığı Hazırlık, Sonunda Genel Taarruzu 
Gerçekleştirecek Durumda", Joğovurti Tsaynı - Јатапак, 30 Ağustos 1922, s. 3. 


182 “Huynerı Bolis С! Kağten (Rumlar İstanbul'a mı Göç Ediyorlar?) Joğovurti 
Tsaynı - Jamanak, 1 Eylül 1922, s. 2. 
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Gazete aynı sayısında Atina'dan ulaşan bir telgrafa yer vere- 
rek, Harbiye ve İçişleri Bakanları'nın Stergiadis ve komutanla 
görüştüklerini, bakanlardan Stratos'un durumla ilgili umut- 
landırıcı ifadelerde bulunduğunu belirtmiştir.'8? Gazete yazısı- 
nın devamında, Eskişehir çevresinde genel olarak herhangi bir 
saldırı olmadığını, Türk güçlerinin Afyonkarahisar çevresinde 
toplandığını ifade etmiştir. 


Ermeni basının tespiti doğru çıkmış ve 26 Ağustos'ta başla- 
yan taarruzdan bir gün sonra (27 Ağustos) Yunan ordusu boz- 
guna uğratılmış ve Afyon kurtarılmıştır. Tercüman - Hakikat 
gazetesinin haberine yer veren Joğovurti Tsaynı — Jamanak, 
elde edilen gerçek verilere göre Yunan ordusunun kaçarken 
bıraktığı cephanesinin, ulaşım aralarının ve sayısız hayvanla- 
rının Türk ordusunun eline geçtiğini, bunun yanı sıra Afyon- 
karahisar'da esir tutulan üç bin Hellen askeri ayrıca diğer çev- 
relerden alınan esirlerle sayının on bini aştığını ifade etmiştir." 


Ermeni basını söylentilere göre Afyonkarahisar'daki yenil- 
ginin ardından Uşak çevresinde meydana gelen bir çatışma 
nedeniyle Yunan ordusunun Uşak ve Dumlupınar'ı terk ede- 
rek İzmire çekileceğini belirtmiştir.! Bu süreçte zor durumda 
olan Yunan ordusuna destek olmak isteyen İstanbul'daki Veni- 
zelist subaylar cepheye gönderilmek üzere Yunan Yüksek Ko- 
miserliğine başvuruda bulunmuşlardır.'86 


Joğovurti Tsaynı - Jamanak gazetesinin haberleri doğru 
çıkmış ve Yunanlılar 27 - 28 Ağustos 1922 tarihinde günleri 


183 “Verçin Lurer(Son Haberler)” Joğovurti Tsaynı - Jamanak, 1 Eylül 1922, s. 3. 


184 “Turk Mamulin Резшуиппег (Türk Basınının Görüşleri)”, Joğovurti Tsayın - 
Jamanak, 1 Eylül 1922, s. 3. 


185 “Hellen Panagı İzmir Bidi Kaşvi Eğer (Hellen Ordusu İzmire Çekilecekmişl” 
Joğovurti Tsaynı ~ Jamanak, 2 Eylül 1922, s. 3. 

186 “Venizelosaganneru Timumı (Venizelistlerin Başvurusu), Joğovurti Тзауш - 
Jamanak, 2 Eylül 1922, s. 3. 
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Sincanlı Ovasından savunmaya geçmek istemişler ancak bu 
girişimleri başarılı olmamışlardır. Bu süreç içerisinde Ati- 
nadan gelen telgrafların birinde Harbiye ve İçişleri bakanla- 
rının Stergiadis'le görüştükleri ve bu görüşmenin akabinde 
bakanların durumla ilgili olarak umutlandırıcı ifadelerde bu- 
lunmuşlardır."” Ancak durum bunun tam tersi olmuştur. Pa- 
risten Journal Des d'Ebats'nın haberine göre, General Hacia- 
nesti'nin başarısızlıkları nedeniyle şiddetli bir şekilde eleştiri 
oklarının hedefi olmuştur.'88 


Savaş alanından gelen haberlerin az olmasına vurgu yapan 
Joğovurti Tsaynı — Jamanak, 26 Ağustos'ta başlayan taarru- 
zun başlangıçta Türk ordusuna başarı kazandırsa da Yunan 
ordusunun 10 Temmuz 1921 tarihinde yaptığı taarruz kadar 
başarılı olmadığını aktarmıştır. Yunan ordusunun taarruz- 
la beraber beklenmedik hızda sonuç alarak bazı bölgeleri ele 
geçirdiklerini, fakat Yunan ordusunun bir yerlerde hata yap- 
masından dolayı söz konusu savaşı kaybettiğini hatırlaması 
gerektiğini ifade etmiştir. Türk ordusunun taarruzda başarılı 
olmasını iyi hazırlanmalarına bağlayan Joğovurti Tsaynı — Ja- 
manak, bu durumu ayrıca Yunan ordusunun taarruza hazır- 
lıksız yakalanmasına, ayrıca Trakyadaki askeri birliklere ve 
politik hesaplara dayandırmıştır. 


Yunan ordusunun geçen yılki taarruzunu başarılı bulan 
gazete, Yunanistan'ın sınandığı günlerden geçtiğini ve bu 51- 
navların ağır felaket izleri bırakmadan sona ermesi gerekti- 
ğine değinerek, ayrıca Yunan yönetimi için savaş ve politik 
taleplerinin iki yıldır kayaya çarptığının bir gerçek olduğu 
bilgisini sütunlarına taşımıştır. Yunan yönetiminin ordunun 


187 “Verçin Lurer (Son Haberler)” Yergir, 1 Eylül 1922, s. 3. 


188 “Zoravar Hacianesti бі Kınnatadvi (General Haci Anesti Eleştiriliyor), Joğo- 
vurti Tsaynı - Jamanak, 1 Eylül 1922, s. 3. 
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sıkıntılarıyla yeteri kadar ilgilenmediğini, bu saatten sonra $0- 
runların başladığı tarihe ve nedenlerine dönülemeyeceğini be- 
lirten gazete, bu durumun Yunan siyasetçilerin öngörüsüz ve 
mantıksız hamlelerinden kaynaklandığını, ayrıca iç siyasetteki 
bölünmüşlüğün de bu durumda etkili olduğunu bildirmiştir."89 
27 Ağustos 1922 günü yaşanan çatışmayı aktaran Yergir, söz 
konusu çatışmayla ilgili olarak Yunan basın sözcüsünün ifade- 
lerine yer vermiş, basın sözcüsü Yunan ordusunun, Türk or- 
dusunun taarruzundan önce düzenli olarak yeni hatlara yer- 
leşmeye devam ettiklerini, çoğu bölgede iletişimin sorunsuz 
olduğunu bildirmiştir.!9 


Joğovurti Tsaynı — Jamanak gazetesi ise söz konusu çatış- 
mayla ilgili olarak aynı sayısında konuyla ilgili olarak “Akşam” 
“Tercüman - 1 Hakikat” “Tercüman” ve “Yeni Şark” gazeteleri- 
nin haberlerine yer vermiştir. Yunan ordusunun kuzey ve gü- 
ney güçlerinin iletişiminin kesildiğini belirten “Akşam”, Ağus- 
tos 27'de yaşanan çatışmada büyük kayıplar verdiğini, ayrıca 
Yunan ordusunun kaçarken taşıyamadıkları için yiyeceklerini 
yaktıklarını ifade etmiştir. “Tercüman -ı Hakikat” Türk ordu- 
sunun Yunan ordusunu Uşak yönünde sıkıştırdığını, burada 
büyük bir çatışma gerçekleştiğini ve Türk ordusunun Uşak'ı 
ele geçirdiğini bildirmiştir. Rus kaynaklarından edindiği bil- 
giyi okuyucularıyla paylaşan “Tercüman”, Uşak'ın Türk ordu- 
su tarafından alınmasını resmi olarak değerlendirilebileceğini 
belirtirken, “Yeni Şark” ise 27 Ağustos günü yaşanan çatışma- 
nın ardından Yunan ordusunun iki kola ayrılarak kaçtıkları 
bilgisini sütunlarına taşımıştır.” 


189 “Portsiç Orer Elladayi Hamar (Yunanistan İçin Sınanma Günleri” Joğovurti 
Tsaynı - Jamanak, 3 Eylül 1922, s. 2. 


190 “Trkagan Hartsagoğaganı Dıgaratsadz (Türk Taarruzu Zayıfladı), Yergir, 3 Ey- 
ІШІ 1922, 5. 3. 

191 “Hellennerı Ayrer Еп İrents Вагеппегі” Joğovurti Тзаут - Jamanak, 3 Eylül 
1922, s.3. 
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HARİTA IV: 


Joğovurti Tsaynı - Jamanak gazetesinin 2 Eylül 1922 tarihli 


sayısında yayınladığı Batı Anadolu'daki son durumu gösteren 
harita (İnce ok Türk güçlerini, kalın ok Hellen yardımcı güç- 


leri çizgili şekil ise son olarak Batı Anadolu'daki boşaltılmış 
bölgeleri gösterınektedir.) 9? 


Dumlupınar - Uşak doğrultusunda kaçan Yunan güçleri- 
nin büyük bir bölümü Aslıhanlar bölgesinde sıkışmıştır. 28 
Ağustos-30 Ağustos sabahı arasında Türk birlikleri ile çekilen 
Yunan birlikleri arasında zaman zaman şiddetli çatışmalar çık- 
mıştır. Atinadan Joğovurti Tsaynı - Jamanak gazetesine telg- 


192 “Verçin Lurer (Son Haberler)”, Joğovurti Tsaynı - Jamanak, 2 Eylül 1922, s. 1. 
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raflar gönderilmiş, söz konusu telgraflardaki bilgiler daha çok 
iddia niteliği taşımıştır. Güneydeki Yunan güçlerinin tümüyle 
Uşak hattına konuşlandıkları ve Türk taarruzunun gücünün 
azaldığını, cephedeki durumun endişe verici olmadığını, du- 
rumun olumlu bir hâl aldığını, ayrıca Türk güçlerinin hiçbir 
noktada Yunan güçlerini etkisiz hâle getiremediği bilgileri 
telgrafta yer almıştır."”” 


5 Eylül 1922 tarihli sayısında Ankaradan edinilen bilgiler- 
le Yeni Şarkın haberinin doğru olduğunu bildiren Joğovurti 
Tsaynı - lamanak, gelen bilgilere göre Türk ordusunun taarru- 
zunun Yunan ordusunu ikiye böldüğünü, Güneydeki güçlerin 
Uşak çevresine doğru yüksek miktarda mühimmat veyüz elli- 
ye yakın top arabasını bırakarak geri çekilmeye devam ettikle- 
rini okuyucularıyla paylaşmıştır.!** 


Çatışmalar yaşanırken diğer taraftan Bulgar basınından 
edinilen bilgilere göre Atinadaki bütün kiliselerde Yunan or- 
dusunun başarılı olması için dualar okunduğunu belirten Jo- 
govurti Tsaynı — Jamanak, bunun yanı sıra Yunan basınının 
durumun ciddiyetinin farkında olduğunu ve Yunan yönetimi- 
nin bu konuda düzenleme yapması gerektiği düşüncesinde ol- 
duğunu aktarmıştır.'9 Ancak gazete aynı sayısında Katimerini 
gazetesinin haberlerinden hareketle hükümetin istifa etmeye- 
ceğini, Yüksek Komiserlikte de değişiklik yapılma düşüncesi 
olmadığını ifade etmiştir."” 


193 “Turk Yev Hellen Baderazmı (Türk - Yunan Savaşı)” /oğovurti Tsaynı ~ Jama- 
nak, 3 Eylül 1922, s. 3. 


194 “Hellen Panagı Yergu Masi Pajnıvadz (Hellen Ordusu İki Kısma Ayrılmış)”, 
Joğovurti Tsaynı - Jamanak, 5 Eylül 1922, 5. 3. 


195 “Ağolk Atenki Yegeğetsineru Мес (Alinadaki Kiliselerde Dua)” Joğovurti Tsay- 
m - Jamanak, 5 Eylül 1922, s. 3. 


196 “Atenki Tahlici Tirkı (Atina Hükümetinin Tulumu)”, Joğovurti Тзауш - Jama- 
nak, 5 Eylül 1922, 5.3. 
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Asbarez gazetesi, bu süre zarfında Küçük Asyada bulunan 
Yunan ordusu Türk ordusunun önünden çekilmeye başladığı- 
nı ve bazı bölgelerde takviye güçlerle savunmaya başladıkları- 
nı ifade etmiştir. Gazete bu savunmanın uzun sürmeyeceğini, 
genel ve ciddi bir durum ortaya çıkacağını bildirmiştir. Bunun 
yanı sıra Paristen 31 Ağustos 1922 tarihli bir telgrafa yer veren 
Asbarez, söz konusu telgrafta Türk ordusunun zaferle ilerleyi- 
şinin Yunanistan'ı tedirgin ettiği bilgisi yer almıştır.” 


Ermeni basını, General Trikupis imzalı bir telgrafa yer 
vermiş, söz konusu telgraftaki bilgiler göre orduda değişik- 
lik yapılacağını ve büyük ihtimalle 1. Tümen'in başına Poli- 
menakos'un getirileceğini ifade etmiş, ayrıca İzmir'den gelen 
haberlere göre Güney Cephesi'nin toparlanmış durumda ol- 
duğunu okuyucularına aktarmıştır. Asbarez Patris gazetesinin 
haberinden yola çıkarak çok sayıda Türk esirin Mudanya'ya 
getirildiğini, ayrıca Yunan ordusunun dört büyük deniz vası- 
tasıyla Mudanya Tersanesi'ne asker ve teçhizat çıkardıklarını 
paylaşmıştır.” 


Joğovurti Tsaynı — Jamanak gazetesi ise “Politeia” gazetesi 
bünyesindeki savaş muhabirinin, İzmirden Atina'ya gelerek 
son durum hakkında verdiği bilgileri sütunlarına taşımıştır. 
Türk ordusunun bir yıldır süren taarruz hazırlıklarının sona 
erdiğini belirten muhabir, söz konusu taarruzun soğukkan- 
lılıkla ve büyük fedakârlıklarla hazırlandıklarını, taarruza az 
günler kala İçişleri Bakanı Fethi Bey'in, zamanında bölgede 
bulunabilmek amacıyla Avrupa'nın çeşitli başkentlerini ziya- 
ret ettiğini ifade etmiştir. Muhabir ayrıca birkaç ay önce de 
yüksek rütbeli askerlerin Türk ordusunun hazırlıklarını teftiş 
ettiklerini sözlerine eklemiştir.”? 


197 “Kağakakan (PolitikT) Asbarez, 5 Eylül 1922, s. 3. 

198 “Turk Yev Hellen Baderazmı (Türk ve Hellen Savaşı)” Asbarez, 6 Eylül 1922, s.3. 
199 “Baderazmagan Tıhtagitsi Mı Garevor Haydararutyunneri [Bir Savaş Muhabir- 
inin Önemli Bildirileril” /oğovurti Tsaynı - Jamanak, 6 Eylül 1922, s. 3. 


92 


Ermeni Basınında Büyük Taarruzun Başlaması 


30 Ağustos 1922 tarihinde Dumlupınar'da Türk ve Yunan 
orduları arasında savaş başlamış, Başkomutan Mustafa Kemal 
Paşa'nın, Zafer Tepeden yönettiği taarruz sonucunda Yunan 
ordusu büyük kayıplar vermiştir. Bu süreçte Atinadan gelen 5 
Eylül 1922 tarihli telgrafta Yunan ordusunun düzenli bir şekil- 
de belirlenen noktalara çekildikleri, orduda iletişimin hiçbir 
şekilde kesilmediği ve Yunan askerlerinin morallerinin iyi ol- 
duğu bilgisi yer almıştır.”© Ancak yaşanan olaylara şahit olan 
Subay Gonatas, olayları telgraftaki bilgilerden farklı olarak, şu 
şekilde ifade etmiştir: 


“5 Eylül (23 Ağustos) 1922: ... Neredeyse tüm tümenler aynı 
yoldan ilerliyorlar. Bu demiryolu boyunca ve demiryolunun iki 
yanındandır. İleri, geri ve yan karakollara ihtiyaçları vardı, Çün- 
kü çeteler ve düşman süvarileri kolları şaşırtabilir ve paniğe yol 
açabilirler, taşıma araçlarını dağıtıp onları esir alabilirler. Uzun 
yoldan dolayı erlerin ayakları şişmiş durumda... Hastalar yol 
kenarına düşüyorlar ve alınmalarını istiyorlar. Ancak hiç kim- 
se onlara dikkat etmiyor. Herkes kendi başının çaresine bakıyor. 
Pek çoğu uyuyup kalıyor ve daha sonra doğrulup, gelen herhan- 
gi bir birliği takip ediyorlar. Biz gelenler onları uyandırıyoruz 
ve arkamızda başka birlikler olmadığını söylüyoruz. Orada ka- 
lacak olurlarsa ölmedikleri taktirde esir düşeceklerini haykırı- 
yoruz. Ayrıca kol, yoldaki engellerden kaynaklanan yorgunluk 
sebebiyle ağır ilerliyor. Yedi saatte geçilmesi gereken mesafe için 
on, on iki saat gerekti. Diğer zorluklara, yiyecek eksikliği de ek- 
lendi. Eğer bu dönemde bağlarda üzümler olmasaydı, ordunun 
beslenmesi imkânsız hâle gelirdi... 


200 “Tırkagan Hartsagoğaganı Isgısadz” (Türk Taarruzu Başladı), Joğovurti Tsaynı 
- Jamanak, 6 Eylül 1922, s. 3. 
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6 Eylül (24 Ağustos) 1922: içinden geçtiğimiz Salihli yanı- 
yor... Salihli Demiryoluna ulaştığımızda, Salihli'yi savunma 
emri almış Türk süvarileri görüldüler. Takip eden panik, kayde- 
dilir gibi değildir... Neyse ki Plastirasın birlikleri İzmir Yolu'nu 
açtılar.” 


Yunan ordusunun durumunu değerlendiren Joğovur- 
ti Tsaynı - Jamanak, İzmir'de yaşayan halkın, paralarını geri 
almak için bankalara saldırdığını, savaş alanından getirilen 
yaralıların sayısının bini bulduğunu ve söz konusu askerlerin 
adalara gönderildiklerini ifade etmiştir. Haberinin devamında 
çevre köylerde yaşayanların İzmir'e doğru gitmeye başladıkla- 
rını ve bu bölgedeki zengin sınıfın şehri terk etmekte olduğu 
bilgisini sütunlarına taşımıştır.” 


Yunan basın sözcüsü, durumu değerlendirmek için Savaş 
Bakanı General Theotokis'in, Kolordu Komutanı General Pal- 
lis'in, General Sariyannis'in ve Atina'da bulunan tüm yüksek 
rütbeli askerler Kral'ın başkanlığında toplandıklarını, öğleden 
sonra ise İzmir'e hareket ettiklerini ifade etmiştir. Bu süreç- 
te Evening Standard”ın haberine göre Venizelos'un Atina'ya 
dönmesi istendiğini belirten Joğovurti Tsaynı - Jamanak, Yu- 
nanistanda meclis krizinin yaşandığına değinmiş, çoğu Yunan 
gazetelerin Meclis'in istifa etmesi gerektiği yorumunda bulun- 
duklarını bildirmiştir.””" 


Yunanistanda meclis krizi yaşanırken, Gunaris durumla- 
rın gidişatından farklı bir yorumda bulunmuştur. Gunaris, 


201 Erdem, a.g.e., s. 478 — 479. 


202 “Gatsutyunı Trkagan Aknotsov (Türklerin Gözüyle Durum), Joğovurti Tsaynı 
- Jamanak, 6 Eylül 1922, s. 3. 


203 “Hellen Naharar Mı Yev Parstrasdican Isbaner İzmiri Мес [Bir Hellen Bakan уе 
Yüksek Rütbeli Subaylar İzmir'de)” Joğovurti Tsaynı - Jamanak, 7 Eylül 1922, s. 3. 
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Yunanistan'ın sonuna kadar mücadele edeceğini, Yunan or- 
dusunun her fedakârlığa hazır olduğunu ve Türk ordusunun 
taarruzunun hiçbir şekilde savaşın sonucuna etki etmeyeceği 
iddiasında bulunmuştur.295 Bu süreçte durumun gidişatının 
kötüye gitmesini ve gereksiz yere savaşılmaması için Mütte- 
fik devletlerin görüştüklerini belirten Yergir, Türk ordusunun 
ilerleyişini sürdürdüğünü ve Yunan ordusunun da söz konusu 
ilerleyişi durdurmada yetersiz kaldığını, bu durumun İzmir'de 
karışıklık çıkması konusunda tedirginlik yaşandığına neden 
olduğunu ifade etmiştir.” 


Bu süreç içerisinde General Trikupis ve birçok sayıda asker 
29 Ağustos'ta Kütahya yakınlarındaki Karacahisar yakınla- 
rında Türk Süvari Birlikleri tarafından esir düşmüş, Joğovurti 
Tsaynı - Jamanak gazetesi bu olayı 7 Eylül 1922 tarihli sayısın- 
da okuyucularına aktarmıştır.”” 


205 “М. Gunaris Lavades [Вау Gunaris İyimser), Joğovurti Tsaynı - Jamanak, 7 
Eylül 1922, 5.3. 


206 “Zinvoragan Yev Kağakagan Gatsutyun (Askeri ve Politik Durum), Yergir, 7 
Eylül 1922, s. 3. 


207 “Zoravar Trikupis Yerp Keri İngav (General Trikupis Ne Zaman Esir Düştü??, 
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HARİTA V: 


Joğovurt Tsaynı - Jamanak gazetesi 8 Eylül 1922 tarihli sayı- 
sında yeni savaş cephesini ve son olarak boşaltılan bölgeleri 
gösteren bir harita yayınlamıştır.?98 


Fransız, İngiliz ve İtalyan yüksek komiserliklerinin önde 
gelen tercümanlarının 8 Eylül 1922 günü saat 11.00'de Ankara 
Hükumeti temsilcisi Hamit Bey iziyaret ettiklerini bildiren Jo- 
govurti Tsaynı - Jamanak, tercümanların Yunan yönetiminin 
Müttefikler aracılığıyla Anadolu'yu boşaltmak şartıyla ateşkes 
istediklerini ve bu önerinin Ankara Hükümeti'ne iletilmesini 
istediklerini ifade etmiştir. Hamit Bey bu isteği Ankara Dışiş- 


208 /oğovurti Tsaynı - Jamanak, 8 Eylül 1922, s. 1. 
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leri Bakanlığı'na bizzat el yazısıyla iletmiştir. Yaşanan olay- 
ların ardından Yunan yönetiminin olaylar karşısında sakin bir 
tavır içinde olduğunu bildiren Ermeni basını, Yunan kamuo- 
yunun ciddi anlamda isteksiz olduklarına ve sözü geçen olay- 
larla ilgili dolaşan haberlere inanmadıklarını aktarmıştır.”" 


Ermeni Basınında Büyük Taarruz - Başkomutanlık 
Meydan Muharebesi Akabinde Yaşanan Gelişmeler 


Yunan ordusunun yenilgisinin ardından, Başbakan Proto- 
papadakis'in, Kral'a sunduğu istifası kabul edilmiştir. Kral, ön- 
ceki başbakan Kalogeropulos'a yeni hükümeti kurma görevini 
vermiş ancak Joğovurti Tsaynı - Jamanak Gazetesi edindiği 
bilgilerden hareketle kamuoyunun bu değişiklikleri yetersiz 
bulduğunu, daha köklü değişiklikler istediklerini belirtmiştir. 
Yunanistan'da bu gelişmeler yaşanırken, İzmir'de bulunan Sa- 
vaş Bakanı Theotokis'e ateşkesle ilgili görüşmelerde tam yetki 
verilmiştir. Bunun yanı sıra, Çanakkale'nin Asya kıyısındaki 
Yunanlar, Bayramiç, Ezine, Ayvalık ve Biga çevrelerini boşalt- 
maya başlamışlardır.”" 


Bu arada İzmir'de yaşayan yabancı uyrukluların güvenlik 
meselesi de gündeme gelmiştir. Hollanda Hükümeti'nin isteği 
üzerine, İngiliz yönetimi İzmir'de bulunan Hollanda uyruklu- 
ları korumayı gönüllü olarak üstlendiğini, aynı zamanda İsviç- 
re uyrukluların, Britanya Deniz Kuvvetleri tarafından koruna- 


209 “Huynerı Zinatatar Guzen Anadolun Barberlu Baymanov (Yunanlar Anado- 
lu'yu Boşaltmak Şartıyla Ateşkes İstiyorlar)) Joğovurti Tsaynı - famanak, 8 Eylül 
1922, s.3. 

210 “Gatsutyunı Atenki Мес (Atinada Durum)” Joğovurti Tsaynı - )amanak, 8 Ey- 
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caklarını bildiren Joğovurti Tsaynı - Jamanak, aynı desteğin 
talepte bulunan tüm milletlere verileceğini ifade etmiştir. 
Gazete haberin devamında söz konusu milletlerin İngiliz uy- 
ruklular gibi Kıbrıs ya da Malta'ya taşınacaklarını, göçmenlere 
İzmir'den ayrılmaları hususunda Müttefikler'in yardım ede- 
ceğini aktarmıştır.”” Gazete aynı sayısında Britanya basınının 
Hellen askeri çöküşü hususuyla ilgilediklerini belirterek “Da- 
ily Chronicle” ve “Evening News”ün haberlerine yer vermiştir. 
Daily Chronicle Doğu Sorunu'nun yeni bir sürece girdiğini ve 
bu konunun yeniden gündeme getirilmesi gerektiğini belirtir- 
ken, Evening News, Yunanların haklı gösterilmeye ihtiyaçları 
olmadığını, çünkü kriz anında hayali bir olay için Trakya'ya 
asker göndererek Anadoludaki cephelerini zayıflattıklarını 
dolayısıyla savaşı kaybedeceklerini vurgulamıştır.?!? 


Kral Konstantin Küçük Asya'nın boşaltılmasına karşı çık- 
mış ve Kral'ın bu tavrı Atinadaki Yunan askeri ve siyasi çev- 
reler tarafından büyük bir şaşkınlıkla karşılanmıştır. Bakanlar 
Kurulu'nda sürekli oturum düzenlendiğini ileten Joğovurti 
Tsaynı - Jamanak, Kral'ın söz konusu oturuma katıldığını ve 
kendisinin bütün muhalefetine rağmen Küçük Asyanın bo- 
şaltılmasına karar verildiğini okuyucularına duyurmuştur.”" 
Joğovurti Tsaynı - Jamanak gazetesi Kral ve taraftarlarının $1- 
yasi tutarsızlıklarına değinerek, Venizelistlerin siyasi istikrarı 
koruduklarını vurgulamış, ayrıca Venizelistlerin, Venizelos'un 


212 “Anklia Gısdantsıne İzmiri Odar Hıbadagnerun Başdbanutyunı (İngiltere İz- 
mirdeki Yabanı Uyrukluların Korunmasını Üstleniyor)” Joğovurti Tsaynı - Jama- 
nak, 9 Eylül 1922, s. 3. 
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şu anda iktidara gelmesinin ihtimal dışı gördüklerini belirt- 
miştir.”” 


Yunan ordusunun yenilgisi diğer ülkelerin basın organları 
gibi İtalyan basını tarafından da mercek altına alınmıştır. İn- 
giliz basını gibi İtalyan basını da Yunan ordusunun yenilgisini, 
Atina yönetiminin ileri görüşlü olmamasına ve Konstantin ta- 
raftarlarının bilinçsiz tutumuna bağlamıştır.” Deba gazetesi 
ise 5 Eylül 1922 tarihli sayısında “Yunan Yenilgisinin Sonuç- 
ları” başlıklı bir yazı kaleme almıştır. İzmirde yaşayan Hristi- 
yan halkın can korkusuyla kıyı bölgelerine akın ettiklerini ve 
sayılarının milyona ulaştığını ifade eden gazete, batılı devlet- 
lerin gerekeni yapmalarını vurgularken söz konusu devletle- 
rin, Türkleri yeni bir rejime ikna etmeleri ve böylece Hristi- 
yanların sürekli korunmaları gerektiğini ifade etmiştir. Gazete 
haberin devamında İngiltere ve Fransa'nın Doğu politikasına 
da değinmiş, Doğudaki etkilerinin yeniden var olacağını ve 
bunun samimi bir siyasetle sağlamlaşacağını aktarmıştır. “Le 
Temps” gazetesi ise, Yunan ordusunun bu son yenilgisinin ar- 
dından, Yunan güçlerinin Küçük Asya'dan çekildiğinde Trak- 
yada konuşlanmasına izin verilmesini beklememesi gerektiği 
yorumunda bulunmuştur. Le Temps gazetesi ayrıca Edirne ve 
Gelibolu'nun Türklere geri verilmesini belirtirken, Daily Te- 
legraph ise 4 eylül 1922 tarihli sayısında Yunanistandaki ve 
savaş Bölgesindeki durumun ciddiyetine vurgu yaparken, Ati- 
na'yı zor günlerin beklediğini ifade etmiştir. 27 


İlerleyişine devam eden Türk ordusu İzmire ulaşmış, Ber- 


215 “Hellen Tahlicin Tirkı (Hellen Hükümelinin Tavrıl” Joğovurti Tsaynı - Jama- 
nak, 9 Eylül 1922, 5.3. 
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gama'yı ele geçirmiş, bunun yanı sıra General Trikupis ve elliye 
yakın asker esir düşmüştür.8 Ви araada göçmenleri taşımak 
amacıyla gemiler İzmire ulaşmaya başlamıştır. İki Amerikan 
torpil gemisi Amerikan uyruklu vatandaşları korumak için 
İzmire ulaşmışlar, her gemiden ellişer kişi silahlarıyla kara- 
ya çıkmışlardır. Joğovurti Tsaynı-Jamanak gazetesi durumun 
kriz boyutuna ulaştığını, çünkü çok sayıda göçmen ve askerin 
İzmire yoğunlaştığını ve çevre köylerden halkın İzmire gel- 
diklerini, şehrin çevre yollarının askerlerle dolduğu bilgisini 
okuyucularına aktarmıştır.”” 


Bu süre zarfında Bursa ve Bandırmaəda yaşayan Ermeni- 
ler de göç etmek istemişlerdir. Rodop'taki Patrik vekilleri bir 
telgrafla Bandırma'ya bir gemi gönderilmesi istemiş, tüm mas- 
rafların kendileri tarafından ödeneceği sözünü vermiştir. Bu 
telgraf alındığında bir geminin İstanbuldan Mudanya'ya doğ- 
ru yola çıktığını belirten Joğovurti Tsaynı-Jamanak, geminin 
önce Bandırma ve Mudanya'ya uğrayıp göçmenleri alacağını 
ve Rodopa döneceğini ifade etmiştir.“ 


Ermeni basının haberlerinden de anlaşılacağı üzere Eylül 
ayından itibaren İzmir, gemiyle Anadolu'yu terk etmeye çalı- 
şan insanlarla dolmuştur. 6 eylül 1922 tarihinde “Velos” gemisi 
İzmir'e ulaşmış, 7 eylül günü ise Osmanlı tebaası olan Rumlar 
durumu kriz hâlini almıştır. Askeri hastanelerde tedavi gören 
yaralı askerler “Patris” transatlantiğiyle taşınmışlardır. Bunun- 
la birlikte yüksek dereceli memurlar “Naksos”, düşük dereceli 
memurlar ise “Adriotikos” ve “Atromitos” gemileriyle götürül- 


218 “Turkerı İzmir Modelsadz (Türkler İzmire Yaklaşlılar)” Joğovurti Tsaynı - Ja- 
manak, 9 Eylül 1922, 5.3. 


219 “Gatsutyunı İzmiri Мес (İzmirde Durum)” Joğovurti Tsaynı - Jamanak, 9 Ey- 
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220 “Brusa Yev Bandırma'ye Kağtel Uzoğ Hayerı (Bursa ve Bandırma'dan Göç Et- 
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müşlerdir. Yaşanan olaylardan sorumlu tutulan Steriyadis ise 
8 eylülde “İron Duke” isimli İngiliz gemisinden gelen motorlu 
kayığa binerek şehirden uzaklaşmıştır. Bu süreçte ne yazık ki 
Anadolu'daki Rumlar kaderlerine terk edilmişlerdir. Edremitli 
Anna Pari isimli kadın tanık olduğu olayı şu şekilde aktarmış- 
tır: 


“.. Bizim Edremit'te felaketle ilgili hiçbir bilgimiz yoktu. 
Yunanlı komutana sorduk. O bizi sakinleştirdi. Buna rağmen 
kaygılanmıştık. Sosyal konumumuz sebebiyle, hükümette (Yu- 
nan hükümetinde) tanıdıklarımız vardı. Kadın Yardımlaşma 
Derneği'nin (Adelfotita Kirion) Başkanı'ydım... Askerlerimize 
paketler gönderiyorduk'. Pasaport çıkartmayı başardım. Ancak 
ben ayrılmazdan önce, evimize Yunanlı idareci gelip kocama, 
Karına ne oldu da gitmek istiyor? Hiçbir korku yok! dedi. İki 
yüzlü! Beni özellikle Edremit'te gezintiye, halkı sakinleştirmeye 
çıkardı. Beni idarecinin yanında görüp: Eğer Anna sakinse ve 
gezintiye çıkmışsa, gitmeye kalkmıyorsa, hiçbir şey olmaz'diyor- 
lardı. 


6 Eylül (24 Ağustos)'de gitmeye hazırlandım. Önce yönetim 
binasından geçerek, idareciyi bir güzel payladım. Bu günahsız 
insanların kanında boğulasın!” dedim. Abarttığımı söyleyerek 
kendini savunmaya, korku olmadığını söylemeye başladı. Buna 
rağmen iki gün sonra, yani 8 Eylül (26 Ağustos)'de Yunanlı yet- 
kililer Edremit'ten gizlice ayrıldılar... 


6 Eylül (24 Ağustos) de Akçaya indim. Kalabalık bir insan 
grubu boş yere gitmeyi bekliyordu. Gemi nasıl gelebilirdi ki? 
Cani Steriyadis, gemilerin Edremit Körfezi'nden göçmen alma- 
malarını emretmişti...” 221 


221 Erdem, a.g.e., s. 484 - 486. 
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Bu süreçte İzmir Türk ordusu tarafından kuşatılmıştır.2> 
Başkomutan Meydan Muharebesi olarak tarihe geçen söz 
konusu muharebeden kurtulan Yunan ordusu, İzmire doğru 
kaçmaya başlamıştır. Kaçmakta olan Yunan ordusunun yeni 
bir savunma hattı oluşturmasına engel olmak amacıyla Musta- 
fa Kemal Paşa, “Ordular ilk hedefiniz Akdeniz'dir. İleri!” emrini 
vermiş ve Türk ordusu 9 eylül 1922 tarihinde İzmir'e ulaşmış- 
tır?” İzmire giren Türk ordusu halkın alkışlarıyla karşılanmış, 
burada bulunan Yunan ordusundan esir alınanlar olmuştur.??" 


İzmirdeki durumu ele alan Yunan basını şehirde sükune- 
tin hakim olduğunu, Yunan ordusunun Güney'deki güçlerinin 
Türk ordusu tarafından ciddi bir engelle karşılaşmadan İz- 
mirde konuşlanmaya devam ettiklerini bildirmiştir. Kuzeyde- 
ki Yunan güçlerinin ise herhangi bir baskı görmeden Mudan- 
yada toplanmaya devam ettiklerini ve belirtmiştir.”” 


Aravod gazetesi ise yaşanan felaketle ilgili olarak yabancı 
basın organlarından Times, Daily Telegraph, Maten, Eco Nati- 
onal ve Peti Parisien in haberlerine yer vermiştir. Yunanistanın 
şüphesiz büyük bir felakete maruz kaldığını belirten Times ga- 
zetesi, artık olumlu bir sonuç alınamayacağını, çünkü Yunan 
ordusunun Türk ordusu karşısında tüm gücünü kaybettiğini 
veİzmire doğru kaçtıklarını ifade etmiştir. Atina hükümetinin 
güvenliğin sağlanmayacağına ikna olduğunu bildiren gazete, 
Yunan Yüksek Komiserliğinin yapacağı tek şeyin çatışma ya- 
şanmadan orduyu kıyıya ulaştırıp gemiye yerleştirmesi olduğu 
yorumunda bulunmuştur. Gazete ayrıca sayısız göçmenin de 


222 “İzmir Başaradz (İzmir Kuşatılmışl” Joğovurti Tsaynı - Jamanak, 10 Eylül 
1922, $. 3. 


223 Görgülü, a.g.e., 286-287. 
224 “Verçin Lurer (Son Haberler)” Joğovurti Tsaynı - Jamanak, 10 Eylül 1922, 5. 3. 


225 “Gatsutyunı İzmiri Мес (İzmir'de Durum), Joğovurti Tsaynı - Jamanak, 10 
Eylül 1922, 5.3. 
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Yunanistana gideceğini hatırlatarak bu süreçte Müttefik güçlere 
büyük sorumluluk düştüğünü bildirmiştir. 


Daily Telegraph gazetesi, Yunan ordusunun yenilgisinin ar- 
dından, durumlarının belirsiz bir hâl aldığını, kuzey ve güney 
cephelerdeki askerlerin artık karşı koyabilecek güçte olmadığını 
belirtmiştir. Maten gazetesi Yunan hükümetinin Anadolu'daki 
rolünün ne kazanç sağladığını sorarak bu süreçte pek başarılı 
olmadığını, Yunan ordusunun şaşkın bir hâlde İzmire kaçtığını, 
müttefiklerin İstanbul'daki gemilerinin de göçmenleri taşımak 
için İzmire doğru yola çıktığı bilgisini okuyucularıyla paylaş- 
mıştır. Eco National gazetesi, Yunan ordusunun her yönden iyi 
durumda olduğunu, ancak ordunun hangi amaçla savaştığını bil- 
mediğini ifade ederken Türk ordusunun ne amaçla savaştığının 
bilincinde olduğunu aktarmıştır. Petit Parisien ise Sevr Antlaş- 
ması'nı hatırlatarak müttefik devletlerin İzmir ve kıyı bölgeleri 
Yunanistana verdiğini, Türklere ise Anadolu'nun iç bölgelerinin 
verildiğini hatırlatarak Yunan ordusunun oyunu kaybettiğini, 


Anadolu'nun tamamen Türklere kaldığını ifade etmiştir.” 


Kral Konstantin yaşanan krizle ilgili olarak bir mesaj yayınla- 
mış, söz konusu mesajda aldığı ağır darbenin Yunan ordusunun 
değerini hiçbir şekilde azaltmadığını, on seneden beri zaferler 
kazanıldığını, sabır ve cesaretle bu zor durumun üstesinden de 
gelineceğini ifade ederek halkın çıkarının korunacağını bildir- 
miştir.” Bulgar basını ise Kral Konstantin'in durumunu endişe 
verici olarak görmüş, kendisinin Yunanistan Kralı olmaya devam 


edemeyeceği yorumunda bulunmuştur. 


226 “Yevropagan Mamulı Yev Hunasdani Yenlargıvadz Ağedı (Avrupa Basını ve 
Yunanislanın Maruz Kaldığı Felaket”, Aravod, 11 Eylül 1922, s. 2. 


227 “Konstantin Takavorin Badmakirı (Kral Konstantin'in Nutku)” Joğovurti Tsay- 
т ~ Jamanak, 12 Eylül 1922, $. 3. 


228 “Hunasdani Takavori Tirkı (Yunanistan Kralının Tutumu)”, Joğovurti Tsaynı - 
Јатапак, 12 Eylül 1922, s. 3. 
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Yunan ordusunun yenilgisiyle ilgili olarak bir yazı kaleme 
alan Asbarez gazetesi, Dünya'daki hiçbir savaşın böyle felaket 
dolu olmadığını, Türk ordusunun taarruzunun Yunan ordu- 
sunu zor duruma soktuğunu ve Afyonkarahisar, Uşak ve Kü- 
tahya gibi önemli bölgeleri kaybettiğini ifade etmiştir. İzmir'in 
yeniden Türk ordusunun eline geçtiğini belirten gazete, Yunan 
ordusunun yenilgisine, Yunanistan'ın iç ve dış siyasette yaşadı- 
ğı krizin sebep olduğunu belirtmiştir. 


Gazete dış siyasette Rusya, İtalya ve Fransanın Yunanis- 
tanı, Türk ordusuna silah ve mühimmat yardımı yaparak 
güçlendirmek suretiyle zor durumda bıraktığını ve Yunanis- 
tanın yalnız kaldığını ifade etmiştir. Savaş sürerken, Yunan 
ordusunun bir kısmının İstanbul'u işgal etmek için Trakya'ya 
yönelmesini yanlış bir hamle olarak gören gazete, ordunun 
gücünün azalmasının Türk ordusunun işini kolaylaştırdığı- 
nı bildirmiştir. Yunan ordusunun savaşı hemen bitirmek için 
aşırı güç kullandığını ve bu yüzden yorgun olduğunu aktaran 
gazete ayrıca Yunanistan'da iktidar ve muhalefet arasında ya- 
şanan çekişmelerin de Yunan ordusunun yenilgisinde etkili 
olduğunu savunmuştur. Gazete, ayrıca Yunan ordusunun уе- 
nilmesinin yanı sıra Yakındoğu'da yaşayan halkın kaderlerinin 
belirlenmesinde hem müttefiklerin hem de Yunanistan'ın eşit 
ölçüde sorumlu olduklarını savunmuştur.” 


Ermeni Basında İzmir Yangınına Dair Haberler 


Krizlerin yaşandığı bugünlerde bir diğer problem ise İz- 
mirde çıkan yangın olmuştur. Ermeni basını şehrin çeşitli 
noktalarında yangının çıktığını, halkın köylere çekildiğini ifa- 
de etmiştir. İki bine yakın evin yandığı, özellikle Frenk ma- 


229 “Hunagan Bardutyunı [Yunan Yenilgisil”, Asbarez, 15 Eylül 1922, s. 1. 
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hallesinin büyük zarar gördüğü belirtilmiştir.” Halkın panik 
hâlinde olduğunu bildiren Joğovurti Tsaynı - Jamanak, böl- 
gedeki Amerikalıların Atina'ya göç etmeye çalıştıklarını, ara- 
larında Amerikan elçiliğinin de içinde bulunduğu Avrupa'ya 
bağlı birçok kurumun yandığını, yangının Ermeni mahalle- 
sinde çıktığını ve hasarın milyonları geçtiğini ifade etmiştir. 
Gazete ayrıca yangının henüz söndürülemediğini, İtalyan 
gemilerinin vatandaşlarını taşımaya çalıştıklarını aktarmış- 
tır.) Gazete aynı sayısında İstanbul gazetesinin haberine yer 
vermiş, söz konusu haberde İzmir'in bir harabeye döndüğünü, 
Anadolu'nun en zengin ve en işlevsel kentinin yok olduğunu, 
Fransızların durumunda bir problem olmadığını, çünkü Fran- 
sızların büyük bir bölümünün gemilerde bulunduklarını bil- 
dirmiştir.2? 


Söz konusu yangınla ilgili Yunan basınının haberlerine de 
yer veren gazete, yangının Aya Fotini Kilisesi yönünde yayıl- 
dığını ve şehrin batı bölümünün harabeye döndüğünü bildir- 
miştir. İzmir'den edinilen haberlerin çok acı olduğuna değinen 
Yunan gazeteleri, Hristiyan ahalinin zor günler geçirdiklerini, 
yarın için kimsenin garantisinin olmadığını, çok sayıda ölen- 
lerin olduğunu ifade etmiştir. Ayrıca Ermeni ve Yunan mahal- 
lelerinin tamamen yandığı bilgisi yer almıştır.?* 


230 “Bornova Yev Uriş Küğer Hıro Carak (Bornova ve Başka Köyler Ateş Çukuru), 
Joğovurti Tsaynı - Jamanak, 16 Eylül 1922, s. 2. 

231 “İzmiri Ничей! Anzısbeli Amerikyan Hübadosarann Al Ayradz (İzmir Yangını 
Durdulamıyor Amerikan Elçiliği de Yanmış)” Joğovurti Tsaynı - Jamanak, 16 Eylül 
1922, 5. 3. 

232 “İzmir Kahakı Averagits Mı Yeğast (İzmir Şehri Harabe Olmuş)”, Joğovurti 
Таут ~ Jamanak, 16 Eylül 1922, $. 3. 

233 "İzmiri Kristonyanerı Suki Madnıvadz [İzmirdeki Hristiyanlar Yasa Boğul- 
muş)’, /oğovurti Тзаут - Јатапак, 16 Eylül 1922, s. 3. 
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Ermeni basını, Yunan basının yanı sıra Türk basınının ha- 
berlerine de yer vermeye devam etmiştir. Tercüman - 1 Haki- 
katin haberine göre yangının Ermeni mahallesinde çıktığını 
ve Avrupalıların yaşadığı bölgeye yayıldığını ve bu bölgeleri 
küle çevirdiğini ifade etmiştir. Yangının çıkış nedeninin be- 
lirlenemediğini bildiren gazete büyük ihtimalle Yunanların 
Hristiyan mahallesinde depoladıkları cephanelerin yangına 
sebep olduğunu bildirmiştir. Tercüman gazetesi, İzmir yangı- 
nın büyük bir felaket olduğunu, hem Müslüman hem de Hris- 
tiyan halkın büyük zarar gördüğünü, yangının 13 Eylül günü 
öğleden sonra çıktığını belirtirken, Yeni Şark ise yaşanan fe- 
laketten dolayı hayatın durduğunu ifade etmiştir.” İzmir'de 
yaşayan Ermenilerin durumuna da yer veren Joğovurti Tsaynı 
— Jamanak, maddi kayıpların dışında can kayıplarının da ol- 
duğunu, Ermenilerin zor durumda kaldıklarını, evlerinin ve 
dükkânlarının küle döndüğü bilgisini okuyucularıyla paylaş- 
mıştır.” 


Bu olayla ilgili belgelerden bir tanesi, 1910 — 1922 yılla- 
rında İzmir İtfaiye Şefliği yapmış olan Paul Grescowich'in 
raporudur. Söz konusu rapora göre Ermenilerin kendi ma- 
hallelerinde yangın çıkardıkları belirtilmiştir.6 Ancak rapo- 


234 “Tırkagan Ahpüre Lurer İzmiri Ahedali Hırteği Masin (İzmir'deki Yangın Fela- 
keli Hakkında Türk Kaynaklarından Haberler)”, Joğovurti Tsaynı - Jamanak, 16 
Eylül 1922, s. 3. 


235 İzmir Hayots Vınası (İzmir Ermenilerinin Zararı), Joğovurti Tsaynı - Jamanak, 
16 Eylül 1922, s.2. 


236 Söz konusu yangınla ilgili olarak 14 Ekim 1922 tarihli Genel Kurmay Başkanlığı 
raporu, İzmir Sigortaları İtfaiye Kumandanı Greskoviç in raporunun dışında, İzmir 
Polis soruşturma raporu, І. Ordu Kumandanlığının 5 Ekim 1922 tarihli istihbarat 
raporu, Fransız Yüksek Komiseri General Pelle ve Yakın Doğu Fransız Deniz Kuv- 
vetleri Komutanı Amiral Dumesnile ait raporlar da mevcuttur. 

Neşe Esirkış, “İzmir Yangınları (ХУШ. Asrın Ortalarından 1922'ye Kadar), 
İstanbul Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitiisii Tarih Anabilim Dalı Osmanlı 
Müesseseleri ve Medeniyeti Bilim Dalı Yayınlanmamış Yüksek Lisans Tezi, 
İstanbul, 2019, 5. 52. 
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run dışında o dönemle ilgili farklı görüşler de yer almaktadır. 
Falih Rıfkı Atay, 1955 yılında yayımlanan “Babanız Atatürk” 
isimli eserinde “Bu sırada bir mesele çıkarmak isteyen Ermeni 
komitecileri şehri tutuşturdular.” ifadesini kullanırken””, üç yıl 
sonra yayımladığı Çankaya isimli eserinde ise “Gâvur İzmir 
karanlıkta alev alev, gündüz tüte tüte bitti. Yangından sorumlu 
olanlar, o zaman bize söylendiğine göre, sadece Ermeni kundak- 
çıları mı idi? Bu işte ordu komutanı Nurettin Paşa"'nın hayli 
marifetli olduğunu da söyleyenler çoktu... Yağmacılar da ateşin 
büyümesine yardım ettiler”? 


zəy pp ЧУ uty- pla) abata турига че Е НЕА АБ 
и АА = Аири меге prapat сава Цо. - Paran Wa rar 


YE *— 
— ər GARA VEL себе ыы, 0. Ф 


GÖRSEL У: 


Eylül 1922'de Yaşanan Yangın Sonrasında İzmir'den Bir Gö- 
rüntüye Yer Veren Jamanak — Joğovurti Tsaynı Resmin Altına 
“Küçük Asyanın En Zengin Şehri Bugün Harabeye Döndü” 
Şeklinde Not Düşmüştür. 


Joğovurti Tsaynı - Jamanak, 17 Eylül 1922, $. 1. 


237 Falih Rıfkı Atay, Babanız Atatürk, Ertuğ Matbaası, İstanbul, 1980, s. 83. 
238 Falih Rıfkı Atay, Çankaya, Pozitif Yayınları, İstanbul, 2013, 5. 375. 
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Yabancı yazarlardan George Horton'un 1926 yılında ya- 
yımladığı The Blight of Asia (Küçük Asya Yanığı) ve Ermeni 
asıllı Amerikalı yazar Marjorie Housepian Dobkin'in 1971 yı- 
lında yayımladığı Smyrna 1922 Destruction of a City (İzmir 
1922 Bir Şehrin Yıkımı) adlı eserlerindeki görgü tanıklarının 
ifadelerinden hareketle Ermenilerin İzmir'i yakmadıklarını 
ifade etmişlerdir.””” 


» 


İngiliz yazar Richard Clogg, “Yunanistan'ın Kısa Tarihi 
isimli eserinde bu dönemde yaşanan olaylarda Yunan taraflı 
bir duruş sergilemiştir.” Aggelomatis ve benzer düşüncede 
olanlar, İzmir'i Nurettin Paşanın ateşe verdiğini iddia etmiş- 
lerdir.” Çınar Atay, Tarih İçinde İzmir isimli eserinde yangını 
planlayanın Hrisostomos olduğunu belirtmiştir. Albay Reşid 
Galib ise 1923 yılında yayımlanan Current History (Güncel 
Tarih) adlı eserin dördüncü cildinde yer alan Symrna During 
the Greek Occupation (Yunan İşgali Süresince İzmir) adlı ma- 
kalesinde yangının Ermeni Mahallesinde başladığını ve yan- 
gını Yunanların çıkardığını ifade etmiştir.?*? Yaşanan olayların 
akabinde 18 Eylül 1922 tarihinde Yunan ordusu Batı Anado- 
lu'yu tümüyle terk etmiştir. 


239 Esirkiş, a.g.t., 5. 53. 
240 Clogg. a.g.e., s. 103. 
241 Erdem, a.g.e., s. 495. 


242 Bu noktada amaç, yangının sorumluluğunu. birilerine yüklemek değil, söz 
konusu yangınla ilgili olarak tarih yazımında yer alan çeşitli görüşlere yer vererek 
taraf sız bir gözle ele almaya çalışmaktır. 

Hür, a.g.e. s. 444. 
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GÖRSEL VI: 


Joğovurti Tsaynı - Jamanak, Yunan ordusunun savaşı kay- 
betmesinin akabinde, Batı Anadoludan göç edenlerin du- 
rumunu “Varanum İTereddütl” başlıklı görselle anlatmaya 
çalışmıştır. Söz konusu görselde adam: “Nereye gitmeli? Ro- 
manya'ya kabul etmezler. Yunanistanda Kralcılar var, Bulgaris- 
tanda Komiteciler. Avrupa'da da geçinmek pahalı. Ne yapmalı? 
Gerçek şu ki, en iyisi burada kalmalı.” 


“Varanum İTereddütl” Joğovurti Tsaynı - Jamanak, 24 Ey- 
ІШІ 1922, s. 1 


Mudanya Mütarekesi 


Daha önce de belirtildiği üzere TBMM'yle Ankara Antlaş- 
ması'nı imzalayan Fransa, ateşkes antlaşmasının imzalanma- 
sında arabulucu olmuş ve 11 Ekim 1922 tarihinde Mudanya 
Ateşkes Antlaşması imzalanmıştır. Ermeni Basın organların- 
dan Hayasdani Tsaynı, Mudanya Ateşkes Antlaşması'nın şüp- 
hesiz Türkiye için hem askeri hem de siyasi açıdan önemli bir 
başarı olarak değerlendirmiştir. Müttefik güçlerin nihayet bir 
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çıkış yolu bulduklarını belirten gazete, krizin çözülmesiyle Av- 
rupada bu durumun coşkuyla karşılandığını bildirmiştir. Ancak 
bütün tehlikenin sona ermediğini belirten Hayasdani Tsaynı, 
Mudanya Ateşkes Antlaşması'nın Yakın Doğudaki politik sü- 
kunetin sağlanması açısından büyük bir zafer olduğunu ifade 
etmiştir. Buna rağmen hâlâ engeller olduğunu hatırlatan gazete, 
Rusyadaki Bolşevizm'in bölgede yarattığı tehlikeyi vurgulaya- 
rak söz konusu problemin çözülmeden tam anlamıyla barışın 
sağlanmayacağını bildirmiştir. 


Gazete Müttefik Devletlerin Rusya'yı barış görüşmeleri- 
ne sadece Boğazlar meselesinin çözümü için çağıracaklarını, 
Rusya'nın da bu kadarla yetineceğini ve Doğu sorunuyla ilgili 
bir hamlesinin olmayacağını iddia etmiştir. Söz konusu prob- 
lemin yüzeysel olarak çözülemeyeceğini belirten gazete ayrıca 
Ermeni meselesini de gündeme getirmiştir. Türkiye'nin Ermeni 
meselesini kendi iç meselesi olarak gördüklerini, ancak hiçbir 
Ermeni'nin bu duruma boyun eğmeyeceği yorumunda bulun- 
muştur. Bunun yanı sıra Mudanya Ateşkes Antlaşmasının var 
olan problemleri belli ölçüde çözdüğünü ancak her an yeni bir 
problem yaşanabileceğini, bu durumda yapılacak tek şeyin sa- 
bırla ve soğukkanlılıkla beklemek olduğunu ifade etmiştir.”? 


Bu süreçte Atinada bulunan Venizelist subaylar grubu yaşa- 
nan olaylar neticesinde isyan hareketine başlamışlar, General 
Plastiras yönetiminde gerçekleştirilen isyan sonucunda iktidarı 
ele geçirmişlerdir. Ermeni basını Yunanistan'da yaşanan iktidar 
krizine yer vererek Venizelos'un iktidara gelme ihtimaline de- 
ginmiştir. Yabancı basından edindiği bilgilerden hareketle Ve- 
nizelos'un yalnızca Yunan halkının yapacağı bir genel oylamay- 
la Yunanistan'a dönebileceği bilgisini sütunlarına taşımıştır?“ 


243 “Mudanyayen Yetki (Mudanya'nın Ardından)”, Hayastani Tsayn (Ermenistan'ın 
Sesi), 14 Ekim 1922, $. 1. 


244 “Verçin Lurer (Son Haberler)”, /oğovurti Tsaynı - Jamanak, 16 Eylül 1922, 5.3. 
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Ancak Jamanak gazetesinin beklentisi gerçekleşmemiş, ülkede 
yaşanan iktidar krizi daha da ciddi bir hâl almıştır. Yaşanan 
krizlerin ardından Kral Konstantin 1917 yılında olduğu gibi 
1922 yılında da ülkesini tekrar terk etmek zorunda kalmıştır. 
Aynı zamanda yaşanan felaketin sorumluların tespiti amacıyla 
askeri mahkeme kurulmuştur. Söz konusu mahkemede Апа- 
dolu'daki ordu komutanı General Hacıanestis'in de bulunduğu 
sekiz politikacı ve asker yargılanmış ve suçlulardan altısı kur- 
şuna dizilerek idam edilmişlerdir.” 


Yunanistan iç işlerinde krizlerle boğuşurken, mütareke 
görüşmeleri 3 Ekim 1922 tarihinde Mudanyada başlamıştır. 
Mütareke 11 Ekim 1922'de imzalanmıştır. Söz konusu müta- 
reke ile Türk ordusu ve Yunan ordusu arasındaki çatışmalar 
durmuştur. Yunanistan Meriç'in sol kıyısına çekilmiş, barış 
antlaşması imzalanıncaya dek Meriç'in sağ kıyısında belir- 
lenecek bölgelere İtilaf güçleri yerleştirilmesi kararı alınmış- 
tır. Doğu Trakya'nın Yunan askerleri tarafından boşaltılması, 
antlaşmanın yürürlüğe girişinden itibaren başlanacaktır. Jan- 
darma da dâhil olmak üzere Yunan mülki memurları derhâl 
çekilecek ve çekildikleri yerleri İtilaf devletlerinin temsilcile- 
rine; onlar da TBMM Hükümeti memurlarına bırakacaklar ve 
bu süreç 30 gün içinde sona erecektir. TBMM Hükümeti'ne 
teslim edilen yerlerin güvenliğini sağlamak amacıyla ulusal 
jandarma kuvvetleri gönderilecektir. Subaylar da dâhil olmak 
üzere, jandarma 8.000 kişi olacaktır. Barış antlaşmasının im- 
zalanmasına kadar, TBMM Hükümeti, Doğu Trakya'ya asker 
geçirmeyecektir. Barış konferansına kadar, hatta konferans sü- 
resince Çanakkale ve Kocaeli bölgesinde belirlenen bir çizgide 
kalacaktır. İtilaf Devletleri askerleri bulundukları yerlerde ba- 


245 Cemal Güven, “Küçük Asya Felaketi” Sonrası Yunanistan'da Altıların Yargıl- 
anması ve İdamı, Büyük Taarruzun 90. Yılında Uluslararası Milli Mücadele ve Zafer 
Yolu Sempozyumu, Cilt: 11, Uşak, 2 - 4 Ekim 2012, Atatürk Araştırma Merkezi Ya- 
yınları, Ankara 2014, s. 838 - 850. 
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rış yapılıncaya kadar kalacaklardır. Ateşkes antlaşması, 14 -15 
Ekim 1922 gecesi yürürlüğe konmuştur.?*6 


Ermeni basın organlarından Yergir, mütarekenin imzalan- 
masının ardından dikkatlerin barış antlaşmasına çevrileceği- 
ni bildirmiştir. Doğu meselesinin barış görüşmelerindeki et- 
kisinin önemine vurgu yaparak, bunun siyasi ve diplomatik 
alanda ciddi bir süreç olacağını belirtmiştir Bu süre zarfında 
Amerika'nın yaşanan olaylarla ilgilenmemesine değinen gaze- 
te, barış antlaşması sürecinde Amerika'nın Doğu meselesine 
seyirci kalmayacağı temennisinde bulunmuştur.”” 


Mütarekenin imzalanmasından kısa bir süre sonra sıra ba- 
rış antlaşmasına gelmiştir. İsviçre'nin Lozan şehrinde yapılan 
görüşmelerin yapılması kararlaştırılmıştır. Müttefik devletler 
27 Ekim 1922 tarihinde İstanbul ve Ankara hükümetlerine 
yaptıkları çağrıda barış görüşmelerinin Lozanda başlayacağını 
bildirmişlerdir. Mudanya müzakerelerinde başarılı olan İsmet 
İnönü barış görüşmelerinde baş delege olarak seçilmiştir. 248 


24 Temmuz 1923 yılında imzalanan Lozan Antlaşması'nın 
ek 6 numaralı protokolüne göre İmroz (Gökçeada), Tenedos 
(Bozcaada) ve İstanbul'da bulunan Rumlarla Batı Trakya'da- 
ki Türkler haricinde Türkiye ve Yunanistan arasında nüfusun 
karşılıklı olarak değiştirilmesi kararı alınmıştır. Bunu yanı sıra 
antlaşmada Trakya'da Meriç nehri iki ülke arasında sınır kabul 
edilmiş, Oniki Ada İtalya'ya, Kuzey Epir ise Arnavutluk'a ve- 
rilmiştir.” 


246 Çevrimiçi: httpş://ataturkangiklopedisi,gov-ir/bilgi/mudanya-mutarekesi/ Fri- 
şim: 09.08.2021. 


247 “Harster Yev Azlagner [Meseleler ve Etkileri)”, Joğovurti Tsaynı - Jamanak, 13 
Ekim 1922,5.2. 


248 Mehmet Gönlübol - Cem Sar, Atatürk ve Türkiyenin Dış Politikası (1919 - 
1938), Ankara, 1977, s. 43 - 44. 


249 Nikos Svoronos, a.g.e, s. 91. 
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SONUÇ 


“Rum” kelimesi, “Romalı” anlamına gelen “Romeos” söz- 
cüğünden türetilmiştir. Osmanlı'daki Millet Sistemine bakıldı- 
ğında, Rum tanımının tüm Ortodoks Hıristiyanların kapsadığı 
görülmektedir. Tarihsel anlamda ele alındığında “Doğu Roma 
İmparatorluğu sınırları içinde yaşayan, Roma yurttaşı hakları- 
na sahip olan halk” tanımına rastlanmaktadır. Türk kaynakla- 
rında Osmanlı çatısı altında yaşayan Rumlar, “Rum” şeklinde 
ifade edilir. “Grek” çoğunlukla batılı veya farklı dillerde yayın 
yapan tarihçilerin tercih ettiği bir sözcüktür. “Yunan” kelimesi, 
Yunanistan sınırları içerisinde yaşayan ve vatandaşlığının bu 
ülkede olduğu kişileri tanımlamak için kullanılır. 


МО 333 yılında Persler'e karşı elde ettiği zaferin sonucunda 
Akdeniz ve Anadolu bölgesinde kendi kültürünü yaymayı ba- 
şaran Büyük İskender sayesinde, “Hellenizm” kavramı ortaya 
çıkmıştır. Hellenizm”in etkisiyle zamanla Hellen uygarlığı inşa 
edilmiş ve bundan sonra Rumlar, kendilerini daha çok Hellen 
olarak tanımlamaya başlamışlardır. Hellen sözcüğünün taşıdı- 
ğı tarihi atıf, Rumların kendilerini Hellen olarak tanımlamala- 
rında önemli rol oynamıştır. Bunun yan ısıra Yunan tarihçiler 
de çoğunlukla Hellen kavramını kullanmaktadırlar. Farklı dil- 
lerde yayın yapan tarihçilerin ise Grek kavramını benimsedik- 
leri görülmektedir. 


Yunanistan'da uzun yıllar hüküm sürmüşlerdir. Roma İm- 
paratorluğu'nun giderek güç kazanması ile bağımsızlıkları- 
nı koruyamamışlar ve Roma egemenliği altına girmişlerdir. 
Roma İmparatorluğu'nun kalıcı tetrarşiye giderek ikiye ayrıl- 
ması ile doğu kanadında Bizans İmparatorluğu kuruldu. 1000 
yıldan fazla tarih sahnesinde rol oynayan Bizans İmparator- 
luğu, Osmanlı Devleti'nin Konstantinopolis'i fethetmesi ile 
yıkıldı. 
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Fatih Sultan Mehmet İstanbul'u fethetmesinin ardından, 
Rum Ortodoks'ları lideri Gennadios'u patrik olarak tayin et- 
miştir. Fatihin Gennadios'a ruhani yetkilerle beraber dünyevi 
yetkiler de vermiş olmasından da anlaşılabileceği gibi, Türkler 
ve Rumlar Osmanlı İmparatorluğu çatısı altında huzur içinde 
yaşamışlardır. Ancak 1789 Fransız İhtilali'nin XIX. yüzyılda 
yarattığı isyan hareketleri bu huzur ortamını derinden sars- 
maya başlamıştır. Bu süre zarfında çok uluslu imparatorluklar 
içinde ayaklanmalar hız kazanmış, bunlardan biri de Osmanlı 
İmparatorluğu olmuştur. 


Osmanlı idaresi altında olan Yunanlar da ulus - devlet 
olma fikriyle İmparatorluk'tan ayrılmak için isyan hareketle- 
rine başlamışlardır. Kısa sürede büyüyen bu ayaklanmalar İn- 
giltere, Fransa ve Rusya tarafından da desteklenmiştir. Öyle ki 
1828'de başlayan Osmanlı - Rus Savaşı, Yunanistan'ın bağım- 
sızlığını kazanmasında etkili olmuştur. 


İlk kez İoannis Kolettis tarafından ortaya atılan Megali İdea 
kavramını politika olarak benimseyen Hellenler, bu doğrultu- 
da topraklarını genişletmeye başlamışlardır. Özellikle Venize- 
losun 1910 yılında başbakan olarak iktidara gelmesiyle Yuna- 
nistan sınırlarının genişlemesi hız kazanmıştır. 30 Mayıs 1913 
tarihinde imzalanan Londra Antlaşması'yla Birinci Balkan 
Savaşı sona ermiş, Selanik, Güney Makedonya ve Girit, İkinci 
Balkan Savaşı'yla da 29 Eylül 1913 tarihli İstanbul Antlaşma- 
sıyla Osmanlı Devleti Kırklareli ve Edirne'yi yeniden toprak- 
larına katmış, ancak Batı Trakya'yı Bulgaristan'a bırakmak 20- 
runda kalmıştır. Yunanistan Selanik, Kavala, Epir ve Yanya'yı 
elde ederken, ayrıca On İki Ada, Bozcaada ve İmroz dışındaki 
diğer Ege Adaları Yunanistan'a bırakılmıştır. 


Balkan Savaşları'nın ardından patlak veren I. Dünya Sava- 
şı süresince Yunanistan'ın İtilaf Devletleri safında yer alması 
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ülkeyi, en geniş sınırlarına ulaştırmıştır. Birinci Dünya Savaşı 
İttifak Devletlerinin yenilgisiyle sona ermiştir. Birinci 
Dünya Savaşı'nın ardından İtilaf Devletleri ile Osmanlı Devle- 
ti arasında ateşkes antlaşması imzalanmış, ardından sıra barış 
antlaşmasının hazırlanma sürecine gelmiştir. İtilaf Devletleri, 
barış antlaşması metninin hazırlanması amacıyla Paris'te bir 
konferans düzenlenmesine karar vermişlerdir. 


Venizelos söz konusu toprak isteklerini, 30 Aralık 1918 ta- 
rihinde bir muhtırayla konferansa katılan devletlerin delege- 
lerine sunmuştur. Venizelos sunduğu muhtırada Kuzey Epir 
(Güney Arnavutluk), İstanbul ve Boğazlar hariç Doğu ve Batı 
Trakya, Trabzon, Batı Anadolu, İmroz (Gökçeada), Bozcaada 
ve On iki Ada'yı talep etmiş, ayrıca Kıbrıs konusuna da değin- 
miştir. 

Yunanistan'ın topraklarını daha da büyütmek istemiş, bu 
amaçla Batı Anadolu'yu elde etme girişimi 15 Mayıs 1919'da 
Yunan ordusunun İzmire çıkışıyla başlamıştır. Ancak aynı 
günlerde Mustafa Kemal Atatürk Ulusal Kurtuluş Mücadelesi- 
ni başlatmak amacıyla 19 Mayıs'ta Samsun'a çıkmıştır. 


Paris Barış Konferansı'nda barış metni oluşturulduktan 
sonra Paris Barış Konferansı sonucunda İtilaf Devletleri Al- 
manya ile 28 Haziran 1919'da Versailles (Versay), Avusturya 
ile 10 Eylül 1919'da Saint Germain (Sen Jermen), Bulgaristan 
ile 27 Kasım 1919'da Neuilly (Nöyyi) ve Macaristan ile 4 Hazi- 
ran 1920'de Trianon (Triyanon) Antlaşması'nı imzalamışlardır. 
Ancak Rusya'nın Birinci Dünya savaşı devam ederken savaş- 
tan çekilmesi ve Rusya'ya verilen bölgelerin yeniden paylaşıl- 
ması gündeme geldiğinden Paris Barış Konferansı, Osmanlı 
Devleti ile barış şartları belirlenmeden dağıtılmıştır. 


Osmanlı Devleti'yle І. Londra Konferansı ve San Remo 
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konferanslarının ardından Sevr Barış Antlaşması metni oluş- 
turulmuş ancak bu antlaşma Mebusan Meclisi'nin kapatıl- 
masından dolayı, antlaşmayı görüşüp kabul edecek bir merci 
bulunmaması ayrıca Ankarada Büyük Millet Meclisi'nin söz 
konusu antlaşmayı reddetmesi nedeniyle uygulanmamıştır. 


Pariste bu gelişmeler yaşanırken, Yunanistanda Kral'ın 
hastalığı iç sorunların yaşanmasına neden olmuştur. Kral 
Aleksandros maymun ısırması sonucu hayatını kaybetmiş, bu 
sürede Venizelos Yunanistan'a dönmüştür. Bu arada Muhalefet 
Venizelos'u despotik bir yönetim uygulamakla ve devlet gelir- 
lerini kötüye kullanmakla suçlamış, bu yüzden seçim yapılma- 
sını istemiştir. 


Daha önce de bahsedildiği üzere Venizelos'un 1. Dünya Sa- 
vaşı'nda yürüttüğü politikalar Yunan halkının tepkisini çek- 
miş, dolayısıyla Kasım 1920'de yapılan genel seçimde aday 
olan Venizelos, seçimi kaybetmiştir. Bunun akabinde başba- 
kanlık görevini bırakan Venizelos, aynı zamanda parti lider- 
liğinden de ayrılarak Yunanistamı terk etmiş, yeni Başbakan 
Rallis olmuştur. 


1917 yılında sürgüne giden Kral Konstantin, ülkesine 
dönmüş ve tahta geçmiştir. Bu olay İtilaf Devletleri'nin Yu- 
nanistana olan desteklerini geri çekmelerine neden olmuş- 
tur. İngiltere'nin Almanya taraftarı olan Kral Konstantine ve 
yandaşlarına itimadı kalmamıştır. İtilaf Devletleri'nin deste- 
ğinden mahrum kalan Yunanistan, yine de toprak genişletme 
hevesinden vazgeçmemiş, Yunan güçleri Türk ordusuna karşı 
saldırılarını sürdürmeye devam etmiştir. 


Yapılan savaşlar sonucunda Yunanistan büyük bir yenilgi 
yaşamış ve zorlu bir sürece girmiştir. Türk ordusunun zaferi, 
Büyük Taarruz ve Başkomutanlık Meydan Muharebesi'yle ke- 
sinleşmiş, Türk ordusu 9 Eylül 1922'de İzmir'e ulaşmıştır. İki 
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yıl süren Türk - Yunan savaşının akabinde Fransa'nın arabulu- 
culuğuyla 11 Ekim 1922'de Mudanya Ateşkes Antlaşması im- 
zalanmıştır. Türk ordusu elde ettiği zaferle birlikte Yunanların 
Megali İdea Projesi de sona ermiştir. 


Bundan sonra Batı Anadolu'da yaşayan Hristiyan halk ka- 
derine terk edilmiştir. Öyle ki Yunanistan'daki toprak geniş- 
letme hırsı ülke sınırlarının dışında yaşayan kendi halkını 
felakete sürüklemiştir. O güne kadar barış içinde huzurlu bir 
şekilde yaşayan halklar birbirine kırdırılmış, vatan bildikleri 
toprakları terk etmek zorunda kalmışlardır. 


Bu zorlu süreç 24 Temmuz 1923 yılında imzalanan Lozan 
Antlaşmasıyla sona ermiştir. Söz konusu antlaşmanın ek 6 nu- 
maralı protokolüne göre. İmroz, Bozcaada ve İstanbul'da bu- 
lunan Rumlarla Batı Trakyadaki Türkler haricinde Türkiye ve 
Yunanistan arasında nüfusun karşılıklı olarak değiştirilmesi 
kararı alınmıştır. 


Yakın tarihin bu önemli savaşı tüm dünya basınında oldu- 
ğu gibi Ermeni basını da savaşa ve sonuçlarına kayıtsız kal- 
mamıştır. 1919 - 1922 yılları arasındaki süreç ele alındığında, 
Ermeni basını yaşananlara tarafsız bir bakış açısıyla yaklaşma- 
ya çalışırken, bazı konularda Yunanistan tarafına meylettiği, 
ancak Yunanistan'ın hataları da Ermeni basını tarafından eleş- 
tirilmiştir. 
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EKLER 


ЕКІ: 


ÇALIŞMADA KULLANILAN ERMENİ BASIN 
ORGANLARINA AİT GÖRSELLER 


ARAVOD [SABAH]: 


Sahibi Misak Suryan, yayın müdürü ise Yervant Andreasyan 
olan gazete 1909 – 1922 yılları arasında politik içerikle olarak 
günlük olarak yayınlanmıştır. 


AZADAMART [ÖZGÜRLÜK SAVAŞI]: 


Taşnak Partisi üyeleri olan Rupen Zartaryan ve Hagop Co- 
lolyan tarafından 1909 yılında günlük gazete şeklinde yayına 
başlayan gazete siyasi sebeplerden ötürü 1914 yılında kapatıl- 
mıştır. 1918 yılında, Araçamart [Önder], Pütanya [Petanya], 
Aztag [Etken], Мери [Arı], Şant [Yıldırım], Cagadamart [Sa- 
vaş], Artaramard [Adalet Savaşı] ve Ariamart [Cesur İnsan] 
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şeklinde farklı adlarda yayınlanmış olan gazetenin, yayın ha- 
yatına 1921 yılında son bulmuştur. 


PÜZANTİYON (BİZANSI: 


İstanbul Ermeni Patrikhanesi'nin de yayın organı olan gazete 
1918 - 1896 yılları arasında politik, edebi ve iktisadi içerikle 
yayınlanmıştır. Sahibi Püzant Keçyan olan gazete günlük 
olarak yayınlanmıştır. 


JOĞOVURT [HALK]: 


Siyasi içerikli günlük gazete olan Joğovurt, 1918 — 1920 yılla- 
rı arasında İstanbul'da bir yayına başlamıştır. Sahibi, Dikran 
Zaven (Çukasızyan) aynı zamanda gazetenin yayın müdürlü- 
günü de yapmıştır. Joğovurt 1920 — 1923 yılları arasında “Jo- 


ğovurti Tsaynr, “Joğovurti Tsaynı - Jamanak” ve “Joğovurti 
Artsakankı” adlarıyla yayınlanmıştır. 
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YERGİR [ÜLKE]: 


Sahibi O. Cenazyan, sorumlu müdürü Vahan Zeytuntsyan 
olan siyasi gazete 1919 yılında yayın hayatına başlaıştır.İstan- 
bul Gütenberg matbaasında basılan, Politik ve sosyal konulara 
yer veren gazetenin yayın hayatına 1922 yılında son bulmuş- 


tur. 


bü dm 
AREV (GÜNEŞİ: 


1914 yılında yayın hayatına başlayan Arev siyasi ve edebi bir 
gazetedir.””" 


250 Karekin Levonyan, Hayots Barperakan MamulıLiyagadar Tsutsak HayLrak- 
rutyan Iskitspits Minçev Mer Огегі (1794 - 1934) (Ermenilerin Süreli Yayınları 
Başlangıçtan Günümüze Ermeni Basını Tam Listesi (1794 ~ 1934)]”, Melkonyan 
Fonu Yayınları, Erivan, 1934, $. 57 - 107. 
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ASBAREZ [MESLEK]: 


Siyasi bir gazete olarak 14 Ağustos 1908 yılında Frezno'da ya- 
yın hayatına başlayan Asbarez, siyasi, toplumsal ve edebi bir 
gazetedir.””" 


ТРГО 


КТІ Tü Hm". ip 


ишаре, bb Andan, o юеш м 1- 


ТАМАМАК [ZAMAN]: 


Gazete 28 Ekim 1908'de Misak уе Sarkis Koçunyan kardeşler 
tarafından kurulm uştur. Siyasi ve toplumsal bir gazete olan 
Jamanak, günlük neşredilmiştir. 5? 


251Asbarez, 14 Ağustos 1908, 5. 1. 
252 Jamanak, 28 Ekim 1908, $. 1. 
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Pari Lur (İyi Haber): 


1 Ocak 1906 yılında yayın hayatına başlayan Pari Lur, dini ve 
siyasi bir gazetedir.”” 


-— 
253 Pari Lur, 1 Ocak 1906. s. 1. 
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1922'ye kadar meydana gelen mücadeleler ne- 

Yunanistan zorlü bir süreç yaşamıştır. Büyük Ta- 

ruz ve Başkomutanlık Meydan Muharebesi'yle büyük 

2 nan Türk ordusu 9 Eylül 1922'de İzmir'e ulaş- 

ir “miştir. Тйгк - Yunan savaşının ardından Fransa'nın arabu- 

F _ luculuğuyla 11 Ekim-1922'de Mudanya Mütarekesi imza- 
“lanmıştır. 


©” Busüre zarfında Batı Anadolu'da yaşayan Hristiyan halk 
© kaderine terk edilmiştir. Öyle ki Megali İdea doğrultusun- 
“da Yunanistan'ın toprak genişletme hırsı ülke sınırlarının 
dışında yaşayan halkını felakete sürüklemiştir. Buna bağlı 
““olarak göçmenler sorunu uzun bir süre “kamuoyunu 
gi pesut etmiştir. 

24 Temmuz 1923 yılında Lozan Barış Antlaşması'nın ek 6 
numaralı protokolüne göre İmroz, Bozcaada ve İstan- 
bul'da bulunan Rumlarla Batı Trakya'daki Türkler haricin- 
de Türkiye ve Yunanistan arasında nüfusun karşılıklı olarak 
değiştirilmesi kararı alınmıştır. 


Yakın tarihin bu önemli savaşı dünya basını gibi Ermeni 
— “basını tarafından da mercek altına alınmıştır. 1919 - 1922 
yillari arasındaki süreç ele alındığında, Ermeni basını yaşa- 
nanlara tarafsız bir bakış açısıyla yaklaşmaya çalışırken, 
bazı konularda Yunanistan tarafına meylettiği, ancak Yu- 
nanistan'ın hataları da Ermeni basını tarafından eleştiril- 
«miştir. 


— Bu eser, 100. Yılında, Milli Mücadelede Batı Anadolu ve 
İzmir'deki durumu dönemin Ermeni Basınından hareketle 
siz okuyuculara sunan akademik bir çalışmadır. 
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